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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ӨМНӨХ ҮГ

	«Жаал хүү» гэдэг туужийг зохиогч, Японы томоохон реалист зохиолч Нацумэ Сосэки (жинхэнэ нэр нь Кинноске, Сосэки бол нууц нэр нь юм) 1867 онд ядуурсан тайжийн гэр бүлд төржээ. 

	Нацумэ Сосэки дунд сургууль төгссөний дараа тэр үед европчилогдоод байсан Токиогийн их сургуулийн англи хэл утга зохиолын салбарт оржээ. 

	1893 онд их сургуулиа төгсгөж эхлээд Токиогийн «Васэда» гэдэг их сургууль болон багшийн институтэд англи хэлний багшаар ажиллаж байгаад дараа нь өөрийн санаачилгаар тус улсын улс төр, соёлын төвөөс алслагдсан Сикоку арлын нэгэн жижиг хотын дунд сургуульд ажиллахаар шилжжээ. 

	Энд Нацумэ тэр үеийн хөдөөгийн багш нарын дунд гүн орж ажиллаад тэдний зан төрх амьдрал ахуйг сайн судалжээ. 

	1907 онд Нацумэ багшлах ажил болон эрдэмтний өндөр зэрэгт хүрэхээсээ татгалзаж, утга зохиолын ажилд бүрмөсөн шилжсэн байна. 

	Зохиолчоор ажилласан цөөхөн жилийн дотор Нацумэ, олон тооны олон төрлийн зохиолуудыг бичсэн байна. Тэр шүлэг, роман шүүмжлэлийн өгүүлэл тууж өгүүллүүд бичжээ. Мөн Японы ба Английн утга зохиолын янз бүрийн асуудлаар олон тэмдэглэл бичсэнээс гадна Японы утга зохиолыг Англи хэл дээр хөрвүүлж байжээ. 

	Түүний зохиолын бүрэн эмхэтгэл 1928—1929 онуудад Токио хотод хорин ботиор хэвлэгдсэн байна. 

	Энэ зохиолч нь гол төлөв Японы сэхээтэн, түүний хувь заяа хүсэл эрмэлзэл, ахуй байдал, зан төлөвийн тухай бичдэг. Нацумэ өөртэйгөө шууд холбоотой байсан зохиолчид, багш нарын тухай их сонирхдог байжээ. 

	1907 онд хэвлэгдсэн «Жаал хүү» гэдэг туужийг шүүмжлэгчид, уншигчид сайшаан угтсан байна. 

	Энэхүү тууж нь Орос-Японы дайны дараах жилүүдэд болсон явдлын тухай өгүүлнэ. 

	«Жаал хүү» туужид хүний шударга сайн явдлыг тэнэг зан гэж үнэлдэг тэр цагийнхаа байдлыг мэдэхгүй, сайхан сэтгэлтэйгээр амьдралын зам руу орж байгаа нэгэн шулуун эрсхэн хүний тухай өгүүлнэ. 

	Нацумэ сүүлийн үеийнхээ зохиолуудад залуу үеийнхнийг хүмүүжүүлэх асуудлын тухай болон мөн энэ талаар утга зохиолын зорилго ямар байх тухай удаа дараалан бичиж байсан юм

	«Жаал хүү» нь өөрийн нь намтар дээр үндэслэсэн тууж гэдгийг тэмдэглэвэл зохино. Нацумэгийн намтрын зарим хэсэг нь үүнийг баталж байгаа юм. Бага насны «Жаал хүү» гэдэг туужид өнгөц ёсорхуу байдлыг хамгийн чухалд үздэг сургуулийн захирал «Дорга» ямар ч жигшүүрт хэргээс буцдаггүй, бузар явдлаа гоё үгээр далдалсан, завхай, зусарч, хулчгар ховч «Улаан цамц», Нода нар болон «Жаал хүү»-гийн сэтгэл уяран өрөвддөг туйлын томоотой «Гуа» багш зэрэг бусад хүмүүсийн дүр бидний өмнө үнэхээр амьд хүмүүс мэт дурайн гаргах болно. 

	Туужийн дотор биеэ тоогчид, нэр зэрэг хөөцөлдөгчид, атаархан жөтөөрхөгчид зусардан бялдуучлагчдын эсрэг «Жаал хүү»-гээс гадна мөн энэрэнгүй уудам сэтгэлтэй хөгшин зарц Хиён багш «Гуа», «Зараа» нарыг сөргүүлэн тавьсан байна. 

	Японы ард түмэн Нацумэ Сосэкийг сайн мэддэг, хүндэтгэн хайрладаг юм. Түүний зохиолууд их алдаршжээ. Амьдралын бодит байдлыг үнэнээр нь дүрсэлж, нийгмийн согогтой талыг хурцаар шоолон илчилдэг, өөрийнхөө үеийн жирийн дундаж хүмүүсийг нигүүлсэнгүйгээр зуран харуулж чаддаг учраас ингэж түүний зохиол олноор алдаршсан аж. 

	Японы коммунист намын Зэн Эй сэтгүүлд «Соёл боловсролын талаар хийх тэмцэл ба соёлын нэгдсэн фронтыг байгуулахад Японы коммунист намын гүйцэтгэх зорилгын тухай» бичсэн өгүүлэл дотор Японы үндэсний соёлын гарамгай зүтгэлтнүүдийн тоонд Нацумэ Сосэкийн нэрийг оруулж түүний ойг дэлхий дахины холбогдолтой ой болгон тэмдэглэхээр Японы Коммунист Нам санал тавьсан юм. 

	«Жаал хүү» бол Нацумэгийн зохиолоос монгол хэлнээ орчуулагдаж байгаа анхны зохиол юм.


НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Би бага байхынхаа их дүрсгүй амьтан байсан болохоор дандаа л хэрэг тарьчихдаг байж бил ээ. Бага сургуульд байхдаа нэг удаа би сургуулийн байшингийн хоёрдугаар давхраас үсэрчхээд, дараа нь долоо хоног хэртэй бөгцийж явлаа.

	Яагаад ингэж дүрсгүйтсэн юм бэ гэвэл онцгой шалтгаан үнэндээ байгаагүй.

	Хоёрдугаар давхрын цонхоор, зүгээр цухуйгаад байж байтал, манай ангийн нэг жаал намайг хараад;

	— За гайхуулаад байгаа юм аа! Чухам харайх гэхээрээ хулчийгаад чадахгүй шүү дээ! Ээ муу хулчгар аа! гээд даажигнаад болдоггүй.

	Тэгэхээр нь би харайчихсан юм. Ингээд сургуулийн нэг ажилчин намайг үүрч гэрт минь ирэхэд аав нүдээ дүрлийлгэн

	— Хоёрдугаар давхраас харайна гэдэг чинь ямар тэнэг амьтан бэ? Нугасаа тасалж үхвэл яана аа гэж уурлав.

	— Гайгүй ээ, дараа л сайн харайна гэж би хэллээ. Манай садны хүн надад гадаадаас авчирсан нэг тонгорог бэлэглэсэн юм. Би тэр тонгоргоныхоо хутгыг наранд гялалзуулан нөхдөдөө гайхууллаа. Гэтэл нэг жаал:

	— Гялалзах нь ч яах вэ гялалзаж л байна. Харин хэрэг болохоор юу ч даадаггүй байх л даа гэхэд,

	— Юу даахгүй гэж? Юу ч огтолсон даана! гэж би бардам хэллээ.

	— За яршиг даа. Тэгвэл хуруугаа огтлоодох доо! гэж тэр хэлэв.

	— Хуруугаа юу? 

	Ингээд би баруун гарынхаа эрхий хурууг жишүүхэн зүсээд орхив. Азаар хутга жижиг, хурууны яс бөх байж, түүнээс биш би хуруугүй болчхож ч болох байсан бил ээ. Харин насан турш сорви нь үлдсэн юм.

	Манай хашаан дотор ногооны жижиг газар байдаг. Түүний яг дунд манай байшингаас хориод алхам зайтай нэг туулайн бөөр мод ургадаг байлаа. Энэ мод аминаас минь илүү надад үнэтэй байсан юм. Туулайн бөөр боловсрох үед унасан жимсийг нь түүж сургууль дээрээ аваачиж идэхээр өглөө дөнгөж сэрмэгц гэрээсээ нууц хаалгаар сэмхэн гарч тийшээ гүйж оддог байлаа

	Манай ногооны газрын нэг тал Ямасирая гэдэг хүний барьцааны мухлагийн хашаатай нийлнэ. Энэ мухлагийн эзэн 13 орчим настай Кантаро гэдэг хүүтэй байв. Кантаро хулчгар ч гэсэн хулсан хашаагаар давж туулайн бөөрний жимс аваачихдаа айдаггүй байлаа. Би нэг орой хаалганы ард нуугдаж байгаад түүний хулгайг барьсан юм. Кантаро зугтаах замгүй болсноо мэдмэгц, над руу хар эрчээрээ дайрав.

	Тэр надаас хоёр насаар ах, бас хулчгар ч гэсэн яггүй бяртай жаал бил ээ. Кантаро эвийг нь тааруулж байгаад миний цээж рүү мөргөх гэсэн боловч чадсангүй түүний хавтгай толгой халтирч, миний тэрлэгийн ханцуй руу шургачхав. Би түүнээс салахыг оролдож гараараа учир зүггүй сэгсчихэд Кантарогийн толгой миний ханцуй дотор тал тал тийшээ бөндгөнөнө.

	Эцэст нь тэр бүр аргаа бараад миний гарыг үмхэн хазлаа. Би маш их өвдсөн боловч Кантарог хашаа руу ойртуулж байгаад дэгээдэн түлхэж орхив. Ямасираягийн хашааны газар манай ногооны газраас бүтэн хагас метр хэртэй нам учир Кантаро хашааг хэмх дайрч сөөнгөтөн хашхирсаар өөрийнхөө хашаа руу өнхрөн унасан юм. Унахдаа ханцуйг минь тас татаж гар маань ч сулрав.

	Тэр орой ээж, Ямасираягийнд очиж уучлал гуйгаад ирэхдээ миний тасархай ханцуйг олж ирсэн бил ээ.

	Иймэрхүү хэрэг зөндөө бий. Нэг удаа мужаан Конекогийн хүү гуанзны хоол зөөгч Каку гэдэг хүүхэд, бид гурав лууван тарьсан газрыг сүйд хийсэн бил ээ. Лууван ургаж гараагүй сүрлээр хучаатай байсан тэр газар, бид гурав хагас өдөр хэртэй ноцолдож ноололдсон учир луувангийн мөрнүүдээс мэдээж юу үлдэх вэ дээ. Бас Фурукава гэдэг хүний цагаан будааны талбай усалдаг худагт хог дүүргэснээс болж баларч явснаа би мартдаггүй юм. Тэдний худаг ус нь гүнээс оргилон гарч, зузаан хулсны үеэр хийсэн цоргоор дамжин талбай руу урсан орж байхаар хийгдсэн ажээ. Би тэгэхэд үүний учрыг мэдэхгүй, хаанаас ийм худаг байх вэ гэж бодоод, түүнд чулуу мод зомгол дүүрэн хийж ус нь гарахгүй болохоор сая сэтгэл ханаж гэртээ ирж хоолоо хүлээж суув. Гэтэл Фурукава царай нь улайчихсан, чанга чанга харааж зандарсаар орж ирлээ. Түүний бүх гарз хохирлыг төлж энэ хэрэг дууссан шиг санагдана.

	Аав надад ер хайргүй байсан. Ээж, зөвхөн ахад л голоо тавьдаг байсан. Миний ах цагаан царайтай, жүжигчин болж хүүхдийн рольд тоглох дуртай хүн байлаа. Аав миний барааг харах болгондоо л «Ямар ч гэсэн чамаас ер нь өөдтэй юм гарах биш» гэхэд ээж бас ам нийлж дандаа л зүггүйтэж дүрсгүйтэж явах юм. Ямар хүн болдог бол доо, би төлөөнөөс нь зовох юм гэдэг байв. Өнгөрснөө бодоод үзэхэд, үнэндээ л надаас тун өөдтэй юм гарч явсангүй, намайг ямар хүн болох бол гэж зовох нь ч аргагүй юм. Үнэндээ би цөллөгт явж шоронд ороогүй дээ л амьд үлдсэн юм даа. 

	Ээжийгээ үхэхээс хоёр гурван хоногийн өмнө, түүнийг өвчтэй байхад би гал зуухны өрөөнд дүрсгүйтэж байгаад, зуухны ирмэг мөргөж хавиргаа хугалав. Тэгэхэд хэчнээн айхавтар өвдсөн гэж санана. Ээж учиргүй уурлаж «Миний нүднээс далд ор» гэж загналаа. Яая гэхэв, би садныхаа нэг айлд аргагүй очлоо. Гэтэл удалгүй ээжийг нас барсан гэж дуулдав. 

	Ээжийг ийм түргэн үхчихнэ гэж би огт санаагүй юм. Би гэртээ эргэж ирээд «Хэрэв тийм хүнд өвчтэй байсныг нь мэдсэн бол үгэнд нь орж байдаг байж» гэж бодов. Гэтэл эцэг эхийгээ тоож хүндэтгэхгүй явсан чиний хамаг буруугаас болж л, ээж ийм түргэн үхлээ гэж ах намайг зэмлэлээ. Гомдсондоо би ахынхаа нармай руу нэг буулгаж аваад, хариуд нь үсэртлээ алгадуулсан бил ээ. 

	Ээжийг үхсэнээс хойш аав ах бид гурвуул байх боллоо. Миний аав өөрөө юу ч хийдэггүй мөртөө харин хүнийг хараад «Ээ, новш оо, чамайг» гэж байдаг хүн сэн. Угаасаа л тийм зантай хүн юм уу, бүү мэд. Юунд тэгж хүнийг новш гэж хэлдэг байсныг нь одоо хүртэл би ойлгодоггүй юм. Миний эцэг ийм хачин хүн байсан юм даа. 

	Ах маань худалдаачин болно гэж хэлээд англи үг чармайн цээжилж байв. Тэр зальтай, хүүхэн хүн шиг ааштай хүн учир ах бид хоёр хоорондоо тун таардаггүй байлаа. Дор хаяад долоо хоногт наад зах нь заавал нэг хэрэлддэг сэн. Тэр надтай нэг өдөр шатар тоглож байгаад булхайлж, намайг давсандаа учиргүй онгирч баярлахаар нь уур хүрч барьж байсан шатрынхаа тэргээр улаан нүүр лүү нь шидэв. Тэгсэн чинь хоёр нүдний нь хооронд шалба цохиод цус шүүрлээ. Ах намайг элдэв хоёроор ховлосонд аав надад өв хөрөнгө өгөхгүй гэж загналаа. Яавал яаг, өл залгах юм үгүй л үлд ээ биз гэж би бодлоо. Гэвч манайд арваад жил ажил хийсэн зарц Киё, намайг өрөвдөж ааваас нулимс асгаруулан гуйсанд, аажмаар түүний уур тайтгарав. Би аавын үгнээс төдий л айсангүй, харин зарц Киёг өрөвдөж бил ээ. Тэр эмэгтэй сайн гэр бүлээс гаралтай боловч, тэднийхэн хэдий нь хоосорч сүүл сүүлдээ айлд аргагүй зарцлагдахад хүрсэн юм гэж хүн ярьдаг. Манайхан түүнийг эмгээ гэж дуудна. Ямар учиртайг бүү мэд энэ эмгээ надад тун хайртай байсан юм. Хачин хэрэг шүү! Би ээжийгээ үхэхээс нь өмнөхөн гомдоосон учир аав намайг яах ч аргаа олохгүй цөхрөнгөө барж манай тэр хавийнхан цөм, намайг дийлдэхээ больсон танхай банди шиг бүр нүүр өгөхөө байлаа. Гэвч би түүнд сэтгэл огт гонсойсонгүй. Би аль эртнээс өөрийгөө хүнд нүүртэй явж чадахгүй хүн гэж боддог байсан юм. Ийм болохоор л хүмүүс намайг модны зомгол шиг үзэж байгаа юм гэж бодож байв. Энэ бүхэнд би бүр дасаж орхижээ. Ингэх тусам Киёгийн байнгын халамж надад тун хачин санагддаг байлаа. Заримдаа бид хоёр галын өрөөнд хоёулхнаа үлдээд. «чи шулуун шударга сайхан сэтгэлтэй хүн» гэж ирээд л Киё намайг магтаж гардаг байв. Гэвч би түүнийг нь ойлгодоггүй байлаа. Нээрээ хэрэв би тийм сайхан сэтгэлтэй хүн юм бол, зөвхөн Киёгоор барахгүй бусад хүмүүс ч гэсэн надтай арай олигтой харилцах ёстой сон гэж би боддог байлаа. Тэгэх бүрд би;

	— Над нялганасан хүнд би ерөөсөө дургүй гэж түүнд шууд хэлдэг байв. 

	— Харин тийм болохоор чинь би чамайг сайхан сэтгэлтэй гэж байна гэж Киё над руу баясгалантай харж хэнэггүй ярьдаг байв.

	Тэр намайг өөрийнхөө ямар нэг эд юм шиг санаж надаар гайхуулдаг шиг над санагдана. Тэр нь надад тун эвгүй санагддаг бил ээ. 

	Ээжийг үхсэний дараа Киё надад улам сайн боллоо. Заримдаа миний гэнэн сэтгэлд, энэ хүн юунд намайг ингэж хайрлана вэ? гэсэн эргэлзэл төрж «Ийм зан бол шал дэмий юм. Зүгээр л байлгавал дээр сэн. Өрөвддөг юм болов уу?» гэж боддог байв. Хэдий тэгэвч Киё намайг үнэнээсээ хайрладаг байлаа. Тэр олон удаа өөрийнхөө мөнгөөр надад янз бүрийн боов чихэр авч өгдөг сөн. Жихүүн хүйтэн орой хар будааны гурилаар хийсэн халуун бантан хийж миний дэрний дэргэд сэмээрхэн авчирч тавьдаг байв. Түүгээр ч барахгүй надад хайрсан гурилтай хоол авч өгсөн ч удаа бий. Цаашдаа зөвхөн идэх юмаар ч зогсохгүй, би түүнээс цамц, оймс, дэвтэр, харандаа ч авдаг байсан. Хожим нь Киё надад гурван иен ч зээлдүүлж явсан юм. Намайг зээл гуйхаар өгсөн юм биш шүү. Энэ мөнгийг тэр өөрөө миний өрөөнд авчирч өгөөд «Мөнгөгүй хэцүү байгаа биз дээ? Яах вэ, үүнийг авч хэрэглэхэд нь хэрэггүй» гэж би шууд хэлэв. 

	Гэвч тэр шалсаар байгаад эцэст нь би түүнийг зээлж авахаар боллоо. Үнэнээ хэлэхэд би тэр мөнгөнд тун их баярласан бил ээ. Би гурван иенээ түрийвчиндээ хийж өвөртөлж яваад, бие засах газар орохдоо санаандгүй доош нь унагачхав. Яах ч арга олдсонгүй бүдэрч таварцагласаар тэндээс гарч Киёд илэн далангүй ярив. Эмгээ тэр дороо нэг хулсан саваа авч «гаргаж авна даа» гэв. Түдэлгүй худгийн тэнд ус шалчигнах чимээ дуулдав. Би гартал Киё модны үзүүрт түрийвчийг минь уячхаад усаар угааж байв. Дараа нь түрийвчийг онгойлгож, нэг иен гаргаж иртэл, өнгө нь хүрэнтэж бичиг нь балартаж нүүсэн байлаа. Киё мөнгийг тулганд ээж хатаагаад надад өгөхдөө:

	— За одоо давгүй боллоо гэв. 

	— Жаахан эвгүй үнэртэй байна гэж би хэлэхэд

	— Тэгвэл аваачаад сольчихъё гэлээ. Яаж сольсныг бүү мэд, залилсан юм уу, надад цаасан мөнгөний оронд, осолдохгүй л гурван мөнгөн иен авчирч өгөв. Гурван иенээ юунд зарцуулснаа ч мартчихжээ. Би түүнд эргүүлж өгнө гэж байсан боловч тэгж ингэсээр эргүүлж ч өгөөгүй бил ээ. Болдог сон бол одоо арав дахин ихэсгээд ч өгөх сөн, даанч өнгөрч дээ! Аав ах нарын аль нь ч арга тасраад, байхад Киё л надад ямар нэг юм бэлэглэдэг сэн. Гэвч бусдаасаа нууж, ганцхан хар аминдаа авч байх шиг эвгүй юм хаа байх вэ? Би ахтайгаа хэзээний эв түнжин муутай ч гэсэн Киё ахаас далдуур чихэр боов, будгийн харандаа өгөхөд нь би дургүй хүрдэг байв. 

	— Та яагаад ганцхан надад өгөөд, ахад өгдөггүй юм бэ? гэж би Киёгоос асуухад:

	— Ахад чинь аав нь авч өгдөг юм гэж Киё дурамжхан хэлнэ. 

	Энэ бол шударга биш хэрэг. Аав хэдийгээр гөжүүд дураараа хүн байсан боловч, арай ч тийм дүүрчихсэн хүн биш бил ээ. Гэтэл Киё надад ухаан жолоогүй хайртайдаа юм бүрийг тэгж өөр болгож хардаг байжээ. Хэдийгээр тэдний гэр бүл урьд ямар нэг алдар хүндтэй байсан ч гэсэн, одоо энэ харанхуй бүдүүлэг хөгшнийг яах ч аргагүй болжээ. Хэрэг зөвхөн үүгээр дуусах биш ээ. Хэтэрхий итгэх гэдэг хэцүү юм. Киё миний хичээнгүй ахыг юунд ч хэрэггүй хүн, цагаан царайнаас л цаашгүй, харин намайг ирээдүйд зайлшгүй сайн сайхан амьдарна, нэг л мэдэхэд суга үсрээд гарна даа гэж хатуу итгэдэг байсан юм. Тэр ингэж бодчихоод түүнийгээ үүрд дагасан хүн юм. Түүнтэй ер нь маргасны ч хэрэггүй байлаа. Киё, өөрөө хэнд л хайртай байна, тэр хүн заавал нэг гарамгай хүн болно, хэнд л дургүй бол тэр хүн заавал бүтэлгүй явна гэж боддог хүн сэн. Би өөрийгөө аль нэг талаар тийм онцгой хүн болно гэж огт боддоггүй байсан. Гэсэн мөртөө «болно, болно» гээд л Киёг зүтгээд байхаар нь «Үнэндээ би ямар ч хүн болохыг яаж мэдэх вэ дээ» гэж надад санаандгүй бодогддог сон. Одоо бодоход мөн тэнэг байжээ. Би ямаршуу хүн болох бол гэж би Киёгоос нэг удаа асуув. Янз нь энэ талаар түүнд тодорхой санасан юм байхгүй байсан бололтой. Тэр зөвхөн «Чи лав л чамин сайхан хаалгатай байшинтай, хүн хөллөсөн тэргээр явдаг болно» гэж хэлсэн юм. 

	Энэ үеэс эхлээд л, намайг өөрийн байшинтай болж биеэ даасан хүн болохоор намайг бараадаж, амь зуух гэж Киё боддог болжээ. 

	— Чи намайг л өөрийндөө байлгаж үзээрэй! гэж олон удаа гуйдаг болов. 

	Би ч гэсэн үнэхээр л гэрийн эзэн болчихсон юм шиг

	— Намайг байлгаарай гэнэ ээ? За яах вэ, тэгнэ биз гэдэг байлаа. 

	Тэр эмэгтэй тун их санаатай хүн байсан юм. 

	— Кодзимоти, Адзабу1 хоёрын алинд нь байхад чи илүү дуртай вэ? Цэцэрлэг дотроо дүүжин хийгээрэй! Байшинд яах вэ ганц Европ2 тасалгаа байна биз. Нэг л болно гэж ярина.

	Ингэж Киё, миний оролцоогүйгээр янз бүрийн төлөвлөгөө зохиодог байв. Байшин ч хаа байгаа юм бэ дээ! Энэ бүхэн надад ямар ч хэрэггүй байсан юм. Надад европ, япон ямар ч байшингийн хэрэг үнэндээ байгаагүй бил ээ. 

	Киёг ингэж ярих болсонд би:

	— Энэ чинь надад ямар хэрэгтэй юм бэ гэдэг байв. 

	— Чиний сэтгэл ариун болохоор л чи шунахай биш байна гээд л намайг магтаж гардаг байв. 

	Би юу ч ярьсан, хариуд нь дандаа магтсан үг л дуулдаг байлаа. Ээжийг үхсэнээс хойш аав намайг загнаад л, би ахтайгаа хэрэлдээд л. Киё надад чихэр боов өгч магтаад л. Бид ингэж тав зургаан жил амьдрав. Бүх юм маань хүрэлцээтэй гэж боддог байсан болохоор надад өөр хүсэл ч байсангүй. «Бусад хүүхэд ч мөн л ийм байдаг байх» гэж би боддог байв. Киё, ямар нэг шалтгаанаар «Хөөрхий чамайг өрөвдмөөр юм» гэж санаандгүй хэлэхэд нь, би яагаад тэгж өрөвдмөөр хөөрхий амьтан байдаг юм бэ гэж боддог байв. Үүнээс өөр миний сэтгэл зовох юм огт байсангүй. Ганцхан аав надад юу ч өгдөггүй байсан болохоор, юухан хээхэнд хэрэглэх мөнгөгүй хэцүүвтэр байдаг байв. 

	Ээжийг үхсэнээс хойш зургаа дахь жил дээр аав хүнд цохиулж үхлээ. Би тэр жилийн дөрөвдүгээр сард хувийн дунд сургууль төгсөж, зургаадугаар сард миний ах худалдааны сургууль төгсөв. Ах нэгэн худалдаачны фермийн тасгаас энд ажилд орно уу гэснээр Кюсю хот руу явах болов. 

	Би Токиод суралцах хэрэгтэй байсан тул ах маань, 

	— Байшингаа худалдаж, хогшлоо хувааж аваад тарцгаая, гэхэд

	— Дураараа л бол гэж би хэллээ. Би ямар ч болсон ахын асрамж дэмжлэгээр амьдрах гэж огт боддоггүй байв. Нэг хэрэлдэхдээ тэр надад ачирхаж загнана. Би ахын эрхшээлд бүрэн орох байв. «За яршиг даа айл амьтанд хөлсөөр сүү зөөгөөд ч болсон амиа тэжээж явъя» гэж би шийдлээ. 

	Ах, хуучин эд цуглуулдаг нэг худалдаачин авчирч аль, өвгөд дээдсээс уламжилж үлдсэн бүх юмаа хямдхан өгч далд оруулав. Байшингаа газартай нь нэгэн баян хүнд дам хүнээр худалдав. Энэ нь нэлээд их мөнгө болсон байх учиртай боловч чухам хэчнээн болсныг би мэдэхгүй. Үүнээс нэг сарын өмнө би, байдал ямар болохыг хүлээж түр байрлаж байхаар Огаваматын гудамжинд, хогшилтой нэг тасалгаа хөлсөлж авсан тул, Кандийн суурин руу очиж суусан байлаа. Киё олон жил амьдарч суусан байшин нь өөр хүний болж байгаад их л гуньсан боловч нэгэнт өөрийн нь юм биш болохоор яах билээ дээ. «Чи арай жаахан том байсан сан бол эцгийнхээ өвийг өвлөж авах байсан юм гэж надад үглэдэг байлаа. Хэрэв би жаахан том байгаад өв хөрөнгө авч чадах байсан бол түүнийг одоо ч авсан болох шүү дээ. Эмгээ ямар ч юмны учир олохгүй дээ, хэрэв би томхон байсан бол түүнийг авах байсан юм шиг санадаг байжээ. Ах бид хоёр иймэрхүү маягтай салцгаав. Гэтэл Киёг яана аа? Ах түүнийг өөртэйгөө авч явна гэж санасны ч хэрэггүй. Киё өөрөө ч ахыг бараадаж явахыг огт дурласангүй. Би хямд хөлстэй нэг муу жижиг тасалгаанд орогнож байсны дээр, бас эндээсээ хэзээ ч хөөгдөж болох тул Киёд огт тус болж чадсангүй. Одоо чухам яах гэж бодож байгааг би өөрөөс нь асууж нэг тийшээ явж зарц шивэгчин олж хийхгүй юү гэхэд нь Киё:

	— Яах ч арга алга даа. Би бодож бодож чамайг өөрийн гэр орон, эхнэр хүүхэдтэй болтол чинь ах дүүгийндээ амьдаръя гэж шийдлээ гэв. 

	Тэр ач хүү нь шүүхийн бичээч, одоохондоо муугүй амьдарч байгаа хүн ажээ. Урьд нь «манайд байвал байгаарай» гэж Киёд хэд хэдэн удаа хэлсэн боловч, «хэдий зарц ч гэсэн дассан газраа байя» гээд Киё зөвшөөрдөггүй байжээ. Гэтэл одоо болоход танихгүй мэдэхгүй нэг байшин хөлслөх гэж явснаас ач хүү дээрээ амьдарвал дээр гэж шийджээ. Тэгэхдээ тэр ямагт:

	— Түргэхэн байшин олж, эхнэр ав. Тэгэхээр чинь би чиний орон гэрийг өөд татаж явъя гэдэг байв. 

	Хар элэгтэй хүн гэхэд тэр намайг өөрийнхөө ач хүүгээс илүү үздэг байлаа. Миний ах Кюсюд явахаасаа хоёр хоногийн өмнө над дээр ирж зургаан зуун иен тоолж өгөөд:

	— За энэ мөнгөөр юү ч хийсэн болно. Худалдаа хийнэ үү, сургуулийн төлбөрт өгч эрдэм сурна уу, юу дуртайгаа хий. Харин чи цаашдаа юу ч болж явсан надад хамаагүй шүү гэлээ. Энэ бол манай ахын хувьд тун ч гайхамшигтай нинжин сэтгэл бил ээ. Би үнэндээ түүний зургаан зуун иенгүйгээр аргалаад явъя даа гэж бодсон боловч түүний энэ гоц сайхан санаанд нь сэтгэл уярч, ахдаа талархал илэрхийлээд мөнгийг нь авлаа. Дараа нь тэр тавин иен гаргаж ирээд;

	— Аргалж байгаад үүнийг Киёд өгөөрэй! гэв. 

	Би түүнийг нь бас дуртай авлаа. 

	Хоёр хоногийн дараа Синбасийн буудал дээр бид ахаас салцгааж түүнээс хойш бид уулзаагүй юм.

	Би унтахаар хэвтэж, зургаан зуун иенээ яаж зарцуулахаа бодлоо. Худалдаа хийх гэдэг төвөгтэй, мөн зургаан зуун иенээр жинхэнэ худалдаа нээж лав болохгүй. Ийм юм хийх зориг ч надад байсангүй. Хэрэв худалдаа хийлээ ч гэсэн түүнээс сайн юм юу ч гарахгүй, тэглээ гээд би нэг их боловсролтой хүн болж амьтны өмнө гайхуулах ч үгүй, би ямар л байсан тэр хэвээрээ үлдэнэ. 

	Энэ хөрөнгийг нэгэнт л би дураараа зарцуулж болохоос хойш сургуулийн төлбөрт зарцуулбал дээр. Зургаан зууг гурав хуваахад нэг жилд хоёр зуун иен ноогдоно гэдэг чинь гурван жил суралцана гэсэн үг. Хэрэв гурван жил хичээл суралцах юм бол нэлээд юм сурна. 

	Ингээд би ямар сургуульд суралцахаа бодов. Би шинжлэх ухаан, ялангуяа хэл бичиг юм уу, утга зохиолд төрөлхөөсөө дургүй хүн, намайг үүнээс л холуур явуулж үзээрэй та минь! Хэдийгээр цоо шинэ ч гэсэн яруу найраг авч хорин мөр уншчихаад би юу ч ойлгодоггүй юм даа! Ингэхэд ер нь нэгэнт бүгдэд нь дургүй хойно ямар ч юм оролдсон ялгаагүй юм гэж би шийдлээ. 

	Байгалийн шинжлэх ухааны сургуулийн дэргэдүүр өнгөрч яваад сурагчид элсүүлэх тухай зарлал өлгөөстэй байхыг азаар олж үзлээ. Аз дайрах нь энэ. Би тэндээс программыг нь авч, сургуульд ороход шаардагдах ёс журмын юм бүгдийг гүйцэтгэв. 

	Би одоо тэр сургуулиа бодоход энэ бүхэн бол цөм миний хүүхэд насны гэнэн томоогүй зангаас гарсан алдаа юм гэдгийг тодорхой мэдсэн бил ээ. Бусад сурагчидтай хамт гурван жил хичээллэхэд надад ямар нэг онцгой авьяас чадвар мэдэгдээгүй тул хэзээд эцсийн сууриудын нэгийг эзэлж явлаа. Ингэж тэгсээр явтал гурван жил өнгөрч, би ч сургуулиа төгсөв. Надад юм бүхэн хачин инээдэмтэй санагдсан боловч, би шинжлэх ухааны хичээлүүдийг үзээд өнгөрсөн нь яах аргагүй л үнэн байв. 

	Миний сургууль төгссөний дараах найм дахь өдөр намайг захирал дуудлаа. «Лав л нэг хэрэг гарч дээ» гэж бодсоор би очлоо. Сикоку арлын нэгэн дунд сургуульд тооны багш хэрэгтэй болсон юм байжээ. Цалин нь сард дөчин иен гэнэ. Намайг явах уу гэж асуув. Би гурван жил суралцсан боловч үнэнийг хэлэхэд багш болох хүсэл ч байсангүй, хөдөө явахын санаа ч байсангүй. Гэвч би багш болохоос өөр юугаа хийж чадах бил ээ? Ийм учраас би бодсон ч үгүй явъя гэж шууд хэллээ. 

	Энэ шийдвэр бол бас л өнөөх миний төрөлхийн гэнэн томоогүйгээс болсон хэрэг. 

	Хэрэг нэгэнт шийдвэрлэгдэж би алба хаах газраа явах боллоо. Би жижиг тасалгаандаа гурван жил амьдрахдаа гэртээ байсан шиг нэг ч удаа аашлуулж загнуулсангүй, хэнтэй ч хэрэлдэж үзсэнгүй. Энэ бол миний амьдралдаа хамгийн санаа амар явсан үе бил ээ. Одоо жижигхэн муу тасалгаагаа аргагүй орхих цаг иржээ. Өөрийнхөө ангийнхантай хамт Камакурт экскурсээр явахад би ганц удаа хотоос гадагш гарч үзсэн бил ээ. Гэтэл одоо Камакуртай адилгүй алсын аянд явах болоод байж байдаг... 

	Далайн эргийн газрын зураг дээр тэр газар бичгийн хадаасны толгой шиг жаахан цэг байсан бөгөөд тэнд ямаршуу хот байгаа, ямар хүмүүс амьдарч байгааг хэн мэдэх бил ээ. Гэвч одоо яах вэ, сэтгэл үймэх юм алга, явах л хэрэгтэй. Тэгээд гүйц ээ! Үнэндээ жаахан хэцүү л байна биз. 

	Манай байшин худалдагдсанаас хойш би Киё дээр хэд дахин очив. Киёгийн ач хүү тун аятайхан хүн шиг санагдав. Намайг очих болгонд тэр найрсаг зочлон гэртээ удаан байлгах гэж янз янзаар оролддог байв. Киё намайг урагш нь түлхэж ирээд л ачдаа миний сайн сайхныг бүх талаар нь тоочдог байлаа. 

	Нэг удаа тэр, намайг сургуулиа төгсөөд Кодзиматийн районд байшин худалдан авч алба хаах гэж байгаа юм гэж хэлж бил ээ. Ингэж санаагаараа зохиож, түүнийгээ хамаагүй чалчиж, миний сэтгэлийг зовоогоод нүүр хийх газаргүй болгодог байлаа. Энэ нь ганц хоёрхон удаа ч гарсан хэрэг биш бил ээ. 

	Киё миний тухай янз бүрийн юм ярьж, бага байхдаа шөнө орон дотроо шээчихдэг байсныг минь хүртэл ярьдаг байв. Ийм ярианаас нь би бүүр зовоод, хэлэх үг олддоггүй бил ээ. 

	Киёгийн чалчихыг сонсоод ач хүү нь юу боддог байсныг бүү мэд. Киё бол хуучныг их баримталдаг хүн болохоор надтай харьцахдаа феодалын үеийн ноён зарц хоёрын харьцааны байдалтай ойлгож, хэрэв би түүнд ноён бол түүний ач хүүд бас адилхан ноён байх ёстой юм шиг боддог байсан юм. Ач хүүд нь энэ ямар санагдах бил ээ! 

	Би явахад хэдий нь бэлтгэчихсэн байлаа. Явахаасаа гурав хоногийн өмнө Киётой уулзахаар очив. Намайг очиход тэр хойшоо харсан цонхтой жижиг тасалгаандаа, салхинд цохиулчихсан өвчтэй хэвтэж байв. Намайг үзмэгц Киё өндийж ирээд «жаал хүү минь, чи хэзээ өөрийн байшинтай болох гэж байна?» гэж шууд асуулаа. Нэгэнт л би сургуулиа төгсчихсөн болохоор, мөнгө гэдэг миний хармаан руу өөрөө цутгаад байх юм шиг бодож байжээ. Түүнээс гадна ийм «дээгүүр албан хаагч» -ийн ханцуйнаас шүүрч аваад бас «жаал хүү» гэж дуудах нь бүр тэнэг хэрэг бил ээ. Би, одоогоор өөрийн гэх байшингүй байгаа мөн хөдөө явах гэж байгаагаа түүнд хэлэв. Намайг хөдөө явна гэхтэй зэрэг тэр урам хугарсан байдалтай, бууралтаж сэгсийсэн үсээ илсэн бил ээ. Хөөрхий хөгшнийг би өрөвдлөө. 

	— Би явах нь явна, тэгэхдээ би удахгүй эргэж ирнэ. Хойтон жил зуны амралтаар лав ирнэ гэж би түүнийг тайтгаруулж хэлэв. 

	Гэвч Киё над руу цөхөрсөн байдалтай харсаар байлаа

	— Би танд бэлэг авчирна. Та юунд дуртайгаа хэлээч! гэж би хэлэв. 

	— Этигогийн чихэр гэж тэр шууд хэлэв. 

	Этигогийн чихэр гэдэг юу байдгийг би урьд нь ядаж сонсоо ч үгүй юм. Тэрнээс гадна би Этиго руу биш, харин огт өөр тийшээ явах гэж байгаа бил ээ. 

	— Миний очих газар энэ чихэр чинь байхгүй байлгүй дээ гэж хэлэхэд:

	— Тийм үү? Чи хаашаа явах гэж байгаа юм бэ? гэв. 

	Би баруун тийшээ явна гэдгээ хэлэв. 

	— Хаконе хүртэл юм уу, түүнээс цааш уу? гэж тэр асуув. 

	Ийм хүнийг чинь одоо яах вэ? 

	Киё, миний явах өдрийн өглөө манайд ирж янз янзаар л туслахыг оролдов. 

	Тэр миний чемоданд явдлын далимд жижиг барааны дэлгүүрээс худалдаж авсан шүдний оо, сойз, алчуур хийж өгөв. 

	— Эд нараар чинь би яах юм бэ? гэхэд, тэр миний үгийг ер хайхарсангүй. 

	Бид хоёр, хүн хөллөсөн тэргээр буудал дээр хүргүүлж очоод талбай дээр гарцгаав. Вагонд суухад, Киё намайг ширтэн харж:

	— Салах цаг болж байх шиг байна даа. За хүү минь замдаа сайн яваарай! гэж зөөлхөн хэлээд нүдэнд нь нулимс дүүрэв. 

	Би уйлсангүй. Гэвч жаахан байсан сан бол, бас уйлах л байлаа. 

	Галт тэрэг ч дорхноо хурдалж эхлэв. Ингээд гүйцэх нь тэр ээ! Би цонхоор толгойгоо цухуйлгаад эргэж харахад, Киё зогссоор байсан бөгөөд бүр жижигхэн болсон юм шиг харагдав. 

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Далайн онгоц дохиогоо дуугаргаж зогсоход эргээс нэгэн завь онгоц руу хүрч ирлээ. Сэлүүрч нь бэлхүүсээрээ уясан улаан даавуунаасаа өөр хувцасгүй чармай нүцгэн ажээ. Сэтгэл зовмоор юм! Гэвч ийм халуунд нимгэн хувцас ч өмсөх арга алга даа.

	Нарны туяа усанд тусч нүд гялбана. 

	Би онгоцны ажилчинтай уулзвал, тэр миний буух газрыг энд гэж хэлэв. Би Омори3 шиг, загасчны томоохон сууринд ирсэн бололтой «Энд ч тогтож суух хүн ховор биз дээ» гэж би бодлоо. Гэвч одоо хэлсэн амаа буцахаас нэгэнт өнгөрчээ. 

	Би хамгийн түрүүнд завь руу үсрэн буулаа. Миний хойноос бас тав зургаан хүн буув. Дараа нь онгоцноос дөрвөн том хайрцаг буулгаж ачаад, улаан шуудагтай хүн буцаж сэлэв.

	Эрэгт тулж очиход би хамгийн түрүүнд завинаас бууж эрэг дээр зогсож байсан нэгэн нусгай хүүхдийг барьж аваад түүнээс дунд сургууль хаана байдгийг асуув. Тэр хүүхэд мэдэхгүй гэж мэгдэн бувтнав. Муурын толгой шиг жаахан хот дотор, дунд сургууль хаана байдгийг мэдэхгүй байдаг хачин аа! Хөдөөгийнхөн гэдэг ийм л тэнэг улс даа! Хачин оёдолтой нарийхан тэрлэг өмссөн нэгэн хүн хүрч ирээд «Тийшээ явцгаая» гэв. Би түүнийг дагаж явсанд тэр хүн намайг «Минатоя» гэдэг нэртэй буурчийн газар хүргэж өгөв. 

	Нэг эмэгтэй «орж хайрла, орж хайрла» гэж урих бөгөөд энэ бүхэнд миний дургүй хүрч байлаа. Би орох хаалганы дэргэд зогсоод, дунд сургууль хаа байдгийг зааж өгөхийг гуйв. Гэтэл сургууль хүртэл галт тэргээр 8 километр явах хэрэгтэй байжээ. Миний дургүй бүр хүрчхэв. Би нарийхан тэрлэг өмссөн хүнээс чемоданаа булааж аваад цааш сажлав. Тэгэхэд тэд цөм миний хойноос гайхан харцгааж байв. 

	Би төмөр замын буудлыг олж тэр дороо билет авлаа. Галт тэргэнд ороод харахад, вагонууд нь чүдэнзний хайрцаг шиг санагдав. Галт тэрэг таван минут хэр түжигнэн давхиж, би ч хүрэх газраа хүрлээ. 

	«Билет дөнгөж гурван сэни үнэтэй хямд байх нь ч аргагүй юм даа гэж би бодлоо. Би хүн хөллөсөн тэрэг хөлсөлж сургууль дээр очтол, хичээл хэдийн дуусчихсан, нэг ч хүн байсангүй, харин шөнийн жижүүр нэг хэрэг гараад түр явчихсан гэж сургуулийн ажилчин надад хэлэв. Жижүүр ч гэж дээ хөөрхий! 

	Би сургуулийн захирлыг олох хэрэгтэй байсан боловч, тун их ядарсан тул, намайг буурчийн газар хүргэж аль гэж тэрэгчинд тушаав. 

	«Ямасирая» гэсэн бичигтэй хаалганд, тэрэгчин, намайг дорхноо хүргэж ирлээ. Кантарогийн эцэг барьцааны дэлгүүрийн эрхлэгчтэй бас адилхан нэртэй буурчийн газар байх гэж инээдтэй юм!

	Намайг, яагаад ч юм бэ? шатан доорх харанхуй байранд оруулав. Тэнд тэсэшгүй бүгчим халуун ажээ. Би энэ тасалгаанд орохоос дургүйцсэнээ хэлэх гэтэл, оруулж өгсөн хүн маань даан ч сул тасалгаа алга даа гээд миний чемоданыг тавьчхаад цааш явчхав. Одоо яая гэхэв! Хөлсөө урсгасаар энэ тасалгаанд ороод, тэсэж л үзэхээс биш яах вэ гэж бодлоо. Удалгүй намайг усанд оруулахаар дуудсанд би усанд умбан ороод, тэр дороо гарав. Би тасалгаа руугаа буцаж явах замдаа, бусад тасалгаа руу сэмхэн шагайвал, хоосон сэрүүхэн өрөө зөндөө байв. Муу хог намайг, мэхэлчихсэн байна! 

	Зарц хоолтой ширээ авчирч өгөв. Тасалгаа бүгчим боловч, харин хоол нь миний сууж байсан Токиогийн байшингийн эздийн хоолноос илүү амттай байлаа. Зарц хоол өгөх зуураа миний хаанаас ирснийг сонирхож асуув. Би Токиогоос ирснээ хэлэв. 

	— Токио ч лав сайхан газар байгаа биз дээ гэхэд нь:

	— Сайхан байлгүй яах вэ гэж би хэллээ. 

	Зарц ширээгээ цэвэрлээд галын өрөө рүү ороход нь тэндээс чанга инээлдэх чимээ дуулдав. 

	«Яршиг даа» гэж бодоод би шууд унтахаар хэвтсэн боловч нойр хүрдэггүй. Зөвхөн халуунаар барахгүй, бас шуугиантай байв. Токиод байдаг тэр байшиндаа би тун налгар тайван байдаг байжээ. Би зүүрмэглэн Киёг зүүдэлж эхлэв. Киё маатанг, залуу хулсны навчтай хамт тамшаалан идэж байв. 

	«Хулсны навч хортой шүү, идэлгүй хаяач!» гэж миний хашхирахад «үгүй энэ чинь ашигтай юм байхгүй юу» гэж эсэргүүцээд хоёр завж нь түнхэлзэнэ. Энэ нь тун хөгийн сонин харагдсан тул би чанга инээчхээд сэрчхэв. 

	Үйлчлэгч хүүхэн цонхны хаалтыг нээлээ. Тэнгэр цэлмэг тунгалаг сайхан өглөө болов. 

	Замд яваа хүн цайны үнэ өгдөг ёстой юм гэж би сонссон бил ээ. Мөн цайны үнэ өгөхгүй бол тэр хүнд муухай ааш гаргадаг гэж сонссон юм. 

	Цайны мөнгө өгөөгүй болохоор намайг ийм харанхуй явцуу тасалгаанд оруулсан юм биш байгаа даа? Гартаа муухан чемодан, цаасан эдээр хийсэн нарны халх барьсан, хямд муу хувцастай болохоор тэгсэн юм уу? Гэтэл өөрсдөө алив дээ? Хөдөөгийн бүдүүлэг харанхуй, тэгээд бусдыг огт тоохгүй санаатай! Уусан цайндаа мөнгө төлчихвөл л мэл гайхах улс бил ээ! 

	Суралцсан бүх зардлаа төлөөд, хэдий ядарсан ч би гучин иентэй, Токиогоос ирсэн бил ээ. Галт тэрэг болоод усан онгоцны билетийн өртөг, бас бус зардлыг хасаад надад арван дөрвөн иен үлдсэн байв. Бүгдийг нь өгчихсөн ч надад гарз алга, удахгүй цалин авна. Энэ хөдөөгийнхөн даан ч харамч, шунаг улс, тэдэнд таван иен өгчихвөл нүдээ бүлтийтэл гайхна даа. Та нар намайг хар! 

	Би ихэмсэг байдалтаа явж, нүүр гараа угаагаад дараа нь тасалгаандаа ирж үйлчлэгчийг хүлээв. Удалгүй өчигдрийн үйлчлэгч ширээ авчирч тавиад, гартаа тавиур барьж үйлчлэх хоорондоо дандаа л инээмсэглэж байв. Бүдүүлэг гэдэг нь! Царай зүснийх нь зэвүүн гэдэг! За цайгаа уучхаад л мөнгийг нь өгье гэж бодсон юм. Гэтэл тэр хүүхнийг явахгүй байгаад байхаар дургүй хүрээд цайгаа ч ууж дуусгалгүй, таван иений тэмдэгт гаргаж өгөөд, «дараа конторт өгөөрэй» гэж би хэлэв. Тэр хүүхэн маш их гайхаж байв. Би хоол идээд гутлаа ч цэвэрлэж амжилгүй тэр дороо сургууль руу явлаа. Өчигдөр хүн хөллөсөн тэргээр тийшээ явсан тул, сургууль руу явах замыг би ерөнхийдөө мэдэж байлаа. Хоёр гурван уулзвар тойроод, би сургуулийн үүдэнд яг тулж очив. Хашааны үүднээс сургуулийн хаалга хүртэл боржин чулуу дэвссэн байлаа. Өчигдөр тэргээр энэ дээгүүр явахад хачин их чимээ гарсан тул би жаахан айсан бил ээ. 

	Миний замд цаасан нэхмэлээр хийсэн сургуулийн ижил хувцастай олон сурагчид дайралдав. Тэд цөм хаалгаар дотогш орцгоож байлаа. Тэдний зарим нь надаас нуруугаар өндөр, хүдэр булиа эрчүүд байв. «Би ийм харчуудыг сургах юм гэж үү?» гэж бодов. Тэгэхэд надад нэг л хачин эвгүй санагдав. 

	Би үнэмлэх бичгээ үзүүлтэл намайг сургуулийн захирлын тасалгаанд оруулж өгөв. Захирал нь шингэн сахалтай, хар царайтай, дүрэлгэр нүдтэй дарга шиг хүн байв. Их л ихэмсэг байдалтай ажээ. 

	— Хүч хайрлахгүй чармайн ажиллах биз гэж найдаж байна! гэж хэлээд, намайг томилсон тухай том тамга дарсан тушаалыг надад ихэмсэг янзтай өглөө. 

	(Би Токио руу буцахдаа энэ тушаалыг нь бөөрөнхийлөн хумхиж далайн ус руу шидчихсэн юм)

	— Одоо чамайг бүх багш нартай танилцуулна. Тэгэхэд, чи хүн бүрд энэ тушаалаа үзүүлэх ёстой гэж захирал хэллээ. Ийм илүү маягаар яана аа! Ийм төвөг удаж байхын оронд энэ тушаалыг багш нарын өрөөнд хадаад гурав хонуулбал дээр бил ээ. 

	Нэгдүгээр цагийн хичээл дуусах бүрээ дуугарахад багш нар тасалгаандаа цугларах ёстой байв. Гэвч хичээл завсарлатал нэлээд хугацаа байсан тул, захирал цагаа нэг хараад, надтай тайван ярихаар шийдэв бололтой. Тэр, намайг үндсэн гол зүйлүүдийг ойлгож авах хэрэгтэй гэж хэлээд дараа нь, сурган хүмүүжүүлэх ухааны талын сэдвээр нуршуу гэгчийн заавар өгч эхлэв. Би энэ номлолын таваас арав хүртэлхийг сонсож дунд хэрд нь очихдоо өөрийгөө айхавтар юманд очих шиг байна гэж бодлоо. 

	Захирлын энэ ярьсанд огт бололцоогүй зүйл олон байв. Жишээлбэл, сурагчдын мөрөөдөл эрмэлзэл болж явах... намайг бүх сургууль даяарт үлгэр жишээ болгож хүндлэн үзэх... 

	Зааж багшлахын зэрэгцээгээр сурагчдад хувийн зан байдлаар нөлөөлж чаддаг, зөвхөн тийм л хүн сурган хүмүүжүүлэгч байж чадна... гэх зэрэг. 

	Над шиг зүггүй тархи энэ бүх шаардлагыг биелүүлэх ёстой байдаг! 

	Ер нь ийм утга учиргүй тэнэг шаардлагаар яана аа! Хэрэв би тийм гарамгай хүн байсан юм бол яах гэж сард дөчхөн иений цалинтай, энэ зэрлэг буйд газар ирэх бил ээ дээ? Хүн бүр адилхан, уураа хүрвэл уурлаж хэрэлдэхэд хүрдэг. Гэтэл энд илүү дутуу үг хэлэх байтугай зугаалж болохгүй нь ажээ. 

	Хэрэв энд ийм айхтар үүрэгтэй байдаг юм бол хүнийг хөлсөлж авахаасаа өмнө хэлэх нь яадаг юм. Би хэлсэн үгээсээ буцахгүй. Гэвч энд би өөрийнхөө дураар ирээгүй болохоор надад ямар ч буруу алга аа. Би бодож байгаад хэлсэн бүгдийг нь эсэргүүцэн эргэж буцъя гэж шийдлээ. Миний түрийвчинд ердөө есөн иен үлдсэн байв. Би цайны үнэнд таван иен өгчихсөн бил ээ. Есөн иенээр Токио хүрч чадахгүй. Би юунд тэр цайны мөнгийг өгөв өө! Огт дэмий юм хийсэн юм. За яах вэ! Есөн иентэй ч болсон нэг л аргална даа! «Замд мөнгө хүрэхгүй нь мэдээж хэрэг. Гэсэн ч хүмүүсийг будилуулж явснаас, буцсан маань дээр» гэж би бодлоо. 

	— За боль доо. Таны ярьж байгаа зүйлд болох бүтэх юм ер алга. Энэ тушаал чинь... Үүнийгээ буцааж ав! гэж би хэллээ. 

	Захирал, даргын нүд шиг цавчлан над руу харж инээмсэглээд:

	— Та зовох хэрэггүй энэ бүхнийг бүрэн хангаж чадахгүй гэдгийг чинь сайн мэдэж байна. Гэвч би тийм л байвал сайн байна гэж л ярьж байна шүү дээ! гэв. 

	Хэрэв, үнэхээр тийм сайн л мэдэж байсан юм бол, юу юуны завдгүй намайг тэгж айлгахын хэрэг юу байна аа! 

	Ингэж байтал бүрээ дугарч хүүхэд шуугилдаж эхэллээ. 

	— За багш нар цуглачихсан байх гэж хэлээд захирал, багш нарын тасалгаа руу явахад, би хойноос нь дагав. 

	Багш нар, том тасалгааны ханыг дагуулан зассан ширээний ард сууцгаасан байлаа. Намайг ормогц тэд урьд нь хэлэлцсэн юм шиг, нэг зэрэг над руу харцгаав. Үзэх сонирхох юмаа ч олж дээ! Дараа нь би захирлын хэлсэн ёсоор, өөрийнхөө томилогдсон тухай тушаалыг хүн бүрд дараалан үзүүлж, мэхэлзэн мэндлэв. Зарим нь сандлаасаа өндийсхийн мэхийн мэндэлнэ. Зарим сониуч нь тушаалыг авч, гүйлгэн хараад, намбатайхан эргүүлж өгнө. Энэ бол ёстой театрт гарч байгаа ший жүжиг шиг байлаа. Би, арван тавдугаар хүн болох, гимнастикийн багшийн урд очихдоо, нэг ижил зүйл олон дахин давтагдсандаа уур жаахан хүрчихсэн байлаа. Тэд яах вэ, нэг хүн нэг л удаа бөхийгөөд өнгөрч байна. Тэгэхэд би арван таван удаа бөхөлзөв. 

	Ядаж нэг нь ч миний энэ байдлыг хайхрахгүй юм! 

	Миний түрүүний бөхийж мэндэлсэн улсын дунд ахмад багш байлаа. Утга зохиолын дэд эрдэмтэн гэнэ. Нэгэнт утга зохиолын дэд эрдэмтэн болохоор дээд сургууль төгссөн мундаг хүн байх ёстой гэж би бодлоо. Тэр эрдэмтэн, эмэгтэй хүн шиг хачин жонгиносон дуутай хүн байв. Тэр төдий их халуунд үстэй даавуу цамц өмссөнийг нь би их гайхсан юм. 

	Тэр нь хэчнээн нимгэн ч гэсэн мэдээж хэрэг, жигтэйхэн халуун шүү дээ. Утга зохиолын дэд эрдэмтэн хүн ийм тохьгүй хувцастай байх гэж дээ. Тэгээд цамц нь бас улаан өнгөтэй байдаг нь түүний сүрийг бүр гутаасан байв. Тэр эрдэмтэн өвөл зунгүй энэ улаан цамцтайгаа явдаг гэж сүүлд дуулсан бил ээ. Тэр хүн нэг хачин өвчтэй юм гэнэ ээ. Тэгээд улаан өнгө бие мах бодод ашигтай байдаг. Эрүүл ахуйн үүднээс зориуд улаан цамц захиалж хийлгэдэг гэж өөрөө тайлбарлаж өгөв. 

	Энэ бол огт илүү зан шүү. Нээрэн л тийм юм бол зүгээр л улаан тэрлэг, улаан өмд өмсөх нь яасан юм. 

	Дараагийн хүн англи хэлний багш гэж Кога гэсэн бил үү дээ нэг ховорхон зэвхий царайтай хүн байлаа. Ногоовтор царайтай хүмүүс туранхайвтар байдаг. Гэтэл энэ хүн бол цайвар махлаг хүн байв. Бүр эрт цагт намайг бага сургуульд байхад надтай нэг ангид Асаи овогтой Тами гэдэг хүүхэд суралцдаг байсан юм. Энэ Тамигийн эцэг нь мөн л ногоовтор царайтай хүн байв. Асаи тариачин хүн байсан тул «тариачин болохоор л ийм царайтай байгаа юм уу?» гэж би Киёгоос дандаа асуудаг байж бил ээ. 

	Тэгэхэд Киё надад: Үгүй ээ. Энэ бол ганцхан ногоон гуагаар хооллодог болохоор тэгж байгаа юм гэж тайлбарладаг байсан юм. Тэгээд би, ногоовтор, цэлхэрсэн царайтай хүн л дайралдвал, түүнийг гуагаар хооллодог болохоор тэр гэж боддог болсон юм. Англи хэлний багш гарцаагүй ногоон гуа иддэг л хүн байна даа гэж би бодлоо. Ингэхэд гуа гэдэг маань юу байдгийг би мэдэхгүй шүү. Би энэ тухай нэг удаа Киёгоос асуухад тэр инээмсэглээд юу ч хэлээгүй бил ээ. Киё ч өөрөө мөн мэддэггүй байж л дээ. 

	Дараах хүн нь Хотта овогтон, мөн миний нэгэн адил тооны багш байлаа. Энэ бол лам хүн шиг үсээ хусуулсан дошгин гэлэн хүн ийм байдаг юм даа гэсэн янзын царайтай луглагар бүдүүн хүн байв. Би өөрийнхөө томилолтын тухай тушаалыг түүнд эелдгээр үзүүлсэнд тэр түүн рүү харсан ч үгүй:

	— Чи дахин томилогдсон хүн үү? За нэг зочилж очоорой! Ха-ха-ха гэж инээв. Юуны чинь инээдэм, ийм бүдүүлэг амьтныд хэн зочилж очих бил ээ! Энэ үеэс эхлээд би түүнийг «үхэр зараа» гэж нэрлэх болов. 

	Хятадын сонгодог утга зохиолын багш аргагүй л санасан ёсоор, хуучны дүрэмтэй хүн байв. 

	Энэ аятайхан хөгшин тасалдалгүй жигдхэн хэлсэн нь:

	— Дөнгөж өчигдөр ир ээ юү? Лав ядраа биз, ингээд багшилж эхэлнэ гэдэг таны хувьд их л хичээлтэй хэрэг гэв. 

	Зургийн багш урлагийн хүнд тун тааламж бүхий бололтой байв. 

	Нимгэн торгомсог эдээр хийсэн оготорхон тэрлэгтэй тэр хүн дэвүүрээ дэвэн хэлсэн нь:

	— Аль хязгаараас ирсэн бэ? Токиогоос уу? Манай, кампанид нийлэх ч догь доо... Би мөн л Токиогийн хүн гэв. 

	«Хэрэв үүн шиг хүн л Токиогийнх байдаг бол, Токиод төрөх юм сан гэж дурлах хүн ч ховорхон байх даа» гэж би дотроо бодов. 

	Бусдыг нь бүгдийг яривал их цаг орох тул, бүгдийг нь нэгэнт ярьж гүйцээхгүйгээс цааш, энэ бүхэн хангалттай байх гэж би бодож байна. 

	Намайг танилцуулах ёслол дуустал захирал надад хэлсэн нь:

	— За өнөөдөр харьж болно. Хичээлийн талаар тооны ахлах багштай ярилцаад, нөгөөдөр хичээлдээ ороорой гэв. Би эндхийн тооны ахлах багшийг асуутал өнөөх «үхэр зараа» маань юм санжээ. 

	Миний дургүй хүрлээ, хөөрхий зайлуул! Ийм хүний удирдлага дор ажиллах гэж! Мөн таарч дээ! 

	«Үхэр зараа» над руу хандаж:

	— Чи хаана буусан бэ? «Ямасираяд уу?» За би очиж уулзана гэж явангуут хэлээд гартаа цэрд барьж анги руу явлаа. Ажил төрөл ярилцах гэж тэр өөрөө над руу очих болдог байна. яах вэ, хэдий ахлах багш ч гэсэн энгийн байх нь зүгээр! Ямар ч болсон энэ чинь, түүнд дуудагдаж очиж байснаас хавьгүй дээр байхгүй юу. 

	Сургуулиас гараад, буудлын газар өөрийнхөө байр луу явмаар санагдсан боловч бодож байгаад, зав байгаа дээр хотоор жаал явъя гэж шийдээд толгой хандсан зүгтээ явав. 

	Орон нутгийн захиргааг үзлээ. Энэ бол өнгөрсөн зууны хуучин барилга байв. Мөн хуаран үзлээ. Энэ хуаран Токиогийн Адзабугийн хэсэгт байдаг хуарангуудаас дээрэлхэх юмгүй юм. Гол гудамжийг нь үзлээ. Уг гудамж нь Токиогийн Кагурадзакийн гудамжнаас хоёр дахин нарийхан бөгөөд түүний дагуу байгаа барилга нь тун муу юм. Энэ бол ямар нэгэн сүйрч арилсан, феодалын эзэмшлийн шилтгээн байсан бололтой. 

	«Хөөрхийлөлтэй ч улс даа! Ийм хотоо шилтгээний хот гэж бахархах» гэж би бодож явлаа. Ингэж явсаар «Ямасирая» буудал руу хүрч ирлээ. 

	Дөнгөж эхлээд харахад энэ хот их уудам чөлөөтэй юм шиг санагдахаас биш үнэндээ их шигүү, чигжүү юм. Би бүгдийг үзлээ. Одоо харьж, үдийнхээ хоолыг идмээр болсон тул буудлын хаалгаар оров. 

	Ширээний ард сууж байсан эмэгтэй намайг үзээд, санд мэнд угтан ирж шаланд тултал мэхэсхийгээд «Таны буцаж ирсэнд баяр хүргэе» гэлээ. Намайг гутлаа тайлж (Японд байшинд орохдоо гутлаа тайлдаг) буудалд ороход зарц авгай, хамгийн сайхан тасалгаа сул байна гэж хэлээд намайг хоёр дугаар давхар өөд дагуулж явав. 

	Хоёрдугаар давхарт гудамж руугаа харсан цонхтой, ханандаа том ухаастай, арван таван цыновок4 хэмжээтэй уудам тасалгаа байв. Би хүн болсоор ийм дэгжин тасалгаанд байж үзээгүй бөгөөд, дахин хойшид дайралдах эсэхийг ч бүү мэд дээ. 

	Би европ хувцсаа тайлж зуны нимгэн тэрлэг өмсөөд, байдаг чинээгээрээ тасалгааны дунд хүртэл биеэ тэнийлгэн суниав. Миний сэтгэл тун хөгжилтэй сайхан байлаа. 

	Би хоолоо идсэн дорхноо, Киёд захидал бичихээр суув. Би юм зохиохдоо нэг их гарамгай бишийн дээр, дүрс бичихийг муу мэддэг болохоор захидал бичихээс дургүй хүрээд байдаг юм. Захидал бичмээр ч хүнгүй байв. Гэвч Киё миний хойноос зовж байгаа даа. Онгоц сүйрч намайг үхчхээгүй байгаа гэх шиг юм бодож сэтгэл нь лав түгшин зовж суугаа биз, аргагүй түүнд нэгэн урт захидал бичих болов. Ингээд бичсэн нь:

	 

	«Өчигдөр ирлээ дэмий газар байна. Арван таван цыновок байшинд байж байна. Буудалд цайны үнэд таван иен өгөв. Эзэгтэй нь духаараа шал арчив. Өчигдөр шөнө нойр хүрсэнгүй. Киё чамайг маатан чихэр хулсны навчтай холиод идчихэж байна гэж зүүдэллээ. Би ирэх зун очно. Өнөөдөр сургууль дээр очиж захиралд нь «Дорго», ахлах багшид нь «улаан цамц», англи хэлний багшид нь «гуа», тооны багшид «Үхэр зараа», зургийн багшид нь «марзан» гэх мэтээр зөндөө хоч өгөөд ирлээ. Би удахгүй чамд дэлгэрэнгүй захиа бичнэ баяртай»

	 

	Захидал бичиж дуусаад сэтгэл их сайхан болж нойр хүрээд би дахин тасалгааны дунд хүртэл суниав. Энэ удаа би ямар ч зүүд зүүдэлсэнгүй нам унтлаа. 

	— Энд байгаа юу? гэсэн чанга дуу намайг сэрээв. Би нүдээ нээж харсанд «Үхэр зараа» орж ирэв. 

	— Сайн байна уу? За чамд даалгасан ажлын талаар яривал... гэж шууд ажлаа ярьж эхлэв. 

	Би орноосоо дөнгөж өндийж байсан тул их сандрав. Би өөрийнхөө үүргийг мэдэж аваад шууд зөвшөөрлөө. Тэр үүрэг надад тийм ч их төвөгтэй биш санагдав. Ердөө л иймхэн үүрэг гүйцэтгэх юм бол дургүйцэж татгалзаад байх юу байх вэ. Би маргааш ажилдаа ороход бэлэн байлаа. 

	Хичээлийн талын яриа шувтарсны дараа «Үхэр зараа» надаас

	— Ямар ч болов чи энэ буудалд бүүр суухгүй хүн байгаа биз дээ? гэж асуугаад чи аан гэж бай, би чамайг нэг сайн айл бараадуулж өгье. Чи эндээсээ нүү! Тэнд хамаагүй хүнийг оруулахгүй харин намайг яривал шууд л оруулах болно. Хэчнээн түргэн тусмаа л сайн байна. Өнөөдөр очиж үзээд, маргааш нүүж нөгөөдөр хичээлдээ яв. Ингээд боллоо шүү дээ гэж надаас ч асуухгүй өөрөө шийдвэрлэв. 

	Үнэндээ би энэ тасалгаанд тийм удаан сууж чадна гэж үү. Сарын цалин маань ганцхан буудлын хөлсийг төлөхөд дөнгөн данган хүрэлцэх бил ээ. Бүр саяхан цайны үнэд таван иенээ өгчхөөд тэр дороо нүүх болдог л жаахан харамсалтай байв. Гэвч эцсийн эцэст ингээд хэрэв нүүх бол түргэхэн нүүж, тохижих хэрэгтэй байв. Ийм учраас би «Үхэр зараа»-гийн үгэнд оръё гэж шийдэв.

	— За хоёулаа очиж үзье гэж «Үхэр зараа» хэлэв. Ингээд бид гадагш гарлаа. 

	Тэр байшин хотын захад нэг жижиг толгойн энгэр дээр байлаа. Энд тун анир чимээгүй намуухан газар юм. Икагин гэдэг эзэн нь ховор эдлэлийг хуримтлуулан, худалдаалах ажил эрхэлдэг бөгөөд эхнэр нь нөхрөөсөө дөрвөн насаар эгч ажээ. Би бүр дунд сургуульд байхдаа «Шулам» гэдэг англи үг цээжилсэн бөгөөд энэ эхнэр тэр шуламтай тун төстэй хүн байлаа. За яах вэ, шулам бол шулам л байгаа биз! Нэгэнт тэр, нөхөртэйгөөс хойш яах вэ. Ингээд би тэднийд маргааш нүүж ирэхээр шийдэв. 

	Буцах замдаа «Үхэр зараа» намайг нэг аяга мөстэй усаар дайлав. Урьд нь сургууль дээр уулзахад тэр, надад ёс горимгүй бүдүүлэг хүн шиг санагдсан боловч, одоо миний төлөө түүний санаачилж байгааг хараад энэ маань ийм муу хүн биш шиг байна. Бас л миний адил түргэн зантай томоогүй байх гэж би бодлоо. Тэр бол сурагчдын дотор их нэр хүндтэйг би хожим мэдсэн бил ээ. 

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Ингээд би сургууль дээр очлоо. Анх удаа ангид орж багшийн байранд гарахад надад тун эвгүй байв. Хичээлээ зааж байхдаа «Би ч хүн шүү дээ!» гэж дотроо бодлоо. 

	Сурагчид их чимээ шуугиантай суух юм. 

	Сурагчдын хэн нэг нь байсхийгээд л багш аа! гэж зориуд чанга хашхирна. Би хариу дуугарна. Байгалийн ухааны сургуульд байхдаа би багш нарыг өдөр бүр ингэж дууддаг байж бил ээ. Гэтэл өөрөө, хүнийг багш гэж дуудах, өөрийг минь хүн ингэж дуудах газар тэнгэр хоёр шиг ялгаатай ажээ. 

	Гэтэл энэ ангиас зугтаагаад явчихмаар санагдаж, хөлийн ул загатнах шиг болно. Би аймхай хулчгар амьтан биш, гэсэн ч үүнийг тун тэвчиж чадахгүй байв. 

	«Багш аа!» гэж чанга хашхирах тоолон дотор арзасхийж байлаа. 

	Би арай хийж нэгдүгээр хичээлийг дуусгав. Ямар нэг будилаантай асуулт гаргаж зууралдаагүй нь их юм боллоо. Багш нарын өрөөнд орж иртэл «Үхэр зараа»:

	— За яав гэж сонирхон асуухад

	— Зүгээр гэж би товч хариулав. 

	Түүний сэтгэл уужрав бололтой. 

	Хоёрдугаар хичээлд орохоор, гартаа цэрд барьж, багш нарын өрөөнөөс гарч явахад дайсны нутаг руу орох гэж яваа юм шиг жигтэй санагдаж байв. 

	Энэ ангийнхан, нэгдүгээр хичээл хийсэн ангийг бодвол дандаа том хүүхэдтэй анги байлаа. Би өөрөө Токиогийнхны адил чац муутай туранхай тул хэдий өндөр ширээн дээр гарлаа ч гэсэн, нэг их сүрдмээр дүр гаргаж чадсангүй. Хэрэв зодолдвол би дөнгөх л байсан л даа, гэтэл зөвхөн үг хэлээр, өмнөө суугаа, өсөж догширчихсон дөчин харчуудыг айлгаж сүрдүүлэх гэдгийг бодоод үз! Надад тийм чадвар байхгүй «Гэвч айж байгаагаа энэ тосгоныхонд, ганц удаа ч гэсэн үзүүлбэл, тэд үүнийг дор нь ашиглана» гэж би дотроо бодоод, чадах хэрээрээ чанга дуугарч хичээлээ зоригтой эхэллээ. Үүнээс болж сурагчид маань эхлээд, жаал самгардсан байдалтай байв. «За, та нар намайг мэд ээ биз!» гэж дотроо баярлан цааш довтолголоо. Гэтэл эхний эгнээний хамгийн булиа нэг залуу

	— Багш аа! гэсээр босож ирэв. 

	«За эхлэлээ» гэж би бодоод:

	— Юу гээ вэ? гэж асуулаа. 

	— Та ойлгогдохгүй, дэндүү түргэн ярьж байна. Удаахан ярина уу! Уучлаарай гэж тэр хэлэв. 

	«Удаахан ярина уу? Уучлаарай» гэдэг ямар эгдүүтэй үг вэ. 

	— Дэндүү түргэн байна уу? За яах вэ, удаахан ярья. Би Токиогийн хүн болохоор та нарын адил тийм илэрхийллийг хэрэглэхгүй байна. Ойлгогдохгүй байна уу? яах вэ, яваандаа ойлгодог болно биз гэв. 

	Иймэрхүү янзтай хоёрдугаар хичээл миний санасныг бодвол арай дээр өнгөрлөө. Харин хамгийн сүүлд намайг ангиас гарах гэж байтал нэг хүүхэд, үүнийг тайлбарлаад өгөөч! гэж надаас гуйв. 

	Тэгээд тэд геометрийн төвөгтэй асуултаар миний хүйтэн хөлсийг цутгатал намайг хоргоов. Яая гэхэв? 

	— Нэг л ойлгогдохгүй байна. Дараа тайлбарлаж өгье... гэж гөвтнөсөөр би сурагчдын доогтой шуугиан дундуур шалавхан гарч ирлээ. 

	Нийтийн шуугиан дунд «чадахгүй юм, чадахгүй юм» гэсэн үг содон дуулдаж байлаа. «Ай мангуу багш хүн тайлбарлаж чадахгүй байсан ч яадаг юм бэ?! Чадахгүй бол чадахгүй л биз, гайхаж шагших юу байна вэ? Ийм юм бүхнийг мэддэг хүн байсан бол дөчхөн иений төлөө энэ буйд нутагт ирнэ гэж үү» гэж би бодсоор багш нарын тасалгаа руу орлоо. 

	— За энэ хичээл дээр яав? гэж «Үхэр зараа» дахин асуув. 

	— Зүгээр гэж би хэлээд дараа нь тун тэссэнгүй: ― Энэ сургуулийн сурагчид их муу ойлгох юм! гэж нэмж хэлэв. 

	Ингэхэд «Үхэр зараа» над руу нэг л хачин харлаа. 

	Гуравдугаар хичээл, дөрөвдүгээр хичээл мөн үдээс хойших хичээл ч иймэрхүү янзтай өнгөрөв. Багш болсныхоо анхны өдөр би орсон анги болгондоо зайлшгүй муу юм үзэж байлаа. «Санасныг бодвол багш болно гэдэг амаргүй юм байна даа» гэж бодов. 

	Миний хичээл ерөнхийдөө дууссан боловч, гурван цагт ангийн жижүүрүүд ирж анги танхим цэвэрлэсэн тухай илтгэхээр нь, явж шалгаж үзээд дараа нь хичээлд ирсэн хүмүүсийн жагсаалтыг шалгаж үзсэний дараа явах ёстой тул би гэртээ харилгүй ганцаараа гурван цаг болохыг хүлээж суулаа. Хүн сарын цалинд хэчнээн ч боогдлоо гэсэн, аргамжаатай юм шиг сургууль сахиулж, хүн «нүдээ цавчаагүй» нь харж болно гэж ширээний булан ширтүүлж суулгах гэдэг ямар хууль байна аа! 

	Гэвч надаас бусад нь бүгдээрээ л эндхийн журамд үг дуугүй захирагддаг юм. Би л ганцаараа дургүй хүрч явах, ийм байж таарахгүй гэж би бодлоо. Ингээд би биеэ барьж явахаар шийдэв. 

	Сургуулиас буцаж явах замдаа «Үхэр зараа»-д:

	— Дөрвөн цаг хүртэл хүнийг сургууль дээр дэмий суулгах гэдэг ямар тэнэг хэрэг вэ? гэж гоморхож хэлэхэд «Үхэр зараа» инээж;

	— Аа тийм бий? гэснээ. Дараа нь: Чи сургуульд дэндүү их уурлаж байна, сургуулийг муу хэлэх юм аа ч гэсэн, миний дэргэд бол хамаагүй, харин хамаагүй яривал янз янзын зантай хүмүүстэй ч дайралдана шүү гэж надад захисан байртай хэлэв. 

	Бид ганц булан тойроод салж явсан тул юм бүхний тухай тодорхой сайн асуух цаг ч олдсонгүй. 

	Намайг гэртээ иртэл эзэн ч ирлээ. 

	— За нэг цай үйгээдэхье, гэж тэр хэллээ. 

	«Нэгэнт л «Цай үйгээдэхье» гэж байгаа юм, намайг л зочлох санаатай юм байх даа» гэж би бодлоо. Гэтэл эзэн миний цайг үйж чаначхаад өөрөө ичгүүргүй ууж гарав. Намайг эзгүйгээр ганц биш удаа ингэж «Цай үйдэг» нь илэрхий байв. 

	Манай эзэн, өөрийн нь үгээр бол хуучны чухаг эдлэл, ном зургийг их сонирхон цуглуулж байгаад түүнээсээ сүүл сүүлдээ сэмхэн худалддаг болсон юм гэнэ ээ. 

	— Байдлыг чинь харвал та ч сониуч хээнцэр зантай хүн шиг байна гэж тэр хэлээд:

	― Өөрийнхөө дур хүслийг хангаж та энэ ажлаар жаахан оролдож үзэх юм биш үү? Ямаршуу бодогдож байна? гэж огт утгагүй юм сэдэвлэж надаас асуусан бил ээ. 

	Хоёр жилийн урьд нэгэн хэргээр «Тэйкоку» гэдэг буудалд ороход, намайг тэнд слесарь гэж андуурч нэг тиймэрхүү хэрэг гарсан юм. Бас толгойгоо алчуураар боогоод Камакур дахь буудлын хөргийг үзэж явахад нэгэн тэрэгний хүн намайг ахмад гэж нэрлэж нэг ийм хэрэг гарсан юм. Ингэж намайг буруу таньж андуурах явдал өнгөрсөн үед олон гарч байсан бил ээ. Гэвч хэн нэгэн хүн, сониуч хээнцэр зантай гэж намайг хэлж байхыг би урьд дуулаагүй л юм даа! Энэ бол миний хувцас хунар, байр байдлыг ч харсан илэрхий хэрэг ээ! Зургаас харсан ч, сониуч ганган хүн чинь толгой дээрээ юүдэнтэй юм уу, шүлэг бичих хуудас цаас барьсан байдаг шүү дээ! Шууд хэлэхэд миний тухай зөвхөн эрээгүй зусарч хүн л ингэж хэлнэ байх. 

	— Миний бодлоор бол энэ чинь өөдтэй ажил биш, хамаг юмнаас хөндийрч, ажлаа алдаад алмайрч хэвтэх гэсэн үг! гэж би хэлэв. 

	Гэтэл эзэн маань ха, ха, ха гэж инээгээд:

	— Эхлээд нээрэн түүнд хүн дурладаггүй юм! Гэсэн ч нэгэнт хийгээд эхэлбэл салж чаддаггүй юм даа! гэж хэлээд аягандаа дахин цай хийж, аягаа хачин маягтай бариад ууж гарав. 

	Үнэнийг хэлэхэд, цай худалдаж авахыг орой би өөрөө түүнээс гуйсан боловч, ийм айхтар гашуун цайнд би дургүй хүрч байлаа. Ганц аяга уугаад л гэдэс дотор аягүй болдог байв. Хойшид ийм гашуун цай битгий аваарай гэдгийг анхааруулахад, 

	— За, за! гэж хариулаад эзэн маань, өөрийн юм биш болохоор олдсоных нь хэрээр гэсэн маягтай бас дахин нэг аяга цай хийж авлаа. 

	Ингээд эцэст нь тэр нахилзсаар гарч би маргаашийнхаа хичээлд бэлдээд, дараа нь шууд унтахаар хэвтэв. 

	Өглөө босоод л сургуульд очиж, тэнд тогтоосон журмаар нь хичээллээд гэртээ эргэж ирэхэд, эзэн маань мөн л «цай үйгээдэхье» гэж угтаж ийнхүү өдөр хоног өнгөрсөөр байв. Долоо хоног өнгөрөхөд сургуульд юу болж байдгийг би сайн мэддэг болж эзнийхэнтэйгээ сайн танилцаж авлаа. 

	Би бусад багш нарыг ажигладаг боллоо. Тэд миний томилолтын тухай тушаалыг гардан үзэж байсан тэр цагаас хойш, долоо хоногийн буюу сарын хугацаанд, өөрсдийнхөө тухай надад сайн буюу муу ямар сэтгэгдэл төрүүл ээ бол гэж их зовцгоодог бололтой. Би бол өөрийнхөө алдар нэрийн төлөө огт сэтгэл зовдоггүй байлаа. Би ангид ямар нэг алдаа гаргаад тэрхэн үедээ сэтгэлд эвгүй болчихлоо ч гэсэн хагас цаг өнгөрөхөд л зүв зүгээр болчихдог байв. Би өөрөө хүслээ ч гэсэн, удаан хугацаанд сэтгэлээ догдлуулж чаддаггүй хүн бил ээ. Ангид миний гаргасан алдааг сурагчид хэрхэн хүлээж авч байгаа, захирал, ахлах багш нар үүнийг хэрхэн үзэж байгаа, энэ бүхэн цөм надад падгүй хэрэг гэж би үздэг байлаа. Би биеэ дэндүү их тоосон хүн биш ээ, гэвч зарим үед юу ч хийчихээсээ буцахгүй, тийм зантай хүн бил ээ. Хэрэв энэ сургуульд тохирохгүй шиг бол, шууд аль нэгэн өөр газар явна гэж би шийдсэн тул «Дорго», «Улаан цамц»-ын алинаас нь ч айж хулчийдаггүй байлаа. Тийм болохоор хүүхдийг бялдуучилж, тэдний аяыг тааруулж явах гэж хичээдэггүй байсан юм. 

	Сургууль ч миний сэтгэлд таарав. Харин орон сууцны хувьд бол ингэж хэлж болохгүй байлаа. Хэрэв эзэн нь зүгээр цай л уух гэж ирдэг сэн бол яая гэх сэн, харин тэр ирэхдээ зүйл бүрийн юм авчирдаг байлаа. 

	Анх түүний надад үзүүлсэн зүйл бол хувийн тамга5 хийдэг бололтой зүйл байсан бөгөөд эзэн арваад тийм юм миний өмнө тавиад. 

	— Ав л даа, хямдхан шүү. Бүгдийг нь гурван иенээр өгнө гэв. 

	— Намайг ямар нэгэн тэнэмэл зурагчин гэж бод оо юу? Энэ юмнууд чинь надад ямар ч хэрэг алга! гэж би хэлсэн бил ээ. 

	Гэтэл дараа нь Кадзаны юм уу, эсхүл өөр ямар нэгэн хүний зурсан цэцэг, шувуунуудын зурагтай байшингийн хананд дүүжилдэг дэлгэмэл зураг авчирсан бил ээ. Тэр байшингийнхаа хананд ийм зураг дүүжилдэг байв. 

	— Сайхан зураг шүү! Тийм байгаа биз! гэж хэллээ. Би түүнд нь их дурласан дүр үзүүлж, 

	— Нээрэн тийм байна! гэж эелдэгхэн хэлэв. Гэтэл тэр, зургаа тайлбарлаж гарав. 

	— Хоёр Кадзан бий шүү дээ! Тэдний нэг нь ч яах вэ; Кадзан л байгаа юм. Нөгөө нь өөр Кадзан, энэ зураг бол тэр Кадзаны бүтээл юм гэж эзэн шал дэмий юм яриад:

	— Худалдаж ав л даа! Танд л гэж арван таван иенээр өгье! гэж шалав. 

	Би дургүйцэж, мөнгө байхгүй гэв. Гэтэл тэр буцсангүй:

	— Мөнгө байхгүй? Бололцоотой цагтаа л өгөөрэй л дээ гэв. 

	— Мөнгө байсан ч гэсэн би худалдаж авахгүй гэж хэлж байж би түүнээс арайхийж салсан бил ээ. 

	Дараа нь тэр дээврийн ваарын хэртэй, будаг нухах том хавтгай юм чирч ирлээ. 

	— Энэ чинь Танкей6 шүү дээ гэж тэр тайлбарлав. Тэгээд энэ үгээ их л чухал болгож хоёр гурав дахин давтаж хэлэхээр нь би тоглоом болгож:

	— За тэгээд ямар үнэтэй юм бэ дээ? гэж би асуув.

	— Энэ бол Хятадаас авчирсан эд, мэдэж байгаа биз дээ эзэн түүнийг заавал худалдах хэрэгцээ байна гэсэн юм. Тэгэхээр чамд хямдхан гучхан иенээр өгч болно гэлээ. 

	«Энэ чинь бүр солиорсон хүн байна! Сургуулийн хувьд бол яаж ийгээд тэсвэрлэх сэн. Харин энэ эртний чухаг эдээр зовоохыг чинь л удаан тэсвэрлэж чадахгүй нь дээ» би бодож байлаа. 

	Гэтэл сургууль ч гэсэн удалгүй надад зэвүүн санагддаг боллоо. Нэг орой Оматийн гудамжаар зугаалж яваад шуудангийн зэрэгцээ «Сагагийн гурилан мянтууз» гэсэн бичиг байхыг харав. Энэ бичгийн дотор «Токиогийн» гэж нэмж бичсэн байв. Би сагагийн мянтуузад тун их дурладаг бил ээ. Токиод зуушны газрын дэргэдүүр явж байгаа сайхан үнэр ханхалмагц, үүдэндээ унжуулсан хулсан хөшиг рүү нь шумбан ормоор санагддаг сан. 

	Би тооны хичээл, эртний гоёмсог эдлэлээс болж энэ өдрийг хүртэл мянтуузын тухайд санахын ч завгүй явснаа энэ бичгийг хараад дэргэдүүр нь өнгөрөөд гарахын аргагүй боллоо. 

	«Дайралдсан дээр нь орж, ганц таваг идье» гэж бодов. Зуушны газар ороод ажиглавал, хаягтаа тохирох юм огт байсангүй. Нэгэнт «Токиогийн» гэж бичсэнийх, ядаж цэвэрхэн шиг хийхгүй юү. Эсхүл Токиог үзээгүй улс юм уу, эсхүл мөнгөгүй улс юм уу, хоолны газрын дэвсгэр нь хуучирсны дээр бас урагдсан, хана нь тортогт дарагдаж тас хар болчихсон, тааз нь утаанд харласны дээр, толгой доош нь чихчихмээр намхан, ер нь хэлэхийн аргагүй бохир газар байлаа. Энд цэвэр шинээрээ байгаа юм гэвэл, «Сагагийн гурилан мянтууз» гэсэн бичиг, дор нь үнийг заасан жагсаалт хоёр л байлаа. Эзэн нь хуучин байшин худалдан авч, худалдаагаа нээснээс хойш хоёр гуравхан хонож байгаагаас зайлшгүй. 

	Хоолны жагсаалтын эхэнд тэмпура гэж бичсэн байв. 

	— Аль вэ, Тэмпура7 авчирч өгөөч! гэж би чанга хэлэв. Нэгэн буланд бөөгнөрөн сууж ямар нэг юм, час няс хийтэл тамшаалан идэж суусан гурван хүн над руу нэгэн зэрэг эргэж харцгаав. 

	Байшинд гэрэл муутай байсан тул эхлээд би тэднийг ер анзаарсангүй, гэтэл тэдний царайг харвал манай сургуулийн гурван сурагч байхыг би харав. Тэд надтай мэндлэхэд би мөн хариу мэндлэв. Би сагагийн мянтууз идээгүй удсан тул, надад тун их амттай санагдаж, би дөрвөн таваг мянтууз идчихэв. 

	Маргааш нь огт санаандгүй ангид ортол, ангийн самбар дээр, самбар дүүрэн эзэлсэн том үсгээр «Тэмпура багш» гэж жирийтэл бичсэн байлаа. Тэгээд бүх сурагчид намайг хараад тэсгэлгүй инээлдэж байв. Энэ нь надад их хачин тэнэг санагдсан тул;

	— Тэмпура тийм инээдэмтэй байдаг юм уу? гэж би асуув. 

	— Тийм ээ. Дөрвөн таваг гэдэг дэндүү байна гэж тэдний нэг хашхирав. 

	— Дөрөв, тав, хэд ч байсан хэнд ямар хамаатай юм бэ? Би өөрийнхөө мөнгөөр идэж байгаа юм! гэж хэлээд би хичээлээ түргэн дуусгаж багш нарын тасалгаанд оров. Арван минутын дараа би өөр ангид ороод «дөрвөн таваг ганцхан тэмпура тэгээд инээхийг хориглоно» гэж самбар дээр бичсэн байхыг үзэв. Би түрүүчийн ангид төдий л уур хүрээгүй боловч энэ ангид тэсэж ядтал уур хүрэв. Энэ бол тоглоомоос хэтэрсэн хэрэг байв.

	Талхыг хүрэн өнгөтэй болтол хайрахын оронд, нүүрс болтол шатаахтай адил хэрэг байлаа. Хэн үүнд дурлах вэ? Ийм нарийн заагтай зүйлийг мэдэхгүй эдгээр тагалцгууд «Болж л байвал яаж ч дамшигласан хамаагүй» гэж боддог байна шүү. Цаг нөхцөөж явахад үзэж харах, сснирхох зугаалах юм юу ч байхгүй, энэ явцуухан хотод амьдарч суухад чинь Тэмпураас болж, Орос-Японы дайны чинээ хэрэг дэгддэг байна шүү. Өрөвдмөөр улс аа даа! Бага наснаас нь тэднийг ингэж хүмүүжүүлж байгаа юм даа, тэгээд эцэст нь цэцгийн саванд суулгаж мурий ургуулсан агч мод шиг ийм өчүүхэн хүмүүс гарч байгаа юм. Хэрэв гэнэн цагаан сэтгэлээр энэ бүхнийг хийж байгаа бол тэдэнтэй хамт инээлдээд өнгөрч болох байсан. Хүүхдээрээ, тэгсэн мөртөө ийм зэрлэг! Энэ чинь юу гэсэн үг вэ? 

	Би самбар дээр бичсэнийг дуугүй арчаад:

	— Та нарт их инээдэмтэй байна уу? Энэ бол жигшүүртэй наадам байна. Жигшүүртэй хэрэг гэж юу байдгийг мэдэх үү? гэж би асуув. 

	Гэтэл жаал:

	— Өөрийнх нь хийсэн зүйлийг шооллоо гэж хэрэв хүн уурлавал жигшүүртэй хэрэг болдог байх даа гэж хариулав. 

	Ийм л бузар улс даа! Би эднийг сургах гэж Токиогоос зориуд ирж байдаг! Үүнийгээ бодоход харин өөртөө гомдох шиг санагдав. 

	— Дэмий чалчихаа больж хичээлээ хийцгээ! гэж сурагчдыг зандраад би хичээлээ эхлэв. 

	Үүний дараагаар миний орсон ангийн самбар дээр «Тэмпура идвэл дэмий чалчина» гэж мөн л бичсэн байв. Ийм улсыг чинь яах вэ! Би уураа барьж чадсангүй:

	— Ийм ичгүүргүй амьтадтай би хичээллэж чадахгүй гэж хэлээд ангиас гарч явтал, сурагчид маань хичээлээс салсандаа харин баярлацгаасан бил ээ. 

	Одоо бол өнөөх чухаг нандин эдлэл зардаг эзэн маань сургуулийг бодвол дээр санагддаг болов. 

	Би гэртээ эргэж ирээд миний хамаг гомдол ч шөнө нь арилж уужрав. Дараа нь дахиад сургууль дээр ирэхэд, манай сурагчид ч ирчихсэн байна. Юу болж байгааг ойлгохын аргагүй юм. Үүнээс хойш гурав хоног нам гүм байлаа. Дөрөв дэх өдрийн орой би Самита руу явж тэнд цагаан будааны бин идэв. Самита бол халуун рашаан бүхий жижиг хот юм. Галт тэргээр явбал арваад минут, явган явбал гучаад минут яваад хүрч болох газар байв. Тэнд жижиг ресторан, усанд орох газар, зугаалах цэцэрлэг, тэр ч байтугай янхны газар хүртэл бий.

	Миний орсон, гуанз янхны газартай зэрэгцээ оршдог байв. Энэ гуанзанд хоол сайн хийдэг гэлцдэг тул би усанд орсны дараа буцах замдаа түүгээр орж хоол идээд явахаар шийдсэн юм. Энэ удаа манай сурагчдаас хэн ч дайралдаагүй тул одоо лав хэн нь ч, юу ч мэдэхгүй гэж би бодлоо. 

	Дараа өдөр нь сургууль дээрээ ирж анхныхаа хичээлийг хийхээр ангид ортол «Цагаан будааны бин хоёр нь, долоон сэн» гэж самбар дээр бичсэн байгаа харагдав. Үнэхээр би хоёр бин идэж долоон сэн төлсөн юм. Амар заяа үзүүлдэггүй ийм бузрууд шүү! Хоёрдугаар хичээлээ заахаар анги руу орохдоо «Бас л гарцаагүй нэг юм болно доо» гэж бодсоор дөнгөж ортол самбар дээр «янхны газрын цагаан будааны гамбир ч амттай даа» гэсэн бичиг харагдав. 

	Тун хачин улс юм даа! 

	Цагаан будааны бингийн яриа үүгээр дууссан боловч бас улаан алчуурын тухай чалчицгаадаг боллоо. Үнэнийг яривал энэ бүх явдал сохор зоосны ашиггүй хэрэг байсан юм. Самитад очоод би өдөр бүр халуун рашаанд орж ирж байя гэж бодлоо. Токиод миний үзсэнийг бодвол бусад бүх рашаанууд, хөл гишгэмээргүй газар боловч энэ рашаан нь ёстой гайхамшигтай газар байсан юм даа. «Тэнд өдөр бүр халуун усанд орж байя» гэж шийдээд оройн хоолны өмнө, сэрүүн агаарт гарахын тулд тийшээ зугаалга хийдэг болов. Самита руу явахдаа би Европ том алчуур заавал авч явдаг байлаа. Энэ алчуур халуун усанд нэвтэрч, дээр нь байсан улаан судал нь нүүж, холоос харахад улаан харагддаг болчихсон байв. 

	Рашаан руу явах буцаж явах, галт тэргээр явах, явган явахад энэ алчуур ямагт миний мөрөн дээр тохоостой явдаг байсан юм. Ийм учраас сурагчид намайг «Улаан алчуур! улаан алчуур» гэж даажигнацгаадаг болов. Ийм явцуу орчинд амьдрах гэдэг шулуухан үрэгдэх гэсэн хэрэг ээ. Зөвхөн энэхэн төдий ч биш ээ. Халуун булаг бүхий шумбах газар нь гурван давхар шинэ байшинд байсан бөгөөд нэгдүгээр зэрэгт нь ороход өмсөх хувцас хөлсөөр өгдөг төдийгүй, бас үйлчилж, энэ бүхэндээ найман сэн хураадаг байсан юм. Түүнээс гадна нэг аяга цай өгдөг байв. 

	Би дандаа нэгдүгээр зэрэгт ордог байлаа. Сард дөчин иений цалинтай байж өдөр бүр найман сэнээр нэгдүгээр зэрэгт орж, дэндүү ямбархаж байна гэж намайг зэмлэцгээдэг боллоо. Бас л хамаагүй хэрэгт оролцож байгаа нь тэр. Бас үүгээр ч барахгүй усны сан нь гантиг дэвссэн бөгөөд өргөнөөрөө арван таван цыновок орчим тасгууд болгон хуваасан байв. Уг нь энд арван гурваас дөрвөн хүн ордог боловч ганц ч хүнгүй байх ч ёс байдаг байв. Санд байгаа ус нь цээжээр татах бөгөөд спортын сургууль болгож халуун усанд хөвөхөд тун ч аятайхан байлаа. Би зориуд хүнгүй байгаа цагаар тааруулан очиж бүх сангийн дагууд тааламжтайгаар хөвдөг байлаа. Нэгэн удаа хөвөн шумбахын сайханд сэтгэл автан гуравдугаар давхраас бууж ирээд, усны сангийн үүдэн дээр өтгөн будгаар «халуун усанд хөвөхийг хориглоно» гэсэн том зарлал байхыг гэнэт үзэв. Надаас өөр хөвдөг хүн бараг байхгүй тул, энэ зарлалыг надад зориулж гаргасан бололтой: Энэ үеэс эхлээд би усанд хөвөхөө болив. 

	Усанд хөвөхийг байсан боловч сургууль дээрээ ирээд үзсэн чинь, өнөөх хуучин зангаараа ангийн самбар дээр «Халуун усанд хөвөхийг хориглоно» гэж жирийтэл бичээстэй байв. Би бүр мэл гайхав. Бүх сургуулиараа ганцхан намайг л мөрдөн тагнадаг байж таарах нь! Санаа сэтгэл ч алдагдаж эхлэв. 

	Би өөрийнхөө хийснээс буцдаг хүн биш ээ, юу дуртайгаа ярьж л байг «Гэвч бие биеийнхээ хамрыг мөргөчихмөөр давчуухан энэ муу хотод би яах гэж ирлээ» гэж бодоод миний уур дахин хүрэв. Гэртээ иртэл өнөөх маань эртний чухаг эдлэлээрээ дахин зовоож эхлэв.

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Сургуульд шөнийн цагаар жижүүр гардаг бөгөөд бүх багш нар дараалан жижүүрлэдэг байлаа. Зөвхөн «Дорго», «Улаан цамц» хоёр үүнд ордоггүй ажээ. Бүгдийг гүйцэтгэвэл зохих үүргээс чухам энэ хоёр яагаад хөндий байдгийг би мэдэхийг хүссэн юм. Гэтэл тэднийг улсын дунд зэргийн түшмэлтэй тэнцүү улс гэж надад хэлсэн бил ээ. 

	Зүгээр л хэрэг байна! Авах цалингаар илүү багшлах цагаар цөөн, бас тэгээд шөнийн жижүүрээс чөлөөтэй байдаг чинь! Өнөөх шударга ёс хаана байна аа? Өөрсдөө ямар дүрэм тогтоочхоод, тийм байх хэрэгтэй гэж бодох юм. Хүмүүст ичих нүүр ч алга аа! Энэ явдалд би тун дургүй хүрч байсан боловч, чи ганцаараа нэгэнт юу ч бүтээж чадахгүй болохоор, дуугүй л явах хэрэгтэй гэж «Үхэр зараа» надад хэлсэн бил ээ. «Ганцаараа ч байсан, хоёулаа ч байсан шударга л хэрэг байсан бол бүтнэ» гэж би бодов. Ингэхэд тэр надад сургамжилж:

	― Хүч бол эрх юм гэсэн английн цэцэн үгнээс эш татаж хэлсэн бил ээ. Би утгыг нь шууд ойлгосонгүй, дахин асуув. Хүчтэй нь эрхтэй байдаг гэсэн үг байжээ. «Хүчтэй нь эрхтэй» гэдэг юу болох нь эрт дээр үеэс тодорхой хэрэг ээ! Би үүнийг «Зараа»-гүйгээр мэдэж байсан юм Гэтэл «хүчтэний эрх», шөнийн жижүүр хоёр бол өөр зүйл шүү дээ. «Дорго», «Улаан цамц» хоёр яагаад хүчтэй болсон юм бэ? Энэ бүх бодол маань зөвхөн бодол хэвээрээ үлдэж, удалгүй миний жижүүрлэх ээлж тулж ирлээ. 

	Угаасаа би хүний орон дээр хэвтвэл ер нойр хүрдэггүй юм. Бага байхын би найз нарынхаа хэн нэгний гэрт шөнө хонохоосоо дургүйцдэг байсан бил ээ. Нэгэнт нөхдийнхөө гэрт ч хонохоос дургүйцдэг байсан хүнд, сургууль дээр жижүүрлэх гэдэг бүр ч эвгүй байлаа. Хэдий тийм байсан ч энэ жижүүрлэлт миний сарын цалингийн дөчин иенд орж байгаа болохоор яая гэхэв, аргагүй хийх болов. 

	Багш сурагчид гэр гэртээ тарцгааж, би уйтгарлан, эвшээсээр мангар амьтан шиг ганцаараа хоцров. Жижүүрийн тасалгаа хичээлийн ангийн хойд талд, сургуулийн нийтийн байрны баруун үзүүрт байдаг байв. Би тэнд орлоо. Баруун зүг гудайж яваа нарны туяа нүүр лүү эгц тусч гялбуулна. Намар болсон боловч халуун буурдаггүй нь зөвхөн хөдөө нутагт ийм байдаг бололтой. 

	Сургуулийн гал зуухнаас оройн хоол авчирсан нь хүн гайхмаар муу амттай юм. Хэрэв гахайн хоол шиг ийм юм үргэлж иддэг бол ганц үүнээс болж бөөн хэл ам гармаар юм. Би тав хагас хүргэж байж энэ хоолыг зориг гаргаж шалавхан нэг далд оруулж бил ээ. 

	Гудамжинд гэрэл гэгээтэй унтах цаг болоогүй байв. Халуун рашаан руу шалавхан яваад ирэх юм сан гэж надад их бодогдлоо. Жижүүрлэх цагаар сургуулиа орхилоо гэж хэрэг гарах эсэхийг би мэдсэнгүй. Гэвч ингэж гянданд хоригдсон юм шиг дэмий сууж байхын тэсвэр надад байсангүй. Анх эхлээд энэ сургуульд ирж жижүүрийг дуудаж өгөөч гэж гуйхад, жижүүр нэг ажлаар явсан гэж үйлчлэгчийг хэлэхээр нь би гайхаж байсан бил ээ. Гэтэл одоо ийм хэрэг өөрт минь тохиолддог байна. Явах нь зүйтэй! Би түр яваад ирнэ гэж үйлчлэгчид хэллээ. 

	— Ямар нэг ажил гараа юу гэхэд нь

	— За онц ч юмгүй. Зүгээр халуун рашаан руу л нэг яваад ирэх гэсэн юм гэж хариулаад би түргэн гарч явлаа. Би өнөөх улаан алчуураа гэртээ орхичихсондоо харамссан боловч, за яах вэ тэндээс мөнгөөр алчуур хэрэглэе гэж шийдлээ. 

	Тэнд хүрч, халуун усанд орох гэсээр байтал орой болсон тул, би галт тэргэнд сууж Каматийн өртөөн дээр ирэв. Тэндээс сургууль хүртэл бүгд дөрөвхөн байрны зайтай байлаа. Энэ бол тун яльгүй зай учир явган явж байтал миний өөдөөс «Дорго» ирж явааг би гэнэт харлаа. Тэр бас л галт тэргээр халуун рашаан руу явах гэж яваа бололтой. 

	«Дорго» яаруу явсаар надтай зэрэгцэж ирснээ, намайг харж яльгүй мэхэсхийгээд

	— Та чинь өнөөдөр жижүүртэй биш бил үү? гэж хүйтнээр асуув. 

	Миний жижүүрлэж байгааг «Дорго» сайн мэдэж байгаа юм. Хоёрхон цагийн өмнө «та өнөөдөр шөнийн жижүүр хийж үзэх болсон доо, тайван байдлыг чинь алдагдуулсанд уучлаарай» гэж тэр өөрөө надад найрсгаар сануулж байсан юм. Захирал юмыг шууд хэлдэггүй тойруулж хэлдэг зантай хүн бил ээ. Миний дургүй хүрч:

	— Тийм ээ, би жижүүртэй явж байна. Тэнд шөнөжин сууна даа гэж хэлээд би цаашаа явлаа. 

	Булан хүрч яваад би «Үхэр зараа»-тай дайралдав. Үнэндээ л давчуухан орчлон шүү! Ганцхан алхам дотор л заавал нэг хүнтэй дайралдана.

	— Хүүе, чи чинь жижүүр биш юм уу? гэж «Үхэр зараа» асуув. 

	— Тийм ээ, жижүүр. 

	— Юунд сургуулиа хаяад энд зугаалж явдаг бил ээ? Арай тохирохгүй байх аа... 

	— Тохиромжгүй юу байна? Харин би хэрэв яваагүй бол, тохиромжгүй хэрэг биш үү гэж би зориуд хайнга хариулав. 

	Ийм зангаараа чи толгойдоо булуу хурааж яваад яана! Захирал, ахлагч багш нараар оролдоод сайнаа үзэхгүй шүү! 

	Энэ чинь хуучны «Зараатай» нэг л адилгүй санагдахаар шарыг нь хөдөлгөх гэж:

	— Би дөнгөж сая захиралтай дайралдсан. «Зугаалж явахгүй бол ийм халуунд жижүүр хийх чадал хүрэхгүй шүү!» гэж тэр миний зугаалж явааг сайшааж байна бил ээ гэж би хэлэв. 

	Гэвч, хожим төвөг болох магадгүй гэж би сургууль руу шалавхан явлаа. 

	Удалгүй нар шингэв. Харанхуй болохоор би жижүүрийнхээ өрөөнд үйлчлэгчийг авчирч, хоёр цагийн хэр түүнтэй дэмий юм яриад сүүлдээ дургүй хүрч, унтах дургүй байсан боловч, орондоо орохоор шийдэв. Тэгээд би шөнийн хувцас өмсөж, шумуулаас хамгаалах тор татаж, улаан ноосон бүтээлгийг хуулаад, дэвсгэр дээр унаад гэдрэгээ харж хэвтэв. Би багаасаа унтахаар хэвтэхдээ орон дээр яг хийтэл суугаад дараа нь шууд гэдрэгээ харж хэвтдэг заншилтай бил ээ. Токиод байхад манай доод давхарт байдаг хууль цаазын оюутан, үүнийг муу заншил гэж дургүйцдэгээ олон удаа хэлсэн юм. 

	Хууль цаазын оюутнууд ерөнхийдөө улбагар хүмүүс байдаг мөртөө хэл амаар хэцүү улс байдаг юм. Энэ оюутныг шал дэмий юм унжруулан ярихад нь:

	— Орон дээр ингэж яг хийтэл сууснаас болж миний бөгс гэмтдэггүй шүү! Хэрэв ямар нэг хүнд энэ маань саад болж байгаа бол оронцог болгож баригдсан энэ байшингийн буруу байх. Тэгэхээр та өөрийнхөө энэ гомдлыг эзэнд очиж мэдүүлээрэй! гэж хэлж би түүний амыг тагласан юм. 

	Жижүүрийн тасалгаа хоёрдугаар давхарт байгаа биш болохоор орон дээрээ хэчнээн дэвхэрч цовхчсон ч хамаагүй байлаа. Би хэрэв байдаг чадлаараа ингэж цовхорч суухгүй бол нэг л унтсан болдоггүй, тийм заншилтай болчихсон юм

	— За дал мөн ч сайхан байна даа! 

	Би их л тааламжтайгаар дөнгөж хэвттэл гэнэт миний хөл дээгүүр нэг юм ирвэгэнүүлэн гүйв. Нэг хурдан хөлтэй амьтан нохой бөөс юм уу? Үгүй нохой бөөс биш!.. ямар ч учрыг ололгүй би хөнжил рүүгээ хоёр сайн тийрэв. Гэтэл өнөөх арзганасан юм тэр дороо олширч миний хөл дээгүүр тав зургаагаараа гүйлдэж гурав дөрөв нь бүүр дээшээ өгсөж бас нэг нь миний бөгсөнд няц дарагдаж, нэг нь бүр хүйсийн тэнд хүрч ирэв. Миний айсан гэж учиргүй. Босон харайж, би хөнжлөө хуу татаж хартал тавь жараад дэвхрэг дэвсгэр дээгүүр үсрэлдэж байв. Энэ чухам юуг нь мэдээгүй байхдаа баахан зэвүүн байсан боловч муусайн дэвхрэг харайлдаж байхыг үзээд бүр уур хүрлээ. Дэвхрэгүүд намайг ингэж айлгах гэжээ! Юм ийм л байдаг байна шүү! Би дэрээ шүүрч аваад, тэднийг балбаж гарав. Гэтэл дайснууд маань миний бут ниргэх цохилт, зорьсондоо хүрэхийн аргагүй тийм жижигхэн амьтад байлаа. 

	Яавал таарах вэ? Би дахин дэвсгэр дээрээ сууж байгаад, ширдэг гөвж байгаа юм шиг эргэн тойрондоо учир зүггүй балбаж эхлэв. Дэвхрэгүүд айсандаа үсрэлдэж, дэрний дэвэлтээр өөдөө шидэгдэн гараад зарим нь мөрөн дээгүүр, зарим нь толгой дээр харайлдаж бүр хамрын үзүүр дээр хүртэл гарч ирэв. Үсэн дотор зууралдчихсаныг нь дэрээрээ цохих аргагүй байсан тул барьж аваад, гараараа чанга чанга дарав. 

	Миний цохилт ялааны торон дээр бууж, тэр тор зөвхөн нямалзаад л өөр ямар ч ашиг гарсангүй, оногдоогүй дэвхрэгүүд торон дотор амьд үлдэж, миний хамаг чадлаа гаргасан маань талаар өнгөрсөн нь тун харамсалтай бил ээ. Ингэж тэгсээр гучаад минут өнгөрөхөд дэвхрэгүүд алагдаж гүйцэв. Тэгээд би хогийн шүүр авчирч тэдгээрийн сэгийг шүүрдэж зайлуулав. 

	— Юу болов оо? гэж чимээгээр гүйж ирсэн үйлчлэгчийг асуухад, 

	— Юу болж байгаа нь энэ вэ? гэж би ч мөн асуугаад дэвсгэр дотор дэвхрэг үржүүлдэг ёс хаана байна? Хар тэнэгүүд! гэж би уурлав.

	Үйлчлэгч биеэ өмгөөлж:

	— Би юу ч мэдэхгүй! гэж хэлэв. 

	«Мэдэхгүй» гэдэг, мянган үгийн таглаа» гэж бодож байх шив? Тиймгүй дээ! Би хогийн шүүрийг гаргаж шидтэл, айн сандарсан үйлчлэгч түүнийг буцааж авчрав. 

	Байранд суудаг сурагчдаас, гурван хүн шалавхан дуудаж ирэхийг би тушаав. Зургаан хүн хүрч ирэв. Зургаа ч байсан яах вэ, зургаа байтугай арав байсан ч надад ялгаагүй. Би шөнийн хувцастай байсан тул ханцуйгаа шамлаад, яриандаа орлоо. 

	— Юу болж байгаа нь энэ вэ? Яах гэж миний дэвсгэр дотор дэвхрэг хийсэн бэ? гэхэд, хамгийн урд зогсож байсан хүүхэд:

	— Дэвхрэг гэдэг чинь юу байдаг юм бэ? гэж асуув. Тэдний хэнэггүй гэдэг нь эгдүү хүрмээр. Энэ сургуулийн зөвхөн захирал төдийгүй сурагчид нь хүртэл булзааруулж ярьж сурчихсан юм шиг байна. 

	— Дэвхрэг гэдгийг мэдэхгүй байна уу? Мэдэхгүй юу? Тэгвэл би үзүүлээд өгье дээ! гэж хэлэв. Гэтэл би өөрөө дэвхрэгүүдийг тасалгаанаас арилгачихсан бил ээ. Би үйлчлэгчийг дуудаж;

	— Өнөө дэвхрэгүүдийг аваад ирээч! гэж тушаав. 

	— Би тэрийг чинь хогийн нүх рүү хаячихсан шүү дээ! Очиж авчрах уу? гэж асуухад нь

	— За түргэхэн очоод аваад ир! гэв. Үйлчлэгч шурдхийн тасалгаанаас гарснаа удсан ч үгүй, арваад дэвхрэг бичгийн цаасан дээр хийж авчрав. Тэгээд:

	— Уучлаарай та! Шөнө болчихсон харанхуй болохоор би илүүг олж чадсангүй. Маргааш үүр цайхаар явж эрье гэлээ. 

	Эндхийн үйлчлэгч нь хүртэл тэнэг! Би нэгэн дэвхрэг хүүхдүүдэд үзүүлээд;

	— Дэвхрэг гэдэг чинь энэ дээ! Ийм дэрхийж дархайсан эрчүүд дэвхрэг мэдэхгүй байна гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? гэхэд хамгийн зүүн талд зогсож байсан дуугүй царайтай сурагч, ичгүүртэйгээр

	— Энэ үү? Энэ чинь царцаа гэв. 

	— Тэнэг ээ! Дэвхрэг царцаа хоёрыг ялгаж чадахгүй байх нь ээ! Юу ч байсан ялгаагүй яагаад эднийг миний дэвсгэрт хийсэн бэ? Дэвсгэрт минь дэвхрэг хийгээд өгөөч гэж би хэзээ нэгэн цагт та нараас гуйсан уу гэтэл

	— Хэн ч хийгээгүй гэв.

	— Хэрэв хийгээгүй бол тэр яаж миний дэвсгэрт орчих оо вэ? 

	— Царцаа чинь дулаанд дуртай шүү дээ. Тэгэхээр тэд өөрсдөө таны дэвсгэрт оръё гэл бодсон байж болох юм гэв.

	— Нээрэн мөн тэг ээ! Дэвхрэгүүд орчихъё гэж бодож гэнэ ээ? 

	Ер нь дэвхрэгүүдийг чинь урьж авчирдаг хэрэг үү? Та нар яагаад ийм зан гаргаж байна, хэлцгээ! 

	— Юу гэж хэлэх юм бэ? Тэднийг хэн ч таны дэвсгэрт хийсэнгүй гэлээ. 

	Булай новшнууд! Хэрэв л хийсэн хэргээ хүлээх зориггүй юм бол зүгээр явбал дээр байхгүй юу. Тэдний эсрэг илэрхий баримт байхгүй бол, үл мэдэгч болж гэмгүй царайлах ийм бузар сэтгэлээр дүүрэн явдаг байна шүү! Би өөрөө ч гэсэн дунд сургуульд байхдаа багагүй л дүрсгүйтэж явсаан. Гэхдээ, хэрэв, хэн үүнийг хийсэн бэ? гэж асуухад би хэзээ ч хулчийдаггүй, мултарч булзах гэж оролддоггүй, хийсэн бол хийсэн гээд, хийгээгүй бол хийгээгүй гээд гүйцдэг байсан. Хэчнээн ч томоогүй загнасан ч ямар хэрэг тарьчихсан, би хэзээд шударга байдаг байсан. Шийтгэлээс мултрах гэж оролдох, худал хэлэх явдал бол жирийн томоогүй зан биш ээ. Томоогүйтэх, шийтгүүлэх хоёр бол салшгүй юм. Шийтгүүлээд, томоогүйтэж явахад сэтгэл ариун байдаг юм. Гэтэл ийм муусайн юмнууд, орчныхоо дотор олигтой бүтэмжтэй явдаг нь хаана байна! Юу ч хийхээсээ буцахгүй мөртөө жинхэнэ хариуцах болоход үгүй гэж хулчийдаг! Жишээлэхэд, хүнээс мөнгө зээлж аваад эргүүлж өгөхөө болохоор, уучлаарай та гэдэг тиймэрхүү хүмүүс, ийм л юмнаас гарч байгаа юм. Ер нь эд ямар учраас суралцах гэж явна вэ? Бусдын ард орж хууран мэхлэх, худал хэлэх янз бүрийн жижиг үл бүтэх хэрэг гаргах, эцэст нь сургуулиа төгсөөд гарахаар бид боловсролтой хүн гэж ихэмсэг царай гаргаж, хүмүүсийн толгой эргүүлж явахын тулд суралцаж байгаа юм. Гэтэл үнэн чанартаа жирийн нэг цэрэг хүнээс долоон дор мунхаг улс аа! 

	Толгой нь янз бүрийн өмхий санаагаар дүүрчихсэн энэ мангар юмнуудтай цаашид ярилцахаас миний ой гутав.

	— Хэрэв та нар юу ч хэлэхгүй юм бол, та нартай ярилцах хэрэгцээ надад алга даа. Та нар хэдийгээр сургуульд суралцдаг гэсэн ч сайн муу хоёрыг ялгаж чадахгүй байгаа чинь тун харамсалтай байна гэж хэлээд би тэднийг явуулав. 

	Би өөрийн яриа хөөрөө, ялангуяа зан аашныхаа «Сайн сайхны» жишээ болох нь юу юм гэхдээ, санаа сэтгэлээр би эднийг бодвол хавьгүй дээр гэж боддог. 

	Тэр зургаа тун тоомсоргүй гарцгаав. 

	Гадаад байдлаараа бол тэд надаас хамаагүй дээр харагдана. Гэхдээ тэдний хэнэггүй нь бүр дур гутаамаар үүнийг нь хараад би тэсэж ядах юм. 

	Би дахиад орондоо ортол, дөнгөж хэвтсэн дор, шумуулын торонд дахин шүржигнэх чимээ дуулдав. Энэ бол алагдаагүй дэвхрэгүүд ноцолдож байгаа нь тэр байлаа. Би лаа асаалаа. Гэвч, дэвхрэгүүдийг ганц ганцаар нь түлж суух дэндүү төвөгтэй байв. Би шумуулын торны дэгээг мулталж түүнийг туушид нь дэлгэж байгаад тасалгааны дунд эхлээд уртааш нь, дараа нь хөндлөнгөөр сэгсрэв. Ингээд торны цагариг миний гар дээр цохиж, намайг дуу алдтал өвтгөв. 

	Намайг орон дотроо гурав дахь удаа ортол жаахан тайван байсан боловч унтаж чадсангүй. Цаг харсан чинь арван цаг хагас болж байв. Би ер нь ямар түгшүүртэй газар ирэв ээ! Үнэнээр нь яривал, над мэтийн дунд сургуулийн багш хүн хаана нь ч ажиллахаар очсон, ийм сурагчидтай ажиллах гашуун хувь заяа хүлээж байдаг юм даа. Багш нарыг яаж ч байсан хамаагүй. Учир нь тэд цөмөөрөө илжиг шиг тэсвэртэй улс юм. Харин би бол үүнийг тэсвэрлэж чадахгүй. 

	Энэ бүхнийг эргэцүүлэн бодож байгаад би Киёг гэнэт саналаа. Эрдэм боловсролгүй, нэр цолгүй энэ авгай, ховорхон ариун сэтгэлтэй хүн юм даа! 

	Миний төлөө таньж байдаг түүний халамж хайрыг би одоо хүртэл онцлон дотночилж үзээгүй явснаа одоо л алсын хязгаарт ганцаардаж явахдаа би түүний ариун сэтгэлийг анх удаа жинхэнэ ёсоор үнэлж мэдлээ. Хэрэв тэр Этигогийн цөцгийтэй чихэрт дуртай юм бол, би үүний төлөө одоо зориуд Этиго руу явсан ч бэлэн байв. Би үүнийг хийх ч ёстой юм. Ариун санаатай, шулуун, шударга сэтгэлтэй гэж намайг магтдаг байсан бөгөөд гэтэл өөрөө бол магтуулж байсан надаас зүйрлэшгүй сайхан сэтгэлтэй хүн байжээ. Яагаад ч юм Киётой уулзах юм сан гэж гэнэт бодов. 

	Би Киёгийн тухай бодож орон дээрээ тал тал тийшээ хөрвөж хэвттэл гэнэт миний толгой дээр хоёрдугаар давхар нурчих шиг айхтар чимээ гарав. Тэр дээр гуч дөчөөд хүн шалан дээр хөлөө нийлүүлж пижигнэтэл дэвслэв. Дэвслэхийн зэрэгцээгээр бас цэргүүд шиг чанга чанга хашхирна. Би гайхаж босон харайв. Тэнд юу болж байна аа? Дэвхрэгийн төлөө би тэднийг аашилсны хариуд, энэ бүх шуугианыг зохион байгуулж, үймүүлж байгааг би тэр дороо ойлгов. Бүр тодорхой хэрэг ээ! 

	За яах вэ, тэднийг үйлдсэн бузар явдлаа хүлээх хүртэл нь уучлалт үзүүлэхгүй дээ. Тэд бузар явдал гэж юу болохыг өөрсдөө сайн мэдэж байгааг бодох хэрэгтэй. Тэдний хувьд бол орондоо хэвтэж хийсэн хэргээ сайн бодож унтаад, маргааш өглөө ирж уучлалт гуйсан бол хамгийн зөв байх байсан юм. Тэдэнд уучлалт гуйх зориг байхгүй юм аа ч гэсэн, ядаж чимээгүй хэвтэж болох байсан юм. Гэтэл ийм үймээн шуугиан гаргах гэж! Энд гахайнууд байрлуулж байхын тулд, энэ нийтийн байрыг байгуулсан юм биш. Энд тэд солиорсон юм шиг аашилж байна. За та нар тэгж л бай, гайгүй! 

	Би шөнийн хувцастай чигээрээ жижүүрийнхээ байрнаас гарч шатаар хэд харайгаад хоёрдугаар давхарт гарч ирэв. Бүр хачин юм! Саяхан л миний толгой дээр дэвсэлж, сүйд болоод байсан нь ямар ч эргэлзээгүй хэрэг бил ээ. Гэтэл гэнэт чимээгүй болчхоод, дуу, дэвслэх чимээ бүгд байхгүй болчхов. Ямар янзын юм бэ, гэрэл хэдийн унтарч харанхуйд юу ч харж болохгүй, тэнд хүн байгаа эсэхийг зөвхөн таамаглаж болох байв. Бүх барилгын нэг захаас нөгөө зах хүртэл үргэлжилсэн урт хонгилд хулгана ч нуугдчихмаар газаргүй байв. Түүний цаад үзүүрээс сар гэрэлтүүлж байлаа.

	Энэ бүхэн тун хачин байв. Би жаахан байхдаа нойрон дундаа босон харайж, ямар нэг дэмий юм ярьчхаад хүмүүс намайг шоолдог байсан юм. Би арван зургаатай байхдаа нэгэн удаа очир алмаас оллоо гэж зүүдэлчхээд өглөө нь сэрэхдээ, өөртэйгөө зэрэгцэж унтсан ахаас миний алмаас эрдэнийг хааш нь хийчихсэнийг олж аль гэж шалж хоргоосон бил ээ.

	Үүний дараа намайг гурав хоногийн турш шоолцгоож, надад маш эвгүй санагдаж явсан юм. Түүн шиг саяны болсон хэрэг, мөн зүүд юм үү?.. 

	Гэвч энд үнэхээр ямар нэг шуугиан дэгдсэн нь бүр тодорхой хэрэг бил ээ. Би энэ бүхний тухай бодож байтал гэрэлтсэн гудамжны нөгөө үзүүрээс гэнэт «Нэг, хоёр... гурав... ү-ү-ү» гэж хашхирав. Энэ хашхиралт гуч юм уу, дөчин хүн зэрэг хашхирсны хэртэй санагдахаар тийм их шуугиан боллоо. Хашхирсны дараа урьдынх шигээ зэрэгцэн дэвслэх чимээ дуулдлаа. Энэ бол зүүд биш, илэрхий хэрэг боллоо! 

	— Чимээгүй байцгаа! Шөнө гэдгийг мэдэж байна уу? гэж би чимээг намдаах санаатай хашхираад урагшаа ухасхийв. Урьд байгаа юм юу ч харагдахгүй, зөвхөн тэнд туссан сарны зурвас туяа хол харагдана. Би таван метр ч гүйж чадалгүй, өвдгөөрөө нэгэн том хатуу юм руу мөргөж, тархиа дүйртэл цохиулав. Би шалан дээр харуулдан уналаа.

	Чөтгөр ав гэж би өндийгөөд цааш явж чадахгүй болсноо мэдрэв. Өөрийн санаа урагш зүтгэх боловч, хөл гишгэж болсонгүй. Би ууртаа би ганц хөлөөрөө догонцон гүйхэд бэлэн байгаа боловч өнөөх дэвслэх орилох чимээ намдаад, огт анир чимээгүй боллоо. Үл бүтэх юм байдаг боловч, ийм хүмүүс би үзээгүй бил ээ. Ёстой малууд! За гайгүй нуугдсан энэ муусайн хорнуудыг олж өөрсдөөр нь уучлалт гуйлгахаас нааш буцахгүй дээ гэж шийдээд нэг байрын үүдийг нээхээр оролдсон боловч, онгойсонгүй цоожлоод түгжчихсэн юм уу, эсхүл дотроос нь дарчихсан юм уу? бүү мэд! Түүнийг хэд хэд сайн түлхсэн боловч онгойсонгүй тэгэхээр түүний өөдөөс харсан нэг тасалгаанд орохоор оролдов. Бас л онгойсонгүй! 

	Хүүхдүүдийг олчих санаатай үүдний дэргэд намайг ингэж будилж байтал, гудамжны нөгөө үзүүрт дахин нирхийтэл хашхирч зэрэг зэрэг дэвсэллээ. Энэ новшнууд надаар тохуу хийхээр хэлэлцээд, хоёр талаар эвсэж ингэж байгааг би ойлголоо. Би бүр мэл гайхаж хоцров. Хэчнээн санаа байвч яах ч арга учраа олсонгүйг шударгаар хүлээх хэрэгтэй. Чухам тэр үед би цааш яахаа огт мэдэхгүй байв. Яахаа мэдээгүй ч гэсэн, ямар ч болов бууж өгөхгүй дээ гэж бодлоо. Энийг ингэж орхих уу? Үгүй! Миний нэр сүрд хортой! Токиогийн хүн яахаа мэдэхгүй бажгадаж гэж ярилцвал харамсалтай хэрэг. Түүнийг шөнийн жижүүр хийж байхад нь нусгай багачууд даажигнаад, тэднийг яаж ч чадсангүй. Аргаа барж шөнөжин орон дотроо уйлж гэнэ гэж ярилцах юм бол бүх насны бузар! Миний өвөг эцэг бол Тада-но-Мандоюгийн удмын Сей ва Гэндзигээс гаралтай, Хатамото8 бил ээ. 

	Тэгэхээр би өөрийн гарал үүслээр ч энэ муусайн юмнуудаас ялгаатай юм. Ганцхан арга ухаан муухантай төрсөн маань л харамсалтай. Цааш яавал дээр вэ? гэдгийг мэдэхээ байсан тул би хүнд байдалд оров. Хүнд байдалд орсон хүнийг ялагдсанд тооцдог юм уу? Би шулуун шударга зантай хүн, тийм учраас би яахаа мэдэхгүй байгаа юм. Бодоод үзэцгээ л дээ. 

	Үнэн шударга юм ялалтад хүрдэггүй юм бол, өөр юу ялах юм бэ? За яах вэ! Өнөө шөнө санасандаа хүрэхгүй ч гэсэн маргааш өглөө хүрнэ. Маргааш эс бол нөгөөдөр. Хэрэв нөгөөдөр хүрэхгүй юм бол гэрээсээ хоолоо авчруулж идээд тэднийг давж гартлаа энд сууна даа! Ингэж хатуу шийдээд хонгилын дунд хатуу шалан дээр хөлөө зөрүүлж суугаад үүр цайхыг хүлээв. 

	Шумуул шунгинан нисэлдэх боловч би огт анзаарч хайхарсангүй. Харин шумуулд хазуулсан хөлөө маажихад нэг л зууралдсан өтгөн юм мэдэгдэв. Цус л байх ёстой, за энэ ч яамай! 

	Энэ үед би аргагүй ядарсандаа, үүрэглэн эцэст нь унтчихсан байв. Ямар нэгэн чимээ намайг сэрээсэн бөгөөд би нүдээ нээж хараад цочсондоо золтой л босон харайсангүй. Ээ чөтгөр авмар! Баруун талын үүд жаахан жаахан онгойчихсон, миний өмнө, хоёр хүүхэд зогсож байв. Би дорхноо сэрдхийж яг миний өмнө зогсож байсан хүүхдийн хөлөөс ухасхийн шүүрч аваад, байдаг хүчээрээ таттал, тэр хүүхэд ч үг дуугүй харуулдан унав. Чамайг даа! Нөгөөх нь их сандарч учраа олохгүй бантчихсаныг нь далимдуулан, би түүн рүү дайрч мөрөн дээрээс нь шүүрч аваад хоёр гурав сайн дугтарсанд тэр бүр унжийчихсан зөвхөн нүд нь гялалзаж байлаа. 

	— За явцгаая! гэж жижүүрийн өрөө рүү тэднийг авч явахад энэ хулчгар юмнууд миний хойноос дагаж дуртай дургүй сажилцгаав.

	Үүр хэдийн цайсан байлаа. Би, дагуулж авчирсан хоёрыгоо байцааж эхлэв. Гахайг хэчнээн нүдэж балбасан ч гахай хэвээрээ үлддэг юм гэсэн бил ээ. Тэд мөн үүний адил бүгдийг биеэсээ түлхэж, юу ч өөрсдөдөө халгаахгүй гэж шийдсэн бололтой. Намайг эдэнтэй ингэж байх үеэр, бусад сурагчид нэг хоёроороо байшингийн хоёрдугаар давхраас бууж, цөмөөрөө жижүүрийн өрөө рүү цувран ирсээр байв. Цөм нойрмог царайтай нүд нь бөлцийсөн байлаа. Тааруухан ч амьтад бол доо! Ганц шөнийн нойр алдаад царай зүснийх нь байж байгааг! Ийм юмнуудыг чинь эр хүн гэх үү? 

	— Ядаж нүүр гараа угааж ирээд хэрэлдэцгээгээч! гэж би хэллээ. Гэвч нүүр гараа угаах гэж тэдний нэг нь ч явсангүй. 

	Нийт арван таван хүүхэд цугларсан бөгөөд би эдэнтэй цаг хэртэй маргалдан гэнэт санаандгүй байтал «Дорго» ороод ирэв. Сургуульд замбараагүй юм болж байна гэж хэлэх гэж үйлчлэгч, захирал руу зориуд гүйснийг би хожим мэдсэн юм. Ийм яльгүй юмнаас захирлыг дуудаж явдаг чинь мөн хэцүү еэ! Ийм болоод л тэр хар ажил муу хийж байгаа байж. 

	Захирал, болсон хэргийн тухай товч яриадах гэж хэлээд дараа нь сурагчдын яриаг жаахан чагнав. Тэгээд, 

	— Захирамж шийдвэр гартал хуучин янзаараа хичээлдээ явцгааж бай! Шалавхан, нүүр гараа угааж, ундаа уухгүй бол хичээлээс хожимдоно шүү! Түргэлцгээ! гэж хэлээд тэднийг бүгдийг явуулав. Мөн сүрхий арга хэмжээ авав аа! Би л захирал байсан бол, тэр дор нь шийдэж, нийтийн байранд суудаг бүх сурагчдыг сургуулиас хөөх байсан. Тэгэхгүй харин ингэж толгойг нь илээд тавьчихаар сурагчид шөнийн жижүүрээр дахиад л даажигнах болно. 

	Захирал дараа нь над руу хандаж:

	— Та ч гэсэн санаа сэтгэлээр үймж лав ядарсан байх ёстой. Та өнөөдөр хичээлд яваад яах вэ гэв. 

	— Би өчүүхэн ч ядраагүй, хэрэв шөнө бүхэн надтай ийм явдал тохиолддог юм ч гэсэн надад тэгж үймж догдлоод байх юм алга. Би өнөөдөр хичээлээ явуулна. Нэг шөнө унтсангүйгээс болж хэрэв би ажиллаж чадахгүйд хүрэх юм бол надад төлж байгаа цалингийн хагасыг сургууль эргүүлж авах хэрэгтэй гэж би хариулав.

	Захирал ямар нэгэн юмны тухай бодол болж, над руу нэг хэсэг ширтэн харж байснаа:

	— Таны нүүр нэлдээ хавдчихаж гэж хэлэв. 

	Нээрэн үү? Нүүр нэг л банхайгаад байгаа юм шиг санагдаад байсан юм. За мэдлээ, намайг шумуул хазаад ингэчихсэн юм байна шүү.

	— Нүүр хавдахад яадаг юм бэ? Хэл л байгаагаас цааш, хичээл явуулахад над саад болох юм ер алга гэж хацраа маажсаар би хариулав. 

	Захирал инээмсэглэсээр:

	— Тэгвэл сайн байна гэж намайг магтав. Гэвч үнэнийг ярихад энэ бол магтахаасаа илүү, харин дооглох шиг санагдсан юм. 

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	— Явж загас барих уу? гэж нэг удаа «Улаан цамц» надаас асуув. 

	«Улаан цамц» гэдэг бол нөгөө нарийхан зэвүүн дуутай багш бил ээ. Эрэгтэй юм уу? Эмэгтэй юм уу? гэдэг нь ялгагддаггүй янзын хүн. Эрэгтэй хүн бол эр хүний л дуутай байх ёстой. Ялангуяа дээд сургуулийн боловсролтой хүн дөнгөж дунд сургууль төгссөн хүн гэхэд миний дууг харахгүй юу, тэгээд утга зохиолын дэд эрдэмтэн хүн, үүн шиг гонгинож байх чинь тун зохимжгүй юм. 

	— Бололгүй яах вэ гэж би дурамжхан хариулав. Гэтэл тэр:

	— Чи урьд загас барьж ер нь үзсэн үү? гэж асуув. 

	— Тийм ч олон удаа явж байгаагүй, харин бага байхдаа цурэборигоос9 зоогой загас гурвыг барьснаа санаж байна. Дараа нь бас Кагурадзакийн гудамжны уснаас Биссямонын10 баярын үеэр хорь гаруй сантиметр орчим мөрөг барьсан юм «Мундаг загас байна даа» гэж бодтол, дэгээнээс суга үсрээд орчхож бил ээ. Одоо бодохоос хайран санагддаг юм гэж би ярив.

	«Улаан цамц» эрүүгээ урагш нь сунган хөхрөв. Хэрэв ийм эгдүүтэй муухай инээдэггүй сэн бол, бас ч гайгүй хүн байгаа юм. 

	— Загас барихын сайхан юунд байдгийг чи лав ойлгохгүй байна. Хүсвэл, энэ талаар чамайг жаахан гэгээрүүлж өгч болно гэж тэр бахархсан байдалтай хэлэв. 

	Ийм «Гэгээрүүлэлт» хэнд хэрэгтэй юм бэ? Үнэндээ зөвхөн өрөвдөх сэтгэлгүй хүмүүс л загас барьж, ан хийж байгаа юм. Түүнээс биш зүрх зөөлөнтэй хүн бол, амьтныг алахад юуны баяр байх вэ? 

	Загас ч гэсэн, шувуу ч гэсэн амьдрахыг хүсдэгээс биш, алуулчихыг хүсдэггүй шүү дээ. Хэрэв амь зуух арга тасраад байгаа бол өөр хэрэг гэдгийг би мэднэ. Гэтэл хүн юм бүхнээр хангалттай байж, амьтан алаагүйгээсээ болж амар унтаж чадахаа болино гэдэг дэндүү илүү маяг шүү. Би ингэж бодож байсан боловч юу ч хэлсэнгүй. Надтай ярилцаж байгаа хүн бол утга зохиолын дэд эрдэмтэн, амтай хэлтэй хүн ийм болохоор түүнтэй маргаан хийгээд ашиггүй гэж би бодлоо. Гэтэл «Улаан цамц» намайг аргадаа оруулснаа бас мэдэж байв. 

	— Тэгвэл би чамайг дор нь сургаад өгье. 

	Хэрэв чи завтай бол өнөөдөр хамт явцгаая. Ёсикава бид хоёр хоёулхнаа уйтгартай байна. Бидэнтэй хамт яв! гэж тэр намайг ятгаж гарав. 

	Ёсикава бол миний өнөөх «Нодайка», «Бялдууч» гэж хочилсон зургийн багш бил ээ. Энэ Нодаг хойшид ингэж нэрлэж байя. Ямар учраас Улаан цамцынд хонож өнжиж, хаа явсан газар нь бараадаж явдгийг би мэдэхгүй. Ямар ч гэсэн л тэд найз нар байгаагүй юм. Тэдний харилцааг харахад эзэн зарц хоёртой их төсөөтэй байдаг. «Улаан цамц» хэрэв нэг тийшээ явбал, Нода гарцаагүй дагадаг болохоор энэ удаа ч мөн ийм болсон нь гайхалтай хэрэг биш ээ. Тэгэхдээ хоёулхнаа яваад өгөх биз, над мэтийн ханилж явахад таарахгүй хүнийг дагуулах ямар хэрэг байна. Лав «Улаан цамц» өөрийн дуртай ажил болох загас барихад их мэргэжсэнээрээ гайхуулмаар санагдсандаа намайг дагуулж явах гээ биз. Ингэж гайхуулах гэж мөн ч таарсан хүнээ олжээ. Тэр үнэндээ хоёр гурван алтан жод барих юм биз, илүү яах юм бэ? Би загас барихад хэдий гарамгай сайн биш ч гэсэн эрхбиш хүн байна дэгээ хаявал ганц нэг загас лав барина даа. Явахгүй байж болохгүй. Энэ чинь «Улаан цамц» шүү дээ. Явахгүй бол дургүйдээ биш загас барьж чадахгүйдээ хулчийж байна гэж хэлнэ. Би энэ бүхнийг эргэцүүлэн бодож байгаад:

	— За, явъя даа гэж хариуллаа. 

	Би сургууль дээрээсээ харьж, авч явах юмнуудаа эмхлүүлж аваад өртөөн дээр очиж «Улаан цамц», Нода хоёрыг хүлээж байгаад бид далайн эрэг рүү явцгаав. 

	Нэг сэлүүрчтэй урт нарийхан завь байв. Токиогийн эргээр би ийм завь үзээгүй бил ээ. Завь руу харж ганц ч хахуул байхгүйг үзээд:

	— Та нар чинь загас яаж барьдаг улс вэ? Хахуулгүй барьж болдог юм уу? гэж Нодагаас асуухад тэр сахлаа илээд их л мэдэмгий хүний догь дуугаар хэлсэн нь:

	— Далайгаас загас барихад хахуулын хэрэг байдаггүй юм, утас л байвал болно гэв. 

	Тэр намайг ингэж мадалсан тул би дуугүй байхаар шийдэж юу ч асуусангүй. 

	Сэлүүрч яаралгүй боловч тун чадмаг сэлүүрдсээр, эргэж харахад, далайн эрэг бараг харагдахгүй болтол бид холдсон байв. Кахакудзийн дуганы таван үет цамхаг, ойн дээгүүр сүүмийж харагдана. Бид, ногоон ургамлаар хучигдсан аралд ойртож ирлээ. Энд амьд амьтан байхгүй зэлүүд газар юм гэнэ бил ээ. 

	Ажиглаж үзвэл тэнд зөвхөн асга хад, нарс мод л байлаа. Хэрэв хад, нарс хоёроос өөр юм байхгүй бол үнэндээ яаж ч амьтан байх вэ? Энэ бол харж ханашгүй газар гэж «Улаан цамц» хэлэхэд:

	— Үзэсгэлэнт газар гэж Нода, амыг нь дагуулж магтав. 

	Би тэр нутгийн үзэсгэлэнтэй эсэхийг анхаарсан ч үгүй, харин миний сэтгэл тайван сайхан явлаа. Далайн усны уудам мандлаар сэрүүн салхинд үлээлгэж явна гэдэг хэчнээн сайхан бэ? Зөвхөн гэдэс их өлсөж явлаа. 

	— Тэр нэг нарсыг хараач, мөн ч сунагар мод оо! Орой нь дэлгэсэн шүхэр шиг нэлмийж, Тернерийн11 зураг яг дүрээрээ байх шив дээ. Тийм үү? гэж «Улаан цамц», Нодагаас асуухад, Нода их л ойлгосон хүний дүр гаргаж, тэр дороо, 

	— Тернерийн зураг дүрээрээ! Ийм хуулбар дахиад хаа ч дайралдахгүй шүү! Тернерийнх чухам дүрээрээ л байна даа! гэж хэлэв. 

	«Тернер» гэж юу хэлж байгааг би мэдээгүй боловч, дуугүй байх нь дээр гэж бодоод юу ч асуусангүй. 

	Завь арлын зүүн талаар, алгуурхан тойров. Давлагаа долгион огт байсангүй. Далайн мандал ийм толигор төвшин байна гэж итгэхийн аргагүй байв. Ингэж би «Улаан цамцны» ачаар жаргалаа эдэлж явлаа. «Тэр арал дээр бууж дээшээ авирч харах сан» гэж бодоод би: 

	— Тэр хадтай эргийн тэнд завиа зогсоож болохгүй юу?.. Гэтэл

	— Завь ч зогсоож болно, харин эрэг дээрээс загас барьж болдоггүй юм гэж «Улаан цамц» дургүйцэв. Би үг хэлсэнгүй. Гэтэл Нода өөрийн найз руу харж,

	— Хүүе, профессор оо! Энэ арлыг «Тернерийн» арал гэж нэрлэвэл яадаг юм бэ? гэж шал дэмий юм ярив. 

	— Яах вэ, энэ ч муугүй хэрэг гэж «Улаан цамц» аяыг нь дагуулж, — Үүнээс хойш бид тэгж нэрлэж байя гэв. 

	Хэрэв энэ «бид» гэдэгт намайг оруулж байгаа бол дэмий хэрэг. Харин зүгээр л «ногоон арал» гэж нэрлэвэл надад тохирно. 

	— Тэр хадан дээр Рафаэлийн Мадоннаг суулгаад зурах сан. Тэгвэл ёстой нэг дэгжин зураг гарна даа, аан! гэж Нода хэлэв. 

	Тэгэхэд «Улаан цамц» ёжтойгоор инээж:

	— За Мадоннагийн тухай ярилцахаа больё гээд, над руу хялайн харж хэдийгээр энд өөр хэн ч байхгүй гэсэн тэгэх нь дээр гэж хэлээд нүүрээ зориуд буруулж дахин эгдүүтэй хөхрөв. 

	Миний сэтгэл нэг л эвгүй боллоо. 

	Мадонна юм уу, Каданна12 аль нь ч байсан надад падгүй хэрэг, тэд хэн дуртайгаа тэнд өргөж мандуулна л биз, харин тэд энэ тухай ярихдаа намайг юу ч мэддэггүй юм уу, эсхүл сонссон ч тоохгүй гэсэн байртай ярилцаж байв. Их даажигнав аа! Энэ Нода тэгээд бас өөрийгөө Токиогийн хүн гэж зүтгэнэ шүү! Энэ Мадонна гэдэг нь лав «Улаан цамцтай» дотно танил нэг танцчин13, дуучны нэр юм байлгүй дээ. Хэрэв тэд энэ сайн танилаа эзэнгүй арал дээр нарсны доор суулгаад бахархан харж байх гэж дурлаад байгаа бол тэгнэ л биз! Тэгээд Нода тосон будгийн зураг зураад, тэр зургаа үзэсгэлэнд явуулж байсан ч надад ямар хамаатай юм бэ? гэж би бодож байв.

	— Энд чухам тохиромжтой газар байгаа биз дээ? гэхэд сэлүүрч завиа зогсоож, зангуугаа буулгав.

	— Энд хэдий хэр гүнзгий вэ? гэж «Улаан цамц» асуухад;

	— Арван гурван метр орчим гэж сэлүүрч хариулав. 

	— Арван гурав... Далайн хэлтгий ч адайр загасны нэг дээ гэж хэлээд «Улаан цамц» хахуулын оосрыг ус руу шидэв. Тэр бүх загасны хааныг барих гэж байгаа юм шиг ажээ. 

	Айхтар ч юм болж дээ! 

	— Зүгээр, профессор шиг ийм чадвартай хүн байхад далайн хэлтгий дороо баригдана. Бас тэгээд салхигүй ч байна гэж Нода зусардан хэлэв. Мөн оосроо хөвж ус руу шидэв. Оосрын нь үзүүрт ямар хэрэгтэйг бүү мэд; нэг туухайрхуу жаахан тугалга савлаж харагдана. Хөвүүр нь аль вэ? Хөвүүргүй байж загас барина гэдэг, хэмжүүргүй байж халуун хүйтнийг хэмжих гэсэн үг. Энэ бол надад огт болохгүй зүйл мэт санагдлаа. Гэтэл тэнд өөр оосор бий. Чи бас шидээч! гэж хэлэх сонстов. 

	— Оосор ч зөндөө л байна. Хөвүүр алга шүү дээ гэж би хариултал

	— Юу ч чаддаггүй юмнууд л хөвүүргүй барьж чаддаггүй юм. Би заагаад өгье. Оосрын үзүүрийг ёроол руу нь тавиад чи өөрөө, завины ирмэг дээр сууж оосроо долоовор хуруундаа барьж суух хэрэгтэй. Тэгээд загас орж яльгүй хөдлөх нь дороо мэдэгдэнэ. За тэр хар... гээд багш маань гараараа түргэн ээлжилж оосроо татаж гарав. 

	«Нэг юм баригдаж дээ» гэж би бодлоо. Гэтэл юу ч барьсангүй, харин өгөөш нь алга болчихсон байв. Ганц болж дээ! 

	— Мөн харамсалтай юм болов оо? гэж Нода, ахмад багш руу хандаж: — Энэ бол гарцаагүй мундаг загас байсан байх. Нэгэнт таных тасарчихсан болохоор өнөөдөр бид маш сэрэмжтэй байх хэрэгтэй болж байна. Ингээд тасарснаас хойш яая гэхэв... «Хэн нь урьдаар инээд алдах нь вэ?» гэж тоглож байгаа юм шиг хөвүүр лүүгээ гөлөрч байдаг тэнэгүүд шиг сууж байснаас энэ чинь бас дээр байгаа юм шүү. Тэр бол тоормосгүй дугуйгаар явж байгаа юм шиг л хэрэг гэж... Нода огт дэмий юм донгосов. 

	«Шидээд үздэг юм бил үү? Би ч бас хүн шүү дээ. Энэ бүх тэнгис далайг ганцхан ахмад багшид өмчлөөд өгчихсөн юм биш, хараач хэчнээн уудам арвин юм! Ядаж ганц урооцай ч болсон баригдана биз дээ» гэж би бодлоо ингээд би оосрыг авч далайж байгаад ус руу шидээд үзүүрийг нь хуруундаа хавчин суув. 

	Удсан ч үгүй, оосроос маань угзарч байх шиг болов. Би ч мэдлээ. Энэ лав загас! Амьгүй юм бол хаанаас ингэж дугтчих вэ? Тун догь доо! Барилаа шүү! Би хоёр гараараа ээлжлэн ахиулж оосроосоо хүчтэй татаж эхлэв. 

	— Аа, чи барьчихсан бий? Догь залуу шив дээ! гэж Нода эгдүүтэй хэлэв. 

	Оосор маань бүтэн хагас метр хэртэй усанд үлдээд байв. Нэгэн жижгэвтэр загас усан дотор тал тал тийшээ тэмүүлж байгаа завины дотроос харагдаж байснаа гарын хөдөлгөөнөөр татагдсаар дээшээ хөвж гарч ирэв. Сонирхолтой юм. Загас усан дээр гарч ирээд ус шалчигнуулан тонгочиж миний нүүрийг далайн усаар шүршинэ. Би түүнийг арайхийж барьж аваад дэгээгээ гаргаж авах гэсэн чинь огт болсонгүй загас барьж байсан гар маань гулсаж надад тун эвгүй санагдана. Тэгээд энэ бүх яршигтай зүйлд бүр дургүй хүрчхэв. Би оосроороо далайж байгаад өнөөх загасаар завины ирмэг рүү цохитол тэр, дороо үхлээ. «Улаан цамц», Нода хоёр над руу гайхан харцгааж байв. Би далайн усанд гараа булхаад, дараа нь үнэрлэсэн чинь загасны үнэр үнэртсээр байв. Одоо үүнээс хойш болъё. Нэг ч загас барьсан түүнд гар хүрэх дургүй хүрч байв. Загас ч гэсэн тэгж оролдуулахад юунд дурладаг байв гэж би оосроо эвхэв. 

	— Би бүтэмжтэй эхлэлт хийлээ. Залуу минь гэм нь энэ чинь «Горуки14» байна гэж Нода дахин ёжлов. 

	— Чиний «Горуки» гэх чинь оросын нэг зохиолчийн нэр шиг л дуулдлаа шүү гэж «Улаан цамц» хошигнон хэлэв.

	— Зүйтэй. Оросын зохиолчтой ив ижилхэн нэр байгаа юм! гэж Нода дорхноо зөвшөөрөв. 

	«Улаан цамц» бол ямар нэг нэр дайралдвал, түүнийг катакан15-аар дүрсэлдэг, гадаадын ямар нэг хүний нэртэй зүйрлүүлж байдаг хачин муухай заншилтай хүн юм аа. Хүн бүр нэг төрлийн юманд мэргэжилтэй байдаг. Тэгэхээр над шиг тооны багш хүнд Горуки моруки аль нь ч адилхаан!

	Би яаж учрыг нь олж мэдэх вэ?.. Эд ер нь сэтгэл зовдоггүй улс бил ээ! Миний мэдэх тийм нэрээр яривал дээр сэн. 

	«Улаан цамц» заримдаа час улаан хавтастай, утга зохиолын Тэйкоку бунгаку гэдэг бил үү дээ нэг сэтгүүл сургууль дээр авчраад, түүнийгээ их л шунамхайрхан уншдаг байв. Би «Үхэр зараа»-гаас асуусан чинь, «Улаан цамц» энэ бүх котанонуудыг тэр сэтгүүлээс авдаг юм гэж ярьсан бил ээ. Үүгээр үзвэл, «Тэйкоку бунгаку» бол үнэндээ их гайтай сэтгүүл юм аа. «Улаан цамц», Нода хоёр дараа нь загас барих ажилдаа их л улайран орж нэг цаг хэр болоход хоёулаа арав гаруй хэр жижиг загас барив. Барьж, барьчихсан чинь бүгд Горуки байдаг нь инээдэмтэй. Загасчид яаж ч оролдоод хэлтгий загасыг барьж чадсангүй. 

	— Өнөөдөр оросын утга зохиолын том амжилт болов оо гэж «Улаан цамц» надад хэлэв. 

	— Юм бүхнийг таны чадвар давдаг... Тэгэхээр надад ч өөр юм баригдахгүй байх нь аргагүй хэрэг л дээ! гэж Нода хариулав. 

	Сэлүүрчний ярихаар бол, эдгээр жижиг загас аягүй амттай, яс ихтэй, тийм болохоор нь иддэггүй юм гэнэ. «Түүнийг зөвхөн бордоонд хэрэглэдэг юм» гэж тэр хэлэв. Тэгэхээр Нода, «Улаан цамц» хоёр зөвхөн «бордоо» бэлтгэхээр барьцгаасан улс байжээ. Тааруухан ч юм аа даа! Би ганц загас барьж сэтгэл ханаад эртхэн завины ёроолд орж тэнгэр харж хэвтэв. Ингэх нь загас барихаас хавьгүй аятайхан байсан юм. 

	Энэ үеэр нөгөөдүүл маань сэмээрхэн шивнэлдэж байв. Тэдний ярилцаж байгаа яриа нь надад муу дуулдах бөгөөд би ч дуулах сан гэж хүссэнгүй. Тэнгэр лүү хараад Киёгийн тухай бодож байлаа. Эш, мөнгөтэй бол Киёг авч, ийм сайхан нутгаар дагуулаад зугаалж явах сан. Хэчнээн баясгалантай байх бол! Нода мэтийн ийм хүмүүстэй байхад байгаль дэлхий хамгийн сайхан газар ч баярлуулахгүй юм. Киё бол жирийн нэг үрчгэр хөгшин. Гэвч түүнтэй хаа ч цуг явсан ичих зовох юм байхгүй. Харин Нода мэтийн ийм хүмүүстэй бол хаана ч явсан муухай. Хэрэв би ахмад багш байгаад «Улаан цамц» миний оронд байх юм бол Нода гарцаагүй Улаан цамцыг шоолж гадуурхаж, миний өмнө зусардан нялганаж явах байсан даа. 

	Токиогийнхон бүгдээрээ долигонуур гэлцэх юм. Үнэхээр ч Нода мэтийн ийм юмнууд тосгонд ирж суучхаад, юм л бол «Би Токиогийн хүн» гээд явах юм бол хөдөө тосгоныхон, Токиогийнхныг бүгдээрээ долигонуур улс байдаг юм гэж бодох нь аргагүй. Би ийм юм бодож байтал, нөгөөдүүлийн инээлдэх нь дуулдав. Инээх хоорондоо ярилцацгааж, надад ганц нэгхэн үг дуулдаж байснаас би гүйцэд учрыг нь олж чадсангүй хоцров. 

	— Тийм үү? Нээрэн тэгсэн гэж үү?.. 

	— Яах аргагүй... Юу болсныг бүү мэд ээ... Шийтгэж! Дөнгөж л... дэвхрэгүүд... Нээрэн шүү! 

	Хэдийгээр би хүний яриа сэм чагнадаггүй ч болсон Нодагийн хэлсэн «дэвхрэгүүд» гэсэн үгийг сонсоод аргагүй сонирхов. 

	Надад сайн дуулдаг гэсэн бололтой Нода, «Дэвхрэгүүд» гэсэн ганц үгийг зориуд чанга хэлээд дараа нь дуугаа намтгаж ярив. Би хөдлөлгүй, чагнасаар байлаа. 

	— Бас л өнөөх Хотта... тэгнэ биз. 

	— Тэмпүүр... ха, ха, ха, хуйвалдаад... цагаан будааны бинг бас тэр үү? 

	Энэ бүгд ямар нэг салангид үгс байсан боловч «дэвхрэгүүд», «Тэмпүүр», «Цагаан будааны бин» гэх мэтийн үгсийг зэрэгцүүлж бодвол тэд лав миний тухай ярилцаж байгаа нь яах аргагүй тодорхой болов. Ярих дуртай юм бол бүгдэд дуулдахаар ярихгүй юу. Хэрэв ингэж шивэр авир гэлцэх байсан юм бол намайг дагуулж явах гэж зүтгэхийн хэрэг юу байна! Муухай амьтад! Дэвхрэгүүд байсныг шатааж орхисон, энэ бол миний буруу биш шүү дээ. Нэгэнт захирал одоохондоо хойшлуулъя гэсэн болохоор би түүнийг нь санаж, одоо хүртэл тэсээд байна. Гэтэл энэ Нода одоо шүүмжлэл дэгдээж явах. Амаа хавчиж л явбал дээр баймаар юм! 

	Миний явдлын хувьд яривал би өөрөө эрт орой нэг цагт учраа олно шүү дээ. Үүнд сэтгэл зовох юм надад алга. Гэвч тэдний хэлсэн нь «Бас л өнөөх Хотта», «Ятгасан юм» гэсэн үгс, миний сэтгэлийг сэрдхийлгэв. Юу гэсэн үг вэ? Энэ юу гэсэн үг болохыг би ойлгож чадсангүй. Хотта, намайг хэрүүлд оруулахаар ятгасан буюу эсхүл Хотта намайг дооглохоор сурагчдыг ятгасан гэж байгаа юм уу? Би мэдсэнгүй. 

	Би цэнхэр тэнгэр өөд харж хэвтэж байтал тунгалаг өдөр аажмаар бүрийж сэрүүн салхи сэвэлзэв. Тамхины дэнгийн нэвсгэр утаа шиг тарлан үүлс тэнгэрийн мандал өөд аажмаар суунаглаж, дараа нь гүн огторгуйд замхран яльгүй жаахан мананцар болон хоцров. 

	— Харих уу даа гэж «Улаан цамц» мартсанаа санасан юм шиг хэлэв. 

	— Болсоон, яг харих цаг болоод байна. Чи өнөө орой Маданнатай уулзах бил үү? гэж Нода угтаж асуув

	— Битгий дэмий донгосооч! гэж «Улаан цамц» тасалж хэлснээ, аягүй бол сүүлдээ дэмий яриа гарна гээд, суудлаа өөрчилж эгцлэн суув. 

	— Юун айхавтар юм гэж Нода инээснээ, сонссон ч гэсэн яадаг юм бэ гэж хэлээд над руу эргэж харав. 

	Би ч мөн түүний өөдөөс халз ширтэв. Нода илэрхий зовж хүзүүгээ гүрдийлгэн дагзаа маажиж шалчийгаад явчих нь тэр. Мөн дүүрчихсэн амьтан аа даа! 

	Далайн налгар мандлаар манай завь эргийн зүг хөдлөв. 

	— Загас барих ажил ч чамд төдий л сайхан санагдсангүй шив дээ янз нь гэж «Улаан цамц» надаас асуухаар нь

	— Тэнгэр лүү харж хэвтвэл дээр юм гэж хариулаад татаж гүйцээгүй тамхиа далай руу шийдтэл шархийн дуугарч, сэлүүрээр гарсан усны долгионд хөвөн явсаар алга болов. 

	— Чамайг энд ирсэнд сурагчид хүртэл цөмөөрөө баярлаж байгаа шүү. Чи сайн хичээж яв гэж, загас барихад огт хамаагүй яриа үүсгэж гарав. 

	— Арай ч тэгж баярлаагүй байгаа... 

	— Үгүй нээрэн, үнэн би чамайг хөөргөж байгаа юм биш жигтэйхэн баяртай байгаа юм. Тийм биз дээ, Ёсикова?

	— Хаана тэгж баярлаад байгаа юм бэ? Бөөн шуугиан дэгдээчхээд... гэж Нода шууд хариулав. Үүний хэлсэн үг бүхэнд миний дургүй хүрдэг хачин юм. 

	— Харин чи их гэнэн юм, энэ чинь л аюултай гэж «Улаан цамц» нэмж хэллээ. 

	Яах вэ аюултай байг л даа, чухам тийм дээрээ тулбал, бүр аюултай юм хийхэд ч би бэлхэн байна. 

	Үнэндээ гэхэд намайг ажлаас халдаг юм уу, эсхүл байранд суудаг сурагчдын толгой дараалан бурууг нь хүлээлгэх хоёрын нэгээр шийдэх л болно гэж би бодож явсан юм. 

	— Би ахлах багшийн хувьд чиний эрх ашгийн төлөө санаачлах нь зүйн хэрэг болохоор ингэж байгаагаас биш өөр талаар бол ийм тийм гэж яриад байх юм алга. Харин чамайг буруу зүтгээд байх вий гэж би айж байна гэхэд нь

	— Ахлах багш, чамайг л энхрийлж байна шүү дээ. Би хувьдаа ч гэсэн Токиогийн хүн болохоор сургуульд чамайг аль болохоор удаан ажиллаасай гэж чин сэтгэлээсээ хүсэж байна. Бид бие биеэ дэмжиж явна гэж би найдаж байна. Хэрэв шаардагдвал би бүх хүчээ өгнө... гэж Нода чалчиж гарав. 

	Нодагийн хайр халамжийг хүртэхэд хүрэхийн оронд боож үхвэл дээр дээ! 

	— Чамайг энэ сургуульд ирсэнд сурагчид үнэн голоосоо баяр хөөр болцгоосон юм гээд «Улаан цамц» үргэлжлүүлж ярьсан нь: Гэтэл зарим нэг яльгүй явдал гарсанд... чиний уур хүрч ч болох юм, гэвч эвлэрч; тэсвэрлэж үзэх хэрэгтэй. Ямар ч болсон би чамд муу юм санахгүй. 

	— Яльгүй явдал аа... ямар явдал вэ? 

	— Энэ бол жаахан будилаантай хэрэг. Чи яваандаа ойлгоно. Би чамд хэлж өгөхгүй, чи аяндаа учрыг нь мэднэ. Тийм биз дээ, Ёсикова? 

	— Тийм ээ, энэ бол тун их будилаантай хэрэг. Шууд учрыг нь олчих арга байхгүй. Гэвч алсдаа ойлгогдоно. Би чамд хэлж өгөхгүй, чи өөрөө ойлгоно гэж Нода «улаан цамцны» үгийг давтаж хэлэв. 

	— Хэрэв хэрэг үнэхээр тийм болсон бол, би юм асуухгүй байх нь ч дээр байсан байж болох юм. Гэвч миний мэдэх гэсэн юмыг та нар өөрсдөө эхлээд ярьж гарсан шүү дээ.

	— Чиний зөв! Яриаг нэгэнт бид эхэлсэн болохоор үүгээр тасалчихвал дэндүү тусгүй юм болно. Тэгэхээр миний чамд хэлэх үг бол, чи намайг уучлаарай. Чи сургууль дөнгөж төгсгөөд байгаа хүн. Энэ ажил бол багшлах ажлын чинь зөвхөн анхны туршлага. Сургуулийн газар бол хувийн харилцаа тун нөлөөтэй байдаг, сургуульд байсан шигээ жирийн байгаад тун бүтэхгүй... 

	— Жирийн байгаад бүтэхгүй юм бол чухам яаж бүтэх вэ? 

	— Чи ийм цэх шулуун зантайгаасаа болж, амьдралын туршлагаар даанч нимгэн байна. 

	— Нодад тийм их туршлага байх нь ч арга байхгүй. Би хорин гурван жил дөрвөн сарын настай гэдгийгээ намтартаа бичсэн. 

	— Ямар нэг муу нөлөөнд автах ч явдал байдаг юм. 

	— Шударга хүнд ямар ч нөлөө аймшиггүй. 

	— Аймшиггүй нь ч үнэндээ аймшиггүй,.. гэхдээ автагддаг л юм даа. Жишээ нь чиний түрүүнд байсан нэг хүн үнэхээр л тийм болсон болохоор би, хашир хянуур байх хэрэгтэй гэж чамд хэлж байгаа юм шүү дээ. 

	Нодагийн чимээгүй байхыг ажаад би эргэж хартал тэр сэмээрхэн завины хойно гарч суугаад сэлүүрчтэй, загас барих тухай ярьж яваа бололтой. Нодаг байхгүй болохоор ярилцахад аятайхан санагдав. 

	— Миний түрүүчийн хүн хэний нөлөөнд автсан юм бэ? 

	— Тэр хүний хэн болохыг би чамд хэлбэл түүний нэрд муу юм болно. Тэгээд бас нарийн баримт байхгүй юм. Ийм юмыг яривал, эргэж өөрөө ороогдох болно. Юутай ч гэсэн чи энд мэргэжлээр зориуд ирсэн хүн, хэрэв тусгүй явдалд орвол чамд муу, юуны төлөө чамайг урьж ирүүлсэн бил ээ? бидэнд ч тусгүй юм болно доо. Тэгэхээр болгоомжтой бай! 

	— Та, «болгоомжтой бай» гэж байна. Энэ болгоомжтой байснаас би нэр олгохгүй. Ер нь ямар ч муу юм хийхгүй явбал дээр байна. 

	«Улаан цамц» тачигнатал хөхрөв. Намайг ингэж дооглож тохуурхахаар би юу ч хэлээгүй шиг санагдах юм. Би одоо хүртэл өөрийгөө зөв гэж хатуу итгэж явсан бил ээ. Гэтэл ажиглаж үзвэл ихэнх хүмүүс, аль үл бүтэх явдлыг сайшаадаг ажээ. Тэдэнтэй хааяа нэг шударга сайн хүн дайралдвал түүнийг «цозгор жаал» гэж нэрлээд, их хүйтэн харилцдаг байна. Ийм байж бага, дунд сургуулиудад ямар учраас хүүхдүүддээ «битгий худал хэлж бай!» «шударга явцгаа!» гэж сургадаг юм бэ? Тэгэхийн оронд худал хэлэхийн урлаг, хүмүүст үл бүтэх чадвар, бусдыг мэхлэх аргыг зоригтой илэн далангүй заавал, адгийн зэрэгт нийгэм болоод зарим нэг хүмүүст ашигтай байх бил ээ. 

	«Улаан цамц»-ын саяны инээж байгаа нь миний эгэл жирийн байдлыг шоолж байгаа юм аа. Жирийн байдал цэх шулуун сэтгэл нь хүний инээдэм доог болдог ийм байдлын дунд юу хийвэл зохих вэ? Киё бол ийм зүйл дээр хэзээ ч инээхгүй, харин үүнийг ямагт бахархдаг байсан юм. Ер нь Киё бол «Улаан цамцтай» зүйрлэшгүй сайхан сэтгэлтэй хүн юм... 

	— Ямар ч муу муухай юм хийхгүй явах ч яриагүй сайн. Тэгэхдээ хэрэв өөрөө муу юм хийхгүй явсан ч, бусдын муу явдлыг ойлгож мэдэхгүй явбал хэзээ нэг цагт тусгүй байдалд орно шүү дээ. Харахад чин сэтгэлтэй дотно элэгсэг юм шиг, байр суурь олж, чамайг эелдэгхэн төвхнүүлж өгөөд байсан ч болгоомжтой харилцаж байвал зохих тийм хүмүүс байдаг юм... Жигтэйхэн хүйтэн болж байх чинь! Бүр намар болжээ. Хараач, манан татсанаас голын эрэг хүрэн юм шиг харагдаж байна. Яасан сайхан юм бэ! Хүүе Ёсикова! гэж тэр дуугаа чангалан Нодаг дуудаад: ― Хараач, тэр эрэг чамд ямар санагдана гэж асуув. 

	Үнэхээр гайхалтай сайхан байна! Завтай сан бол заавал судалбар зураг зурна. Харин ингээд орхичих даанч хайран гэж Нода чалчиж эхлэв. 

	«Минатая» гэдэг буурчийн газрын буудлын хоёрдугаар давхрын цонхоор гэрэл асаж оройн намууханд галт тэрэгний дохио хангинаж байхад манай завь эргийн дэргэдэх элс рүү хяхнан шигдэж зогсов. Зочид буудлын эзэгтэй усны дэргэд зогсож:

	— Эргэж ирсэнд тань баяр хүргэе гэж «Улаан цамцатад» баяр хүргэв. 

	— Чүү! гээд би завинаас эрэг дээр үсрэн буув. 

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Нодад зэвүү хүрээд би тэсэж чадахгүй юм. Даршилсан манжинтай ган дотор ачааны оронд чулуу хийдэг шиг, энэ бузар амьтны хүзүүнд нь чулуу уяад далайд живүүлчих юм сан, тэгвэл бүх Япон улсад сайн болох сон бил ээ. «Улаан цамц» бол даанч эгдүүтэй муухай дуутай хүн. Хангинасан нарийхан дуугаа арай аятай зөөлөн болгох гэж аргаа бардаг бололтой. Шал дэмий юмаар оролдох юм даа, хэнд ч тоогдохгүй ийм царайтай байж. Хэрэв түүнийг тоох юм бол өнөөх Мадонно шиг тиймэрхүү юмнууд тоодог юм байх даа. 

	Ахмад багш Нодаг бодвол их л ээдрээтэй ярьдаг хүн. Гэртээ харьж ирээд би түүнээс сонссон үг бүрийг дараалан бодож үзэхэд, энэ бүхэн аргагүй л үнэний хувьтай яриа шиг санагдлаа. 

	Тэр хэдийгээр тодорхой юм хэлээгүй чухам юуны тухай ярьж байсныг нь тааж мэдэхэд хэцүү байсан боловч, харин «Зараа базаахгүй хүн, түүнээс болгоомжил» гэж надад сануулсан бил ээ. Нээрэн нь л тийм бол, үүнийг шууд л хэлчихгүй, хүүхэн хүн шиг нялуун зан гаргах юм. «Үхэр зараа» муу багш уу? Тэгвэл шалавхан ажлаас нь халаад л хэрэг дуусах байсан шүү дээ. Энэ ахмад багш хэдийгээр дэд эрдэмтэн ч гэсэн хулчгар хүн юм даа. Нүд далд л муу хэлж чадахаас биш ил шулуухан хэлчхэж чадахгүй аймтгай хүн аргагүй мөн шүү! 

	Аймхайнууд л дандаа наалинхай зантай байдаг болохоор «Улаан цамц» ийм хүүхэмсэг зантай байдаг байлгүй. Гэвч түүний наалинхай зан, муухай дуу тэндээ л байгаа биз, зөвхөн дуу нь муухай санагддаг төдийгөөр шалтгаалж түүнийг аятайхан харилцаатай байдгийг үгүйсгэж яаж болох вэ. Гэсэн ч амьдрал гэдэг мөн гайхалтай юм шүү, өөрт тусгүй санагдсан хүн өөртэй маань аятай дотно харилцдаг байхад, сэтгэлд нь таатай санагдсан найз маань гэнэт этгээд зэвүүн болчхоод, өөрөөр минь тохуурхаж байх юм. Ер нь юм чинь Токиод нэг өөр, хөдөөд бол түүний огт эсрэг байдаг бололтой. Нутаг орон гэдэг ийм байдаг байжээ. Гал халуун юм энд хөлдөж байхад, тэнд мөс шиг хатуу юм хайлан зөөлөрч байх жишээтэй! 

	Сурагчдыг турхирна гэдэг чинь ямар тэнэг хэрэг вэ?.. «Зараа тэгмээргүй юм даа! Тэгэх тусмаа тэр хүүхдүүдийн дунд нэр хүндтэй гэлцдэг. 

	Ямар нэг юм хийе л гэвэл тэр хийх гэснээ тун амархан хийчхэж чадна даа. Хэрэв тэр ингэж тойруу замаар оролдолгүй, надтай нүүр тулгарсаар хэрэлдсэн бол түүнд чинь илүү төвөггүй байх юм биш үү? Би л түүнд гай болоод байгаа бол за эндээс зайл даа, чи надад төвөг болоод байна гээд л хэлчихээс хялбар юм байхгүй байх аа. Хэрэв л «Улаан цамц» үнэн хэлсэн бол би маргааш ч хамаагүй эндээс зайлна. Зөвхөн энд л амь зууж болдог юм биш, өөр газар яваад очиход арай хашааны ёроолд үхэхгүй байлгүй. «Зараа» ийм л хүнээс хойш түүнтэй юугаа ч ярих вэ. 

	Намайг энд ирэхэд тэр хамгийн түрүүнд мөстэй хүйтэн усаар зочилсон бил ээ. Ийм хоёр нүүртэй хүнээс ганц аяга хүйтэн ус уусан ч гэсэн бузар болно. Би нэг л аяга ус уусан даг, Үнэлээд бодвол бүгд таван рин16 болно биз. Иймэрхүү хүмүүст нэг сэн ч юм уу, бүр тавхан ринийг ч гэсэн өртэй гэж явах юм бол, амьдрал турш сэтгэл догонцож явах гэсэн хэрэг ээ! Маргааш сургууль дээр очмогц энэ мөнгийг нь өгнө. Би урьд Киёгоос гурван иен аваад, одоо хүртэл эргүүлж өгөөгүй явсаар түүнээс хойш таван жил өнгөрөөд байна. Би чадал хүрээгүйдээ өгөөгүй юм биш ер нь зүгээр л өгөөгүй юм. Намайг тэр дороо эргүүлж төлнө гэж Киё хүлээж хараагүй бөгөөд ер нь миний түрийвчнээс юм горьддог ч үгүй хүн байсан юм. Би харь хүнээс мөнгө зээлээд авчихсаны адил санаж, өөрийгөө өртэй хүн билээ гэж огт бодохгүй байсан. Энэ өрийг эргүүлж төлөх талаар санаа зовох нь Киёгийн ариун сэтгэл, сайхан зан төрхөд нь эргэлзэхтэй адил хэрэг болох байв. Би энэ мөнгийг эргүүлж төлөөгүй нь Киёг хохируулчих гэсэн сэтгэлээс болсон хэрэг огт биш, харин би түүнийг өөрийн хүн бил ээ гэж үзсэнээс болсон хэрэг ээ. Киё, «Үхэр зараа» хоёрыг зүйрлүүлж болшгүй нь мэдээж. Гэвч хэн нэгэн хүнээс нимбэгийн шүүс юм уу мөхөөлдсөн ус ч болсон анир чимээгүй зүгээр авна гэдэг бол тэр хүнийг нөхөрсөг сайнд тооцож, түүнд найрсаг сэтгэл гаргасны тэмдэг ээ. Юу өгөх ёстойгоо төлж өгөөд хамаг хэрэг шувтрах гэдэг бол өөр хэрэг. Харин дотроо санаж сайхан сэтгэл гаргах гэдэг бүр ч өөр бөгөөд энэ бол мөнгө өгч худалдан авахаас илүү үнэтэй хэрэг ээ! Би бол алдар цолгүй жирийн хүн, гэхдээ хэний ч мэдэлд захирагдахгүй, биеэ даасан хүн. Хэрэв хар толгойдоо мэдэлтэй хүн хэн нэгэн хүний өмнө очиж тэргүүнээ гудайн сөгдвөл, ийм талархал сая төгрөгөөс ч илүү үнэлэгдэх ёстой. 

	Тэгэхээр би «Үхэр зараа»-гаас 1 сэн 5 риний гарз гаргаад түүнд нь дотроо сайхан санаж ариун сэтгэл гарснаараа хэчнээн ч мөнгөнөөс илүү хариу бэлэг өгч шүү дээ. Үүнд «Зараа» надад баярлах ёстой байсан. Гэтэл далдуур өөдгүй зан гаргаж явдаг адгийн новш байжээ. Тэр, маргааш очмогц түүнд энэ мөнгийг нь өгч өр ширээ дуусгана даа! Тэгсний дараа хэрүүл өдөж болно. Би дотроо ингэж бодож байгаад нойр хүрч, нам унтсан байлаа. Би маргааш нь сургууль дээр очиж нэг жаахан юм хийх хэрэгтэй байсан учраас тэнд урьдынхаасаа арай эрт очоод. «Зараа»-г хүлээлээ. Тэгсэн чинь тэр тун ирдэггүй. «Гуа» ирлээ. Хятадын сонгодог утга зохиолын багш ч ирлээ. Нода ирлээ. Хамгийн сүүлд «Улаан цамц» ирлээ. «Зараа» бас л байдаггүй. «Багш нарын тасалгаанд оронгуут л өгнө» гэж бодоод би гэрээсээ гарахдаа усны төлбөр болгож нэг сэн, таван ринийг гартаа атгаж гарснаа тэр чигээрээ явсаар сургуульдаа хүрсэн бил ээ. Гартаа атгаж явснаас миний гарын алга хөлөрч, өнөөх зооснууд нойтон болчихсон байв. Түүнд энэ хөлстэй нойтон зооснуудыг өгөхөөр тэр бас ямар нэг яриа гаргах магадгүй гэж бодоод би тэдгээр мөнгийг гаргаж ширээн дээр тавиад үлээж хатаасны дараа дахиад гартаа атгав. 

	«Улаан цамц» хүрч ирээд:

	— Сайхан нойрсов уу. Бие сайн? Өчигдөр лав ядраа биз? гэхэд нь:

	— Үгүй, ядраагүй, харин өлссөн гэв. 

	«Улаан цамц» Зараагийн ширээн дээр тохойлдоод миний нүүр лүү өөрийнхөө нүүрийг их л царайчлангуй ойртуулахад нь «Яаж байгаа нь энэ вэ?» гэж би бодов. 

	— Өчигдөр буцаж явахдаа завин дотор миний чамд ярьсан зүйлийг бүр нууц хадгалаарай! Чи энэ тухай ер нь хүнд яриагүй биз? гэж тэр хэллээ. Тэр ч байтугай түүний сэргэмжилсэн байдал нь дууных нь өнгөөр мэдэгдэж байв. Би үнэндээ хэнд ч яриагүй боловч одоо л чухам үүний тухай ярих гэж мөнгөө бэлтгэж гартаа атгачхаад байж байхад ингэж хориглосонд нь арга мухардав. «Улаан цамц» ёстой улаан цамц юм даа. Тэр «Зарааг» шууд нэрлээгүй боловч ярианых нь байдлаас чухам хэний тухай ярьж байгаа нь амархан мэдэгдэж байсан юм. Гэтэл одоо болохоор түүнийг мэдчихсэнд айж хулчганаж байдаг. Ахмад багш хүнээс ийм хариугүй хулчгар зан гарч яаж болох вэ! Үнэнийг хэлэхэд, «Зараа» бид хоёрыг үзэлцээд эхлэхээр, хэрүүлийн яг ид дундуур тэр, миний талд илэрхий орж маргалдахаар байлаа. 

	Би хэнд ч юу ч яриагүй, харин «Зараа»-тай яг одоо ярих гэж байгаагаа хэлтэл ахмад багш их л сандрангуй гөвтнөн хэлсэн нь:

	— Чи юунд ийм тэнэг юм хийх нь вэ? Би Хоттагийн талаар ямар нэгэн тодорхой зүйл хэлээгүй шиг санагдана... Хэрэв чи ийм маргаан гаргах юм бол надад тун тусгүй хэрэг болно шүү. Чи энэ сургуульд хэрүүл шуугиан гаргах гэж ирсэн юм уу? гэв. Энэ бол ямар ч утгагүй асуулт байсан тул цалин хөлс, хэрүүл шуугиан дэгдээхийн аль аль нь энэ сургуульд аятай биш хэрэг л дээ гэж би хэлэв. Ингэтэл «Улаан цамц» нүүрнийхээ хөлсийг арчаад:

	— Өчигдрийн яриа бол зөвхөн чамд л гэж ярьсан яриа болохоор өөр хэнд ч битгий яриарай гэж гуйх маягтай хэллээ. 

	Тэр нэгэнт ингэж надаас гуйж байгаа болохоор нь би

	— За, за надад ч гэсэн нэг их дурлах юм алга, түүний дээр энэ нь хэрэв таныг ийм эвгүй байдалд оруулах гээд байгаа бол би ярихаа байя даа гэж ам алдлаа. 

	— Чи сэтгэл зовсны хэрэггүй, аяндаа учир нь олдоно гэж тэр намайг ятгалаа. 

	Түүний юм болгон эмэгтэй хүнтэй ийм төсөөтэй болчихсоныг нь гайхаж бармааргүй юм. Хэрэв бүх дэд эрдэмтэд цөмөөрөө иймэрхүү хүмүүс байдаг юм бол тэдэнд сохор зоосны ч үнэ алга аа. Огт ашиггүй, ямар ч утга учиргүй ийм зүйлийг огт сэтгэл зовохгүй гуйж суух гэж! Бас намайг итгэхгүй. Тэгээд өөрийгөө эр хүн гэж бодож явах! Энэ үеэр нэг багш орж ирсэн тул «Улаан цамц» шалавхан суудал руугаа эргэлээ. 

	«Улаан цамцны» явж байхыг хүртэл, бусад хүмүүстэй адилгүй тасалгаа дотор зөөлөн мярааж гишгэнэ шүү. Тэгээд өөрийнхөө чимээгүй явалтаар онц гайхуулж хуучирхдагийг нь би одоо л мэдэж авлаа. Хулгай хийх санаатай ингэдэггүй юм бол тэр, бусад хүмүүсийн адил л явбал дээр баймаар юм. 

	Хичээлд орох бүрээ дуугарлаа. 

	«Зараа» ирсэнгүй. Дэмий л би зооснуудаа ширээн дээр гаргаж тавьчхаад ангидаа орлоо. Би анхны хичээл дээр жаахан саатаад багш нарын өрөөнд орж иртэл багш нар бүгдээрээ цугларчихсан, ширээ ширээнийхээ ард суугаад ярилцацгааж байв. «Зараа» ч мөн ирсэн байна. Би түүнийг хичээлд ирсэнгүй гэж бодсон чинь тэр зөвхөн хожимдсон байжээ. Тэр намайг хармагц:

	— Би өнөөдөр чамаас болж хожимдсон, торгууль чи төлнө дөө гэлээ. 

	Би ширээн дээр байсан нэг сэн таван ринийг авч:

	— Май ав! Мөстэй усны чинь оронд өгч байгаа юм шүү. Чи намайг гудамжинд зочилсноо санаж байгаа биз гэж хэлээд би «Зараа»-гийн урд нь мөнгөө тавилаа. 

	— Чи юу ярьж байна аа? гэж түүний инээхэд, би санаснаас нь эсрэг ууртай хараад байлаа. 

	Тэгэхээр тэр:

	— Битгий дэмий юм ярь гэж мөнгийг минь ширээн дээр буцааж шидэв. 

	— За хар даа! «Зараа» яасан бардам хүн бэ? 

	— Би дэмий яриагүй, ажил хэргийн чанартай ярьж байна. Чиний усыг зүгээр уух хэрэгцээ надад алга. Тэгээд л чамд мөнгийг чинь өгч байна. Авахгүй байгаад үзээрэй! 

	— Энэ өчүүхэн зүйлээс чи ингэж зовоод байгаа бол авсан нь ч дээр байна. Гэвч чи яагаад энэ тухай санав, энэ мөнгийг яагаад чухам одоо өгөх болов? 

	— Одоо, хожим хэзээ ч өгсөн ялгаа алга. Би зочлуулах дургүй болоод л өгч байна. 

	«Зараа» над руу хүйтнээр харж, 

	— Хн гэв. 

	«Улаан цамц» байгаагүй бол би одоохон энэ хүний бузар явдлыг нь илчилж түүнтэй ширүүхэн хэрүүл гаргачих байсан боловч би дуугүй өнгөрөөх гэж хэлсэн амандаа баригдлаа. 

	Гэвч «Зараа» яагаад чавга шиг улайж зөвхөн «Хн» гэдэг сэн бил ээ?.. Энэ ч жирийн хэрэг биш байх аа? 

	— Мөстэй усны чинь мөнгийг авъя. Харин чи сууж байгаа байшингаасаа гар даа! 

	— Сэн таван ринийг авсан уу? Зүйтэй. Харин сууж байгаа байшингаасаа гарах байх нь миний хэрэг шүү. 

	— Биш ээ, энэ чинь чиний мэдлийн хэрэг биш. Өчигдөр чиний эзэн ирж чамаас салахын там болж байгаагаа надад ярьсан, би түүний яриаг чагнаад, тэр хүний зөв гэж ойлгосон доо. Гэвч би үүний яриаг биечилж шалгая гэж бодож өнөө өглөө чиний байшинд очоод бүгдийн тухай нэг нэггүй яриулж сонссон. 

	«Зараа»-гийн ярьж байгаа зүйлийг би өчүүхэн төдий ч ер тоосонгүй

	— Байшингийн эзэн чамд юу гэж дэмийрснийг би яаж мэдэх вэ? Тэр чинь дуртайгаа ярьж болно шүү дээ. Харин чи чухам юу болсноо эхэлж ярь л даа. Тэгэхгүй шууд эзний зөв гээд давшилж гардаг чинь, ер нь хаашаа бүдүүлэг хэрцгий юм бэ? 

	— Яах вэ тийм л бол ярья л даа, чи хэрүүл маргаан гаргаад байшингийнхан чинь чамайг ерөөсөө тэсвэрлэж байх аргагүй болоод байна гэж байна. Тэр эзэгтэй чинь чиний зарц биш гэдгийг ойлгох хэрэгтэй. Харин чи тэгэхэд гутлаа арчуулах гэж хөлөө урд нь тавьдаг байна. Чи дэндүү, биеэ тоож байна аа! 

	— Би юу? Би хэзээ тэгж эзэгтэйгээр гутлаа арчуулах гэж загна аа вэ? 

	— Тэгсэн ч юм уу? Үгүй ч юм уу, бүү мэд дээ. Ямар ч болсон чи тэднийхэнд тээр болжээ. Эзэн чинь чамайг байшингийн хөлсөнд арван иен, худалдаж авсан зургийнхаа өртөгт арван таван иен өгөөд даруйхан эндээсээ тонилоорой гэсэн шүү. 

	— Аа худалч муу новш!.. Тэгвэл тэр чинь намайг яагаад гэртээ байлгаад байгаа юм бэ! 

	— Яагаад байлгаад байгаа юм бэ гэнэ ээ? Би яаж мэдэх вэ дээ, байлгаж байлгаж одоо залхаад л тэр чамайг байшингаасаа гаргаж байхгүй юү. Чи ч тэндээс одоо гар! 

	— Юу гэсэн үг вэ! Гуйж гувшиж царай алдаж би байхгүй! 

	— Үнэнийг хэлэхэд, намайг одоо гүжирдэж гүйцэж байгаа энэ байшинд чи өөрөө суулгаж өгсөн шүү дээ... Мөн болов оо! Муу хог!.. 

	— Би хог юм уу? Чи ер нь биеэ барьж явж чадахгүй нөхөр байна шүү, мэдэв үү! 

	«Зараа» надаас дутуугүй түргэн зантай хүн байсан тул, жөтөөрхсөндөө эдгээр үгээ чанга хашхирч хэллээ. Багш нарын өрөөнд байсан бүх хүн ямар нэг юм унагачихлаа гэж бодоод бүгд нэг зэрэг бидэн рүү эргэж гайхсандаа хүзүүгээ сунган ширтэцгээв. Би ямар нэг ичгүүртэй юм хийгээгүйгээ санаж, босоод тэднийг тойруулан харлаа. Энэ болсон явдалд бүгдээрээ гайхацгаасан бөгөөд ганцхан Нода бэх нь ханасан байдалтай инээж байлаа. Би түүн рүү заналтайгаар харсанд, Нода миний ширтсэн харцанд далдиран, сүрхий хүндэтгэсэн томоотой байдал гаргав. Тэр жаахан хулчийж байх шиг надад санагдлаа. Ингэж байтал хичээлд орох бүрээ дуугарсан тул «Зараа» бид хоёр өөр өөрийнхөө анги руу явцгаав. 

	Үдээс хойш хурал болох ёстой байлаа. Миний жижүүр хийсэн шөнө үл бүтэх зан гаргасан дотуур байрны оюутнуудын тухай хэлэлцэх байв. Би амьдралдаа анх удаа юу хийх гэж байгааг ойлгоогүй хуралд орох болсон юм. Багш бүхэн дор бүрдээ өөрийн саналыг хэлж дараа нь захирал тэр саналуудын учир зүйг олохыг хурал гэдэг юм гэж би боддог байсан. Гэвч хэн нь зөв, хэн нь буруу болохыг олоход хэцүү, ийм хэргийн учрыг нь олох юм гэнэ. Ийм асуудлаар хурал хийнэ гэдэг бол зөвхөн цаг дэмий нөхцөөх гэсэн үг гэдэг нь хэнд ч мэдээж хэрэг ээ. Яаж ч бодсон өөр юм алга, тодорхой хэрэг шүү дээ! Энэ хэргийг захирал л газар дээр нь учрыг нь олоод дуусчихвал боллоо. Тэр даанч муу ажиллах юм. Захирал, захирал л гэнэ дээ ажлаар нь үзвэл ёстой хүн ч биш булчирхай ч биш юм аа. 

	Хурал захирлын өрөөтэй зэрэгцээ, ердийн цагт буфет ажилладаг урт нарийхан тасалгаанд боллоо. Урт ширээ тойруулан хар савхиар бүрсэн хориод сандал тавьсан нь уг тасалгааг Европ маягийн ресторантай яльгүй ч гэсэн төсөөтэй болгожээ. Энэ ширээний нэг үзүүрт захирал суусан бөгөөд «Улаан цамц» түүнтэй зэрэгцэн суулаа. Цааш нь хэлбэл хүн бүхэн өөрийнхөө дуртай суудалд суусан бөгөөд ганцхан биеийн тамирын багш л хамгийн захад томоотой суужээ. 

	Би хаа суухаа ч мэдсэнгүй, байгалийн шинжлэлийн багш, хятадын утга зохиолын багш хоёрын хооронд орж суулаа. Миний өөдөөс Нода, «Зараа» хоёр харж суусныг би үзлээ. Ер нь энэ Нодагийн царай цаанаа нэг зэвүүн шүү! «Зараа»-гийн царай (хэдийгээр би түүнтэй хэрэлдсэн ч хавьгүй дээр юм аа. Эцгийгээ оршуулж байхдаа би Ёсэнзийн сүмд «Зараа»-тай тун адилхан нэг зураг үзсэн бил ээ. Үүнийг лам нар шидэт Идатан гэсэн бил ээ. «Зараа» эргэн тойрон харуулдаж үе үе над руу хялалзаад, өнөөдөр их ууртай байлаа. Би ч түүнээс сүрдсэнгүй, мөн л түүн рүү хилэнтэйгээр ширтэн суув. Би хөөрхөн биш боловч бусад хүнд ховор тохиолдох том нүдтэй бил ээ. «Ийм нүдтэй хүн лав жүжигчин болж чадна шүү» гэж Киё үргэлж ярьдаг байсан. 

	— За бүгдээрээ цуглараа шив гэж захирал хэллээ. 

	Тэгэхээр нь нарийн бичгийн дарга Кавамура ирсэн хүмүүсийг тоолоход нэг хүн дутуу байв. Энэ өнөөх «Гуа» ирээгүй байсан тул бас л хүлээх боллоо. 

	Энэ «Гуа» бид хоёрын хооронд, хүмүүсийн ярьдгаар урьдын үйлээр заяасан учир ч байж болох юм даа, би түүний царайг анх үзсэн цагаасаа эхлээд л дандаа санаж явдаг болсон юм. Багш нарын өрөөнд ороход «Гуа» хамгийн урьдаар нүдэнд тусаж, гудамжаар явахад тэр багш мөн бодогдон, халуун рашаан дээр очиход ч тэнд усан онгоцон дотроос түүний мэлцгэр царай нь заримдаа харагдаж л байдаг болсон юм. Надтай мэндлээд л ичсэн юм шиг доошоо харчихаар нь би өрөвдөх шиг болдог юм. Бүх сургуулийн хэмжээгээр түүнээс томоотой хүн байхгүй. Инээх нь тун ховор, дэмий ярихгүй! «Сэтгэлд» таатай хүний тухай би номоос уншиж мэдээд, амьд ийм хүн байдаггүй, ийм хүн зөвхөн номд бичиж л байдаг юм гэж байснаа, энэ «Гуа»-тай уулзаад үнэхээр тийм амьд хүн байдгийг би мэддэг болсон юм. 

	Би дотроо ингэж бодож явдаг болохоор, хурлын тасалгаанд орж ирмэгц энд «Гуа» байхгүйг тэр дороо ажигласан юм. Үнэнийг хэлэхэд би түүнтэй цуг суух санаатай байв. 

	— Удахгүй ирнэ биз дээ гэж хэлээд захирал, урдаа байсан ягаан торгон боодолтой юмыг задалж гекторграфаар хувилж буулгасан ямар нэгэн хуудаснуудыг гаргаж уншив. 

	«Улаан цамц» жижигхэн торгон алчуураар хуван гаансаа зүлгэж эхэлсэн бөгөөд энэ бол түүний хамгийн дуртай ажил байсны дээр улаан цамцанд нь их зохидог бололтой. Бусад нь аяархан ярилцацгааж, хийх юмаа олж ядан, харандааны үзүүрт тогтоосон баллуураар ширээн дээгүүр дэмий юм зурцгаана. Нода үе, үе, «Зараа»-тай ярилцаж, цаадах нь яриаг нь тоохгүй, худлаа ханиаж, сүрхий нүд гарган над руу харж суулаа. Би ч мөн хулчийсангүй өөдөөс нь ширүүн харцаар ширтээд байлаа. 

	Энэ үед өнөө хүсэж хүлээсэн «Гуа» уруу царайлан орж ирээд «Доргонд» найрсгаар нахилзан:

	— Би жаахан ажилтай байгаад хожимдлоо гэж уучлалт гуйлаа. 

	— За хурлаа нээе гэж «Дорго» мэдэгдээд ирсэн хүмүүст тарааж өг! гэж гектографаар хувилж буулгасан хуудаснуудыг багш нарт тарааж өг хэмээн нарийн бичгийн дарга Кавамурад өгөв. 

	Нэгдүгээр зүйлд нь сурагчдын сахилга батын тухай асуудал бас бусад хоёр гурван асуудал байв. Өөрийнхөө сурсан зангаар сүр үзүүлэн намжирдаж захирал маань, хэргийн уг чанарыг, сурган хүмүүжүүлэх ухааны амьд толь байгаа мэтээр тайлбарлан ярилаа. 

	— Манай сургуулийн багш нар, сурагчид янз бүрийн алдаа эндэгдэл гаргасаар байна. Энэ бүхэн миний хайхрамжгүйгээс гарч байгаа юм. Ийм учраас ямар нэг явдал гарах тоолон, би захирлын хувиар сэтгэл их зовж явах юм. Үйлс харлаж, сургуульд дахиад журамгүй явдал гарлаа. Ноёд минь! Та бүхний өмнө би ихээхэн гэм буруутайгаа хэлэх ёстой. Гэвч нэгэнт ийм хэрэг болоод өнгөрснөөс цааш, яая гэхэв, гэвч бид ямар нэг арга хэмжээ авах хэрэгтэй байна. Болсон явдал ноёд та бүхэнд нэгэнт тодорхой болохоор энэ байдлыг сайжруулах арга хэмжээний талаар энд та бүхэн санал бодлоо чин сэтгэлээрээ гаргахыг хүсэж байна гэж яриагаа эхлэв. 

	Би түүний үгийг сонсоод мөн ч захирал аа даа! Эй «Дорго» чамайг гэж гайхсан юм. Энэ бол миний өөрийн буруу ч гэх шиг, миний хайхрамжгүйгээс болсон юм ч гэх шиг, бүх хариуцлагыг өөртөө ингэж хүлээж байгаа болохоор энэ талаар сурагчдыг шийтгэхийн хэрэг алга болж байна шүү дээ. Тэгэхээр тэр өөрийгөө л эхлээд ажлаас нь халчихгүй юу! Тэгвэл энэ төвөгтэй хурлыг хуралдуулахын хэрэг юу байх вэ? Хэрэв эрүүл саруул ухаанаар бодвол ийм л байна. Би анир чимээгүй, нам гүм жижүүрлэсэн. Сурагчид л харин сахилгагүйтсэн. Үүнд; Надад ч, сургуулийн захиралд ч буруу алга. Ганцхан сурагчдын л буруу. Хэрэв энэ хэрэгт сурагчдыг «Зараа» турхирсан бол эдгээр сурагчдыг Зараагийн хамт хөөж гаргаад л боллоо шүү дээ. Бусдын бурууг нуруун дээрээ үүрч «Миний буруу» «Миний буруу» гэдэг чинь юу вэ?! Үүн шиг ийм зоригтой эр байдаг юм уу? Энэ «Дорго»-ноос өөр ийм юм хийдэг овтой амьтангүй байх аа. 

	Өөрийнхөө ийм утгагүй санааг хэлчхээд захирал сэтгэл хангалуун байдлаар бүгдийг тойруулж харлаа. Хэн ч ам нээсэнгүй. Байгалийн шинжлэлийн багш нэгдүгээр ангийн дээвэр дээр ирж суусан хэрээ рүү харж суулаа. Хятадын утга зохиолын багш, хэлэлцэх хэргийн төлөвлөгөөг нэг эвхэж, нэг задалж суув. 

	«Зараа» мөн л урдынх шигээ над руу муухай харна. 

	Хурал гэж ийм дэмий юм байдгийг мэдсэн бол, яаж ч байсан ирэлгүй өдрөөр ч болсон унтаж байвал дээр сэн!

	Уур хүрчхээд, энд зохих ёсоор ярилцахаар шийдэж суудлаасаа босох гэтэл «Улаан цамц» ямар нэг юмны тухай ярьж эхлэхээр нь би болив. «Улаан цамц» гансаа далд хийгээд нусны, судалтай торгон алчуураар нүүрээ арчин ярилаа. Энэ алчуурыг өөрийнхөө мадонаас авсан бололтой. Эрэгтэй хүн бол цагаан даавуун алчууртай байдаг. 

	— Байрны сурагчдын гаргасан журамгүй явдлын тухай сонсоод, ахмад багшийн хувьд урьдаас харж үзэлгүй хайхрамжгүй байсан явдалд би ч гэсэн буруутай. Залуучуудад зан суртахууны тогтмол нөлөөтэй байж чадаагүй маань надад тун ичгүүртэй юм боллоо. Иймээс энд ярьж байгаа явдал бол анхаарал хяналтгүйгээс гарсан байна. Хэрэв энэ будилааныг ингэж авч үзвэл, зөвхөн сурагчдын муугаас болсон юм шиг хачин хэрэг болно. Харин хэргийн мөн чанарыг үнэнээр авч үзвэл огт түүний эсрэг, энэ хэргийн бүх хариуцлага сурагчдаас илүү сургуульд ноогдохыг та нар мэдэх болно. Зөвхөн хэргийн өнгөн талыг үндэслэн хатуу шийтгэл хэрэглэх нь хойшид ер нь ашиг өгөхгүй гэж надад бодогдож байна. Энэ бүхэн бол тэгэхдээ залуу насны томоогүй зангаас болжээ. 

	Залуучуудын чадал хүч гэдэг амьдралаасаа халин бялхаж явдаг учраас сайн уу, муу юу? гэдгийг эргэцүүлж бодохгүй, санаандаа орсон иймэрхүү хэргийг бараг санамсаргүй хийчхэж болно шүү дээ. Ямар арга хэмжээ авахыг захирал мэдэх хэрэг, би үүнд оролцохгүй, харин энэ бүхнийг бодолцож, сурагчдад аль болохоор аятайхан хандахыг би хүсэж байна гэж ярив. 

	Хэрэв сурагчид дураараа дургиж байвал буруу нь сурагчдынх биш, багшийнх гэж нийтийн өмнө зарлаж байдаг «Дорго» чинь ёстой л «Дорго», «Улаан цамц» ёстой «Улаан цамц» юм даа. Үлгэрлэж хэлбэл гэм хийгээгүй хүний тархи руу нэг нь ирээд цохичихвол цохиулсан учраас цохиулсан хүнийх нь буруу болдог байна. Баярламаар сайхан юм байна! Энэ хүүхдүүдийн чадал хүч тэгж багтахгүй халиад байгаа юм бол биеийн тамирын талбай дээр очиж тэнд чадлаа үзэлцэхгүй юү. Хөнжил дэвсгэр дотор «бараг санамсаргүй» дэвхрэг авчраад хийчихсэн байхад чинь хэн тэсэж байх ёстой юм бэ? Хэрэв унтаж байтал хүрч ирээд хүзүү мулт мушгичихвал мөн л «Бараг санамсаргүй» хэрэг болж, тэднийг бас толгойг нь илээд өнгөрөөчих хэрэг үү? 

	Иймэрхүү юм бодоод би ч болсон үг хэлэх үү, болих уу? гэж бодлоо. Нэгэнт үг хэлбэл бүгдийг нь гайхтал уран цэцэн ярих хэрэгтэй байдаг. Гэтэл би уураа хүрсэн цагт ярьж эхэлбэл хоёр юм уу гуравдугаар үгэн дээрээ түгдрээд л таг болчихдог! «Дорго» «Улаан цамц» хоёрыг харахад тэдний хэн хэн нь хүний чанараар надаас доор мөртөө ярихдаа бол хоёулаа мастер. Би бол ярьж эхлээд л түгдэрдэг, дэмий юм болно. Би «Ярих юмаа ерөнхийд нь сэтгэлдээ төлөвлөөд үзье» гэж бодоод дотроо үгээ эвлүүлэн бодож эхлэв. Гэтэл миний өөдөөс харж суусан Нода огт санаандгүй байтал бослоо. Тэр марзан эр, тун сурамгай ярьж гарлаа. 

	— Зэрлэг хашхиралдах, ор дэвсгэр дотор дэвхрэг хийхтэй холбогдсон саяхны энэ хэрэг бол сургуулийн амьдралыг хариуцан харж байдаг бид, бүх багш нараас манай сургуулийн хойшдын байдлын талаар сэтгэл түгшүүлж байгаа тусгүй явдал юм гэж Нода өөрийн сурснаар түргэн ярьж эхлээд одоо бид бүгд бүх багш нар өөр өөрийгөө тун анхааралтай хянан үзэх ёстойгоос гадна, бүх сургуулийн хэмжээгээр сахилга батыг сайжруулах талаар тун чанга арга хэмжээ авбал зохих байна. Ийм учраас саяны бидний сонссон захирал, ахмад багш нарын яриаг хэргийн гол чанарыг олсон зөв яриа гэж би бодож байна. Мөн тэдэнтэй бүрэн санал нэгтэй байгаа бөгөөд шийтгэх арга хэмжээг аль болохоор зөөлөн байлгахыг хүснэ гэлээ. 

	Нодагийн хэлсэн үгс нь ямар ч утгагүй хоосон үгс байсан бөгөөд түүний үргэлжлэн урсгасан судрын хээнцэр үгээс юу ч ойлгож болохгүй байлаа. Түүний ярианаас, «Бүрэн дүүрэн санал нэгтэй байна» гэсэн ганцхан зүйлийг л би ойлголоо. 

	Нодагийн ярьсан зүйлийг би ойлгоогүй, гэвч учиргүй уур хүрч, өөртөө ямар ч төлөвлөн бодсон юмгүй ухасхийн бослоо. 

	— Би бүрэн дүүрэн эсрэг саналтай гэж эхэлтэл, гэнэт миний яриаг тасалдуулав. Тэгээд би нэмж ийм дэмий арга хэмжээнд би бүр дургүй хүрч байна... гэж хэлтэл, байсан бүх хүн инээцгээв. — Сурагчид толгой дараалаад цөмөөрөө буруу! Тэдгээрт заавал бурууг нь хүлээлгэх хэрэгтэй. Тэгэхгүй бол тэд ингээд заншчихна, сургуулиас хөөсөн ч тоохыг болино. Ямар бузар хэрэг вэ! Багш л шинэ хүн бол ингэдэг чинь... гэж хэлээд би буцаж суулаа. Дараа нь миний баруун талд суусан байгалийн шинжилгээний багш аймхайгаар хэлсэн нь:

	— Сурагчдын буруу нь ч буруу. Гэвч тэднийг дэндүү хатуу шийтгэж болохгүй. Тэгвэл бүр харгис хэрэг гэгч болох байлгүй. Би тэдэнд уучлал үзүүлье гэж ахмад багшийн ярьсан зүйлтэй санал нэг байна гэлээ. 

	Миний зүүн талд суусан Хятадын утга зохиолын багш мөн л санал нэгтэй байгаагаа зугуухан тайлбарлаж хэллээ. Түүхийн багш бас л ахмад багштай санал нэгтэйгээ хэллээ. 

	Ээ бузрууд. Бараг бүгдээрээ «Улаан цамц»-ын бүлгийнхэн юм, хэрэв иймэрхүү бүлэг сургуулийг удирдах юм бол юм бүхнийг л нэг чихээрээ оруулж нөгөөгөөр нь гаргачхаад суухаас өөр арга алга аа. Эсхүл сурагчид ирж миний өмнө буруугаа хүлээх эсхүл би сургуулиас зайлах хоёрын нэгийг үзэхээр шийдлээ. Хэрэв «Улаан цамц» л ноёлох юм бол би юмаа эмхлүүлж аваад өнөө маргаашгүй гэртээ харина аа. Ямар ч болсон энэ бүлгийг би өөрийнхөө хурц яриагаар давж чадсангүй өнгөрлөө! Тэдний бүлэгт элсэн орно гэдэг дуулгавартай зарц болно гэсэн үг. Хэрэв энэ сургуулиас явчихвал юу болох бол, явсан яваагүй надад адил уу? Энэ талаар юм хэлбэл бас дахиад л инээлдэнэ дээ. За больё! Би, бүх болж байгаа зүйлийг огт хайхраагүй байдал гаргаж суулаа. 

	Үүнээс өмнө чимээгүй чагнаж суусан «Зараа» энэ үед, суудлаасаа шийдмэг босож ирлээ. Муу золиг! Бас л «Улаан цамцтай» санал нэгтэйгээ хэлэх гэж байгаа биз! За хэчнээн л яривал яриг, тэртэй тэргүй бид хоёр муудалцчихсан улс. «Зараа» цонхны шил доргимоор чанга дуугаар ярьсан нь:

	— Би хувьдаа бол, ахмад багш, бусад үг хэлэгсдийн саналыг зөвшөөрөхгүй ээ. Энэ ярьж байгаа асуудлыг аль ч талаас нь авч үзсэн, байрны тавиад сурагчид шинэ багшаар оролдож, түүгээр доог хийх гэж оролдсон хэрэг байна. Тэдний явдлыг өөр ямраар ч үзэх арга алга аа. Үүний шалтгааныг миний ойлгосноор, ахмад багш, уул багшийн хувийн чанараас болсон мэтээр үзэж байна. Уучлаарай би үүнийг буруу гэж бодож байна. Энэ багш бол дөнгөж ирсэн даруйдаа шөнийн жижүүрт томилогдсон бөгөөд, сурагчидтай анх нүүр учирсан цагаас нь хойш хорь хүрэхгүй хоноод байна. Хориод хоногийн энэ богино хугацааны дотор түүний боловсролтой хүн болохыг нь сурагчид үнэлэн мэдэх бололцоо байсангүй. 

	Хэрэв дооглохоор аргагүй шалтгаан байгаад, түүний нь багш хүлээхээс өөр нөхцөлгүй байсан бол, сурагчдын зан байдлын талаар арай зөөлөн хандаж болох байсан. Гэтэл шинэ багшийг зүв зүгээр байхад нь ингэж дооглосон ийм төрхгүй сурагчдыг уучлах юм бол, үүнийг би сургуулийн нэр хүнд гутаасан хэрэг болно гэж бодож байна. Сурган хүмүүжүүлэх ухаан гэдэг бол сурагчдад зөвхөн шинжлэх ухаануудыг зааж сургах төдий биш, бас тэднийг ариун шударга сайхан сэтгэлтэй болгож тэдний муу заншлыг арилгах ёстой гэж би бодож байна. Хэрэв эмх журамгүй явдал улам хүчтэй болж, хариу өширнө гэж өнөөдөр бид зөөлөвтөр арга хэмжээ эрэх юм бол, ийм муухай заншил хэзээ нэгэн цагт засарна гэж бодоход ер нь хэцүү байна. Бид чухамдаа, сурагчдын иймэрхүү заншлыг л үндсээр нь арилгахын тулд энэ сургуульд ажиллацгааж байгаа шүү дээ. Хэрэв энэ явдлыг л санаандгүй өнгөрөөчих юм бол, бид багш нар гэж явахын хэрэггүй болж байна. 

	Ингээд би байрын бүх сурагчдыг хатуу шийтгэхээс гадна тэднийг доромжилсон багшийнх нь дэргэд бурууг нь хүлээлгэвэл зохино гэж үзэж байна. Үүнийг би тохирсон арга хэмжээ болно гэж ойлгож байна. 

	Өөрийнхөө хэлэх үгийг үүгээр дуусгаад тэр сууж байсан суудал дээрээ чимээгүйгээр суув. 

	Бүгдээрээ дуугарсангүй. «Улаан цамц» гаансаа дахин арчиж гарав. Би яагаад ч юм бэ, их баярлалаа. Миний хэлэх сэн гэж бодсон бүхнийг «Зараа» миний орноос гүйцээгээд хэлчихдэг байна! Би угийн ийм ариун сэтгэлтэй хүн. Саяхан хэрэлдсэнээ тэрхэн зуур ор тас мартчихаад «Зараа» руу чин сэтгэлийн талархсан царайгаар хартал, «Зараа» ер тоосон янзгүй суув. Тэгээд жаахан азнаснаа тэр дахин босож ирээд. 

	— Би нэг хэлэх гэсэн юмаа мартчихаж, нэг орой жижүүрийн багш, жижүүр хийж байсныгаа орхиод халуун рашаан руу явчихсан бололтой. Энэ бол байж болшгүй хэрэг. Сургуулийн байр байдлыг харж байх үүргийг өөртөө хариуцсан хүн, зэмлэх хүнгүйгээр далимдуулаад халуун усанд орж явна гэдэг бол аюултай хэрэг. Сурагчдын явдал нэг тусдаа, харин энэ явдлын талаар сургуулийн байр байдлыг хариуцаж байсан тэр хүн дээр захирал зориуд анхаарах байх гэж би найдаж байна гэв. 

	Сонин нөхөр өө! Дөнгөж саяхан л бахдууштай санагдсан байснаа тэр дороо хүний муу муухайг олны өмнө дэлгэнэ гэдэг чинь юу вэ! Үнэндээ би ямар ч бодолгүй рашаан руу явсан бөгөөд түрүүчийн жижүүр явчихсаныг мэдээд, энд ингэж байж болдог юм байна гэж бодоод л явчихсан юм. Гэтэл одоо намайг ингэж зэмлэхээр нь үнэндээ буруу юм болжээ гэж би ойлголоо. Аргагүй ёстой юм ёсоороо болж байхад би юу гэх вэ! Би дахин босоод, 

	— Энэ үнээн, би жижүүр хийж байхдаа рашаан руу явсан. Энэ тун тусгүй юм болж уучлаарай гэж хэлээд дахин суув. 

	Бүгдээрээ дахиад инээлдлээ. Юу ч хэлсэн тэд бүгдээрээ инээлдэнэ шүү, хачин улс аа! Тэд өөрийнхөө бурууг ингэж олны өмнө шийдмэгээр хүлээж чадах болов уу даа? Лав чадахгүй л дээ! Лав тийм болохоороо инээлдэцгээж байгаа байлгүй дээ. Дараа нь сургуулийн захирал хэлсэн нь

	— За одоо өөр санал алга шив дээ, би энэ бүгдийг сайн бодоод арга хэмжээ авна. Энэ хуралдааны дүнгийн талаар дашрамд хэлэхэд байрны сурагчдыг нэг долоон хоног байранд нь хорьсноос гадна тэд миний өмнө ирж буруугаа хүлээсэн бил ээ. Хэрэв тэд ингэж буруугаа хүлээгээгүй бол би сургуулиас халагдаж Токиодоо буцъя гэж санаж байсан юм. Гэтэл хамаг хэрэг миний ярьж байгаагаар өнгөрсөн боловч хожим нь үүнээс болж аюултай явдал гарлаа. 

	Энэ тухай дараа яръя. Яг энэ үед захирал хурал үргэлжилж байгааг мэдэгдээд хэлсэн нь:

	— Манай сурагчдын зан байдлын талаар хэлбэл, тэр нь багш нарын засан сайжруулах нөлөөгөөр боловсрох ёстой. Багш хүн эхний үед бололцоо нь олдвол зуушны газар мэтийн бусад байгууллагаар явахгүй байвал зүгээр байна. Гэвч, хэн нэгнийгээ үдэж гаргах мэтийн явдал тохиолдуулж ёслол цайллага хийх тийм явдал гарч болох юм. Хэрэв тэгвэл ганц нэгээрээ явалгүй мөн Сагагийн мянтууз юм уу, цагаан будааны бин худалддаг гуанз мэтийн базаахгүй дульхан газруудаар явахгүй байхыг би хүсэх байна... 

	Захирлын ингэж хэлмэгц бүгдээрээ дахиад инээлдэв. Нода «Зараа» руу харан «Тэмпуураа» гэж хэлээд нүдээ ирмэхэд «Зараа» түүнийг нь хайхарсангүй. Таарч дээ! 

	Миний ухаан сульдчихаад байсан тул, «Дорго»-ын юу ярьсныг би төдий л сайн ойлгосонгүй, харин сагагийн мянтууз мэтийн хоолтой гуанз руу дунд сургуулийн багш хүн явах нь зохилдохгүй гэж түүнийг ярихад нь, над мэтийн хоолонцор хүнд энэ чинь ер нь айхавтар хэрэг байна даа гэж би бодлоо. Тийм л юм бол эхнээсээ сагагийн мянтуузад дурладаггүй багшийг сонгон хөлсөлж авахгүй яасан юм бэ? 

	Чимээгүйхэн байж байгаад юуны өмнө ажиллуулах тушаал гаргачхаад дараа нь мянтууз болон бас цагаан будааны бин идэж болохгүй гэнэ ээ. 

	Над шиг мянтууз, цагаан будааны бин идэх дуртайнуудад энэ ч тун сүрхий цохилт байна даа. 

	Энэ үед «Улаан цамц» дахин ярьсан нь:

	— Дээр үеэс эхлэн дунд сургуулийн багш нар нийгэмлэгийн дээд давхаргад зохих сууриа эзэлж ирсэн бөгөөд ийм учраас тэд зөвхөн өөрийнхөө дуранд татагдаж явах ёсгүй. Энэ бол яван явсаар хүний зан төрхөд муугаар нөлөөлдөг байна. Гэвч хүн гэдэг хүн л болохоор өөр ямар ч зугаа наадамгүй жижигхэн хоттой хөдөө газар амьдрах гэдэг тун хэцүү. Тийм болохоор жишээлбэл загас барихаар явах юм уу, эсхүл уран зохиол унших, шүлэг зохиох мэтийн ямар нэг гүн агуулгатай сэтгэл сэргээх баярыг олох нь чухал юм гэв. 

	Тэвчиж тэвчиж тэссэнгүй ярих нь энэ! Далай руу явж «Бордооны загас» бариад «Горький - оросын зохиолч гэж дахин давтан ярих, өөрийнхөө дуртай Гейшаг нарсны доор суулгаад «өмхийрсөн намагт мэлхий хэрхэн харайсан17» тухай шүлэг зохиохыг л ариун сайхан гэдэг юм бол тэмпура юм уу цагаан будааны бин идэх ч бас л сайхан хэрэг биз дээ! Ингэж бусдыг сургах гэснээс улаан цамцаа угааж байвал дээрсэн! Би тэсвэрлэж чадсангүй. 

	— Өнөөх Мадоннотой уулздаг чинь юу вэ? Мөн л оюун санааны цэнгэл үү? гэж хашхирав. Энэ удаа хэн нь ч инээсэнгүй зөвхөн гайхсан байдлаар бие бие рүүгээ харцгаав. Харин «Улаан цамц» уруу царайлан доошоо харав. 

	Эдэнтэй би нэгийгээ үзнэ дээ! Гайгүй тэд нар намайг үзэцгээг! Миний өрөвдсөн ганц хүн бол «Гуа» байлаа. Намайг Мадоннын тухай хэлэхэд түүний цонхигор царай нь улам цайрсан бил ээ. 

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Тэр оройдоо би сууж байсан байрнаасаа нүүлээ. Гэртээ хүрч ирээд, намайг юмаа эмхлүүлж гартал эзэгтэйн асуусан нь:

	— Энд байх танд тийм тохиромжгүй байв гэж үү? Танд ямар нэг зүйл эвгүй санагдсан бол түүнийгээ хэлбэл бид учраа ойлголцоно шүү дээ! 

	Би бүр гайхчихлаа. Яагаад миний амьдралын замд дандаа ийм хачин булчирхай шиг хүмүүс дайралдана вэ? Яв яв гэчхээд, бай бай гэх яахыг ойлгох арга алга. Бүр учраа алдаж гүйцлээ. Ийм юмнуудтай уурлалцах гэдэг Токиогийн хүнд нэрийн хор. Би тэрэг авчраад, энэ байшингаас шалавхан зайллаа. 

	Байрнаасаа гарахад ч яах вэ гарлаа. Тэгээд хаашаа явахыг мэддэггүй байна. 

	— Хаашаа явах вэ? гэж тэрэгчин асуув. 

	— Чи дуугүй миний хойноос яв! Би учраа олно гэж хэлээд урагшаа түргэн алхлав. 

	«Ямасирая» буудал руу очиход хамгаас хялбар байсан боловч тэндээс мөн л дахиад нүүх болдог, тэгэхээр энэ бол үнэндээ илүү чирэгдэл болох юм. «Сууцны байр» гэсэн буюу мөн иймэрхүү утгын хаягтай ямар нэг байшин дайралдахыг горьдон хот дундуур явлаа. Хаана л бол тэнд байр олж сууна гэж бодож, анир чимээгүй аятайхан гудамжаар тэнэсээр эцсийн эцэст би Кадзиямагийн гудамж руу оров. Энэ гудамжинд тайж нарын байшингууд байх бөгөөд буурчийн газар, суух байр энд үнэндээ байсангүй. Арай хүн ихтэй өөр ямар нэг гудамж руу эргэж явах хэрэгтэй юм гэж бодоод явж байтал гэнэт миний санаанд нэг мэргэн ухаан орлоо. Энэ гудамжинд миний сэтгэлд дотно байдаг багш «Гуа» суудгийг би гэнэт санав. Тэр бол энд төрсөн хүн бөгөөд түүний эцэг өвгөдөөс түүнд шилжиж ирсэн хувийн байшинтай. Бас айл хөршийнхнийгөө сайн мэдэх ёстой хүн байв. Хаана буухыг тэр надад заавал хэлж өгнө. 

	Азаар би тэднийд нэг удаа очиж, хаана байдгийг нь баримжаалан мэдэж байсан тул би тэдний байшинг төдий л их эрсэнгүй. «Энэ нь байх» гэж үүдэнд нь очоод

	— Уучлаарай! Болно уу? гэж асуув. Байшингаас тавиад насны ахимаг эмэгтэй гартаа хуучны дэн барьсаар гарч ирэв. Залуухан бүсгүйчүүд надад төдий л эвгүй санагддаггүй ч гэсэн настай хүнийг харахаар миний сэтгэлд тун сайхан санагдах юм. Би Киёд тэгж их дассанаасаа болоод хөгшин хүн болгонд түүний сайхан сэтгэл дасчихсан юм шиг санагдсанаас ч тэгдэг байж болох юм. Бэлэвсэн эхнэрийн маягаар үсээ самнасан энэ авгай өнөөх «Гуа»-тай тун төсөөтэйг үзвэл түүний эх нь бололтой. 

	— За ор доо хүү минь гэж тэр хэлэв. 

	— Би хэнтэй шалавхан нэг уулзах гэсэн юм сан гэтэл, тэр эмэгтэй гэрийнхээ эзнийг дуудав. 

	«Гуа»-г гарч ирэхтэй зэрэг би түүнд өөрийн ирсэн хэрэг учрыг яриад:

	— Надад нэг суучихмаар байшин байхгүй биз, та юм мэдэх үү? гэж асуув. 

	— Аргагүй танд хэцүү байх учиртай гэж «Гуа» хэлээд, ― Энд манай зэргэлдээ гудамжинд Хажино хөгшнийд байх магадгүй, гэртээ хоёулхнаа байдаг юм. «Манайд нэг сул тасалгаа байна. Тэрийг дэмий байлгаж байгаад яах вэ, найдвартай хүн олдвол, хөлслүүлэх юм сан» гэж хүртэл надад урьд ярьж байсан юм. Одоо түүнийгээ өгөх хэвээрээ байгаа эсэхийг бүү мэд... Хоёулаа цуг очиж асуувал дээр байх даа! гэж хэлээд тэр надтай хамт явав. 

	Ингээд би тэр оройгоо Хажиногийнд очиж дотроо ширээ бүхий нэг тасалгаа хөлсөлж суулаа. Юм мөн хачин аа, намайг Икагинагийнхаас дөнгөж гармагц дараачийн нь өдөр харин Нода миний байсан тасалгаанд дажгүй очоод суучихсан байгаа юм. Үүнд нь миний уур хүрэх шиг болов. 

	Нэг нь нөгөөгөө залилахыг хичээсэн, эргэн тойрон дандаа бузар булай хүмүүс. Ямар ой гутмаар юм бэ? Хорвоо ертөнц нэгэнт ийм жамтайгаас хойш хэрвээ би тэдний адил явахгүй бол, шулуун шууд зангаасаа болж, яван явсаар би сүйрэх нь ээ! Хулгайч нартай нийлбэл, өөрөө хулгай хийх хэрэгтэй. Хэрэв тэгэхгүй бол гэдэс өлөн амь зуух болно гэдэг шиг юм болж байна. Хэрэв шударга амьдрахгүй юм бол юунд ч амьд явах юм бил ээ. Ээш сургуульд орж тэнд тоо мэтийн дэмий юм цээжилж сууснаас зургаан зуун иенээрээ сүүний мухлаг гаргасан бол надад дээр байжээ. Би мухлаг гаргасан бол Киё ч надаас салахгүй байсан, би ч ингэж холын хязгаарт ирчхээд, тэр хөгшин минь юу болж байгаа бол гэж сэтгэл зовж суухгүй байсан. Би түүнтэй хамт амьдарч байхдаа үүнийг огт анзаардаггүй байсан бөгөөд энэ газрын мухарт ирчхээд л, Киёгийн ямар сайхан хүн болохыг би сайн ойлгож мэдлээ. 

	Бүх Япон орноор хэссэн ч, тийм төвшин сайхан сэтгэлтэй эмэгтэй ховор дайралдана байх аа! Намайг наашаа явахад бие нь муу байсан, одоо тэр яаж байгааг би мэдэхгүй байна. Саяхан явуулсан захидлыг үзээд лав их баярласан даа! Гэтэл хариу нь ирэх болсон юм сан. Би хоёр гурван хоног дандаа энэ тухай бодлоо. Үүнд миний сэтгэл их зовж байсан бөгөөд Токиогоос надад захидал ирж байна уу гэж гэрийнхээ эзэгтэйгээс би дандаа асуудаг боллоо. Тэгэхэд тэр, «Алга, юу ч алга» гэж асуух бүрд урамгүй байдлаар хэлнэ. 

	Энэ байшингийн эзэн, түүний эхнэр хоёр Икагинагийхныг бодвол цөм тайж гаралтай хүмүүс байсан бөгөөд хоёулаа сайн хүмүүжилтэй улс байлаа. 

	Эзэн хөгшин, оройн цагт хачин догшин дуугаар, эртний сонгодог жүжгийн номоос түргэн түргэн унших нь тэсэж байхын аргагүй төвөгтэй байдаг боловч, Икагин шиг, санаандаа орсон цагт орж ирээд «цай үйгээдэхье» гэж хэлдэггүй байсан. Үүнд нь би тун их баярладаг байлаа. Гэрийн эзэгтэй, заримдаа тасалгаанд орж ирээд надтай янз бүрийн юм ярьдаг байв. 

	— Яагаад та эхнэрээ энд авчирч хамт суудаггүй юм бэ? гэж тэр асуув. 

	— Би эхнэртэй баймаар хүн харагдав уу?.. Тэгээд бас, дөнгөж хорин дөрөв хүрч яваа хүн шүү дээ, гэхэд:

	— Тэгээд яагаа вэ, ер нь ийм насандаа эхнэртэй явах чинь танд бүр болох хэрэг шүү дээ гээд, тийм хүн хорин насандаа гэрлэсэн, ийм ч хүн хорин хоёртойдоо хоёр хүүхэдтэй явна гэх зэргээр тэр эмэгтэй санаандаа орсон янз бүрийн жишээ авч ярив. Хариуд нь би юу хэлэхээ мэдсэнгүй, 

	— Мөөн би ч гэсэн мөн хорин дөрвөн насандаа гэрлэх л гэсэн юм сан гэж би түүний амыг дагуулж хэлээд та надад нэг хүүхэн олоод өгөхгүй юу гэж асуусанд, 

	— Нээрэн үү гэж тэр санаандгүй асуув. 

	— Бүүр нээрэн шүү! Би гэрлэх сэн гэж тун их хүсэж байна! гэтэл, 

	— Тэгэхгүй яах вэ. Залуудаа бүгдээрээ л тэгдэг юм гэв. Сэтгэл зовоод би юү гэж хариулах үгээ олсонгүй. 

	— Эрхэм багш таныг би нэг залуу эхнэртэй юм гэж боддог юм. Би таныг дандаа ажиглаж байдаг шүү гэлээ. 

	— Аа тийм би. Та яасан ажигламтгай юм бэ! Та яагаад намайг ажигладаг болсон юм бэ? 

	— Яагаад ий? «Токиогоос захидал алга уу? Захидал ирээгүй юү?» гэж үргэлж асууж өдөр бүр тэсэж ядан асуудаг болохоор чинь тэр шүү дээ. Үнэн биз дээ? 

	— Би бүр гайхаж байна. Та их ажигламтгай хүн юм! 

	— Үнэн биз дээ дээ? Тааж уу?

	— Үнээн та таасан байна. 

	— Одоо цагийн эмэгтэйчүүд дээр үеийнхтэй адилгүй болж. Алмайрч явж болохгүй, тэдний хойноос сайн харуулдаж явбал дээр... 

	— Яах гэж миний эхнэр Токиод өөр хүнтэй явна гэж та бод оо юу? 

	— Үгүй, эхнэр чинь танд үнэнч байлгүй, гэлээ ч гэсэн... 

	— Ёох сэтгэл амарлаа байна! Хэрэв тийм бол хойноос нь тэгж харуулдахын хэрэг юу бил ээ? 

	— Ганых ч үнэнч байлгүй, харин... 

	— Харин хэнийх, тийм үнэнч биш байна? 

	— За энд ч бараг бүгд орно доо, эрхэм багш та, Тоямагийн охиныг мэдэх үү? 

	— Үгүй мэдэхгүй. 

	— Эй, мэдэхгүй гэж? Тэр чинь эндхийн ганц сайхан хүүхэн дээ. Бараг дэндүү сайхан гэж хэлж болно. Багш нар бүгдээрээ түүнийг «Мадонна» «Мадонна» гэлцдэг... Одоо хүртэл сонсоогүй юу? 

	— Гм... Мадонна гэнэ ээ? Би үүнийг нэг дуучин юм уу танцчины нэр юм байх гэж боддог байсан юм. 

	— Хаанаас даа! Мадонна гэдэг чинь гадаад үг байхгүй юу. Гадаадынхан сайхан хүүхнээ ингэж хочилдог юм байх. 

	— Аа тийм бий... сонин юм аа! 

	— Лав зургийн багш л, түүнийг ингэж хочилсон юм байх. 

	— Хэн гэнэ ээ? Нода тэгж хочлоо юу? 

	— Биш ээ, яагаа вэ нөгөөх... Ёсикава. 

	— Тэгээд энэ эмэгтэй самуурдаг юм уу? 

	— Тийм юм байх аа... 

	— Тэр их хэрэг тарьж яваа хүн бололтой. Хэрэв эмэгтэй хүнд нэг л нэр хоч өгвөл биеэ авч явж чадахаа больдог чинь бүр эртний жам шүү дээ, тийм биз? 

	— Тийм ээ, тийм! Мацу Ведьма Хяку Мерера гэх шиг аюултай муухай хүүхнүүд байсан юм. 

	— Энэ Мадонна бас л тэдний өрөөсөн үү? 

	— Энэ Мадонна уу?.. Манайхыг танд сая зааж өгсөн багш Кога тэрүүнтэй холбоотойд ер нь хамаг учир байгаа юм. 

	Аа, мөн хачин аа! Энэ «Гуа» юу даа? Түүнийг тэгж хүүхний сэтгэл булаадаг хүн гэж бодоогүй шүү. Хүнийг гаднаас нь хараад таньж болдоггүй гэдэг үнэн юм даа. Ер нь мэдээтэй явбал таарах юм байна! 

	— Өнгөрсөн жил эцэг нь нас барсан юм. Түүнээс урьд нь эднийх чинь мөнгөтэй, банкны тэмдэгтэй, тэгээд ч овоо л явсан юм. Гэтэл дараа нь яагаад ч юм бүр хөглөж гүйцээд байгаа юм. Кога ч тун сайн хүн л дээ. Тэгээд л амьтанд залилуулчхаж байгаа юм. Нэг шалтаг заагаад хуримаа хойшлуулаад байсан үеэр энэ ахмад багш ирж түүнийг салгачих гэж оролдоод байгаа гэлцдэг юм. 

	— Яалаа гэнэ ээ? 

	Энэ «Улаан цамц уу?» 

	Ай бузар амьтан чамайг! Арай л зүгээр ингэж улаан цамц өмсдөггүй байх гэж би бүр бодож байсан юм. Тэгээд яагаа вэ? 

	— Кога хүнээр дамжуулж, хэлэлцээд Тояма нь Кога-д үгүй гэхийн аргагүй байсан болохоор юу гэж хариулахаа мэдэхгүй, дэмий л «За байз... би сайн бодно» гээд л аргацаагаад байж. Гэтэл энэ үеэр өнөөх «Улаан цамц» Тояматай танилцчихаад, хэзээний танил хүн шиг тэдний гэрээр очдог болоод сүүл сүүлдээ тэдний охинтой дотно болчихжээ. «Улаан цамц» ч гэж «Улаан цамц» хүүхэн ч гэж хүүхэн, ер нь амьтан тэднийг даандаа л муу хэлж байх юм. Эхлээд тэр хүүхэн Когатой суух гэж хэлэлцэж шийдчихээд, энэ дэд эрдэмтнийг үзэхтэй зэрэг Когаг хаячихсан байгаа юм. Нээрэн мөн тусгүй байна даа... Та юү гэж бодож байна. 

	— Яриад яах вэ тун тусгүй хэрэг! Маргааш, нөгөөдөр, ер нь хэзээ ч өнгөрөөж болохгүй. Болохгүй. 

	— Тэгээд Кога л өрөвдмөөр болж байгаа юм. Түүний найз Хотта ахмад багштай нэг сайн ярихаар шийдээд очсон чинь түүнд «Би гэрлэх гэж байгаа улсуудын дундуур орох гэж бодохгүй. Хэрэв гэрлэхээ больчихсон бол хамаагүй... 

	... Би одоохондоо Тоямагийнхонтой зүгээр л танилцаад байна. Кагод би ямар гэм хийгээ вэ? Би Тоямагийнхантай танилцсан маань буруудаа юу? гэж гэнэ. Ингэж шууд хэлсэн гэнэ шүү! Ингээд Хотта яаж ч чадалгүй буцсан гэнэ бил ээ. 

	Тэр үеэс эхлээд тэд хоорондоо эвлэхээ болиод байгаа гэсэн яриа дуулддаг юм. 

	— Та бүгдийг нь юун сайн мэднэ вэ. Энэ бүхнийг та хаанаас мэд ээ вэ? Би их гайхаж байна. 

	— Энд чинь хаана нь юу бэлж байсан ч мэдэгдэж байдаг давчуухан газар шүү дээ гэв. 

	Бүгдийг ийм сайн мэдэж байдаг мөн хэцүү еэ! Тэгэхээр энэ эмэгтэй миний өнөөх цагаан будааны бингийн талаар бүгдийг мэдэж байгаа даа. Хэцүү ч газар юм даа! Гэвч би түүний ачаар, Мадонна гэж хэн болох, «Зараа», «Улаан цамц» хоёрын хоорондын харилцааг ийнхүү мэдэж авсан бөгөөд үүний улмаас олон зүйл илэрхий болсон юм. Ганц муу зүйл бол эдний чухам хэн нь илүү бузар новш болохыг мэдэж чадсангүй дээ? Хүн хэлэхээс нааш учир мэдэхгүй над мэтийн хүнд хар цагааныг ялгах арга алга. Эдний чухам хэнийг бараадвал дээр вэ гэдгийг ч би мэдсэнгүй. 

	— «Улаан цамц» «Зараа» хоёрын аль нь дээр хүн бэ? 

	— Ямар Зараа? 

	— «Зараа» гэдэг чинь энэ Хотта байхгүй юу. 

	— Аа тийм бий... Хэрэв хэн нь хүчтэйг яривал Хотта нь хүчтэй байх. Гэвч өөр талаар бодоход «Улаан цамц» дэд эрдэмтэн, их авьяаслаг хүн байгаа юм... Тэгвэл хэн нь аятайхан бэ? гэвэл «Улаан цамц» мөн л аятайхан хүн дээ. Тэгээд ч сурагчид Хоттагаас илүү түүнд хайртай байдаг юм. 

	— Тэгэхээр яваандаа тэдний чинь хэн нь дээр юм бэ дээ?..

	— Яваа яваандаа хэн их цалин авдаг нь дээр болдог байх даа! 

	Ингэж хариулахаар цааш нь юу ч асуухын хэрэггүй боллоо. 

	Үүнээс хоёр, гурав хоногийн дараа намайг сургуулиасаа иртэл, манай эзэгтэй нэг их баярласан царайтай хүрч ирээд, 

	— Өнөөх хүсэж хүлээсэн юм чинь энэ! Ингэж ирдэг юм аа бас гэж надад нэг захидал авчирч өгснөө, — За уншиж бах таваа хангаж үз! гээд гарч явлаа. 

	Захидлыг аваад Киёгоос ирснийг би дор нь мэдлээ. Дугтуй дээрх наалттай бичгийг үзээд би, энэ захидлыг «Ямасирайн» буудлаас Икагинийх руу явуулж, тэднийхээс Хагиногийн руу дамжуулсан бөгөөд, тэгэхдээ буудлын газар болохоор ядаж захидал ч болтугай удаахан байгаасай гэж хүсдэг учраас «Ямасирай»-нд долоо хоног хэртэй саатсаныг ойлгож авлаа! Дугтуйг задалтал тун урт захидал гарч ирэв. 

	 

	«Би муу жаалаасаа захидал хүлээж аваад дор нь хариу бичих гэж санасан чинь, бас гай болж салхинд цохиулчхаад долоо хоног хэвтэж одоо л нэг хариу бичлээ. Чи намайг уучлах биз.

	Тэрнээс гадна би одоогийн залуу бүсгүйчүүд шиг биш, унших бичихдээ төдий сайнгүй ингэж мурий хазгай зүглүүлж бичихдээ ч их зовж байж сараачлаа. Би нагац хүүгээрээ бичүүлэх гэж гуйх юм уу гэснээ бодож байгаад, хэрэв түүнд би өөрөө бичихгүй бол муу жаалынхаа өмнө ичгүүртэй болно гэж бодоод өөрөө оролдлоо. Эхлээд зориуд цоохорлож бичээд дараа нь тэрийгээ цэвэрхэн хуулж бичлээ. Тэгэхдээ эх захиаг бичих гэж дөрөв хоног сууж, хоёр хоногийн турш хуулж бичлээ. Гаргац муутай, уншихад чинь хэцүү байх, гэвч би хүчээ шавхаж байж бичсэн юм, чи дуустал нь уншаарай» 

	 

	Эхний энэ хэсгийг үнэндээ л гаргаж уншихад зовлонтой байлаа. Зөвхөн бичиг нь муруй хазгай болоод зогссон бол бас яах вэ, Киё ихэвчлэн хираганаар18 бичсэн байх бөгөөд хэдийгээр цэг тэмдэг тавьсан боловч, нэг үг нь хаана дуусаж, дараах нь хаанаас эхэлж байгааг ойлгох гэж би тархиа эргэтэл нухав. Би угийн тэсвэргүй зантай болохоор хэрэв нэгэн хүн, «энэ гаргагдахгүй урт захидлыг уншаад аль» гэж таван иен өгсөн ч, би дургүйцэх байсан боловч би энэ захидлын эхнээс нь эцсийг нь хүртэл тун тэсвэртэй уншлаа. Би уншсан нь үнэн боловч утгыг нь ойлгож чадахгүй, хамаг чадлаа шавхаж дахин дахин уншлаа. Тасалгаанд харанхуй болж, улам муу үзэгдэх боллоо. Эцэст нь би саравчинд гараад тэнд сууж, захидлыг тун анхааралтай үзлээ. Гэтэл модны навчсыг сэржигнүүлэн, намрын салхи шуурч, намайг дайран өнгөрөхдөө захидлыг минь цэцэрлэг рүү шүүрэн авч одов. Хамгийн сүүлчийн хуудас нь миний гарт үлдээд, хайс руу хийсэж арилахад бэлэн дэрвэж байлаа. Энэ нь намайг сандраачхав. 

	 

	«Жаал минь, төрөлхийн шулуун зантай, гэвч дэндүү ширүүн догшин үүнд чинь сэтгэл зовох юм. Хүмүүст янз бүрийн хоч өгөөд, амьтныг өөрөөсөө л холдуулахын нэмэр. Ийм зан гаргасны хэрэггүй. Хэрэв хүнд хоч өгсөн бол энэ тухайгаа зөвхөн Киёдоо л бичиж бай. Хөдөөгийн хүмүүсийг тусгүй гэж хэлэлцэх юм. Болгоомжтой, хэрэгт орчхолгүй яваарай. Тэндхийн чинь цаг агаарын байдал Токиотой адил биш, тогтворгүйтэж унтаж байхдаа салхинд цохиулав даа. Чиний захидал, хүү минь, дэндүү товч, надад ойлгогдохгүй юм. Өөрийнхөө ажил байдлыг дараагийн захианд дэлгэрэнгүй бичээрэй. Зочид буудалд цайнд таван иен өгсөн чинь сайн, гэвч дараа нь чамд хэцүү болох юм биш үү? Хөдөө тосгонд мөнгөгүй байхын арга байхгүй шүү. Гамтай зарцуулахыг бодоорой. Мөнгөтэй бол алзахгүй. Чамд аар саар хэрэгцээнд мөнгө дутагдаж л байгаа байлгүй, би чамд арван иен гуйвуулж явууллаа. Чиний надад өгсөн өнөөх тавин иен чинь, Токиод чамайг ирээд орон байртай болох цагт чинь хэрэг болох байх гэж бодоод би түүнийг шууданд өгч хадгалуулсан... Түүнээсээ энэ арван иенийг аваад одоо тэнд дөч нь үлдсэн» 

	 

	гэж Киё бичжээ. 

	Энэ эмэгтэйчүүд гэдэг мөн ч нямбай хүмүүс юм даа. Ингэж Киёгийн захидлыг бариад саравчинд намайг юм бодож суутал, хөгшин Хагино тасалгааны хөшгийг нээж оройн хоол авчрав. 

	— Бас л уншсаар байна уу? Ямар урт захидлав даа. 

	— Тийм ээ... тун чухал захидал... захидлыг минь салхи аваад явчих вий гэж би айж байна гэж хайнга хариулаад би хоолоо идэхээр ширээний ард суув. 

	Тэр хөгшин дахиад өнөөх сайхан төмсөө чаначхаж! Эднийхэн надтай дотно харилцаж, Икатинийг бодвол элэгсэг байдаг шударга хүмүүс боловч, базаахгүй хооллодог байсан нь харамсалтай. Өчигдөр төмс, уржигдар төмс, өнөөдөр бас төмс! Амттай төмсөнд дуртай гэж би нэг ам алдчихсан юм. Гэвч ганцхан төмсөөр удаан хооллож чадахгүй бололтой. Би хүнийг «Гуа» гээд л дооглодог сон, одоо харин өөрөө «Төмсөн багш» болох нь шиг байна. Хэрэв Киё энд байсан бол Сасими19 юм уу шарсан загас мэтийн миний дуртай хоолыг өгөх байсан даа. Юм болгон дээр нарийлж байдаг, ядуурсан тайжийн гэрт ирснээс хойш одоо яая гэх вэ? Киёг байхгүй болохоор надад хэцүү байх юм даа. 

	Хэрэв байдал өөр болж, энэ сургуульд удаан хугацаагаар ажиллахад хүрэх юм бол, Киёг Токиогоос заавал авчирна. Тэгэхгүй бол болохгүй нь. Сагагийн мянтуузтай тэмпура идэж болохгүй, бин идэж болохгүй ганцхан энэ айлынхны өгдөг амтат шар төмсийг идсээр байгаад өөрөө шарлаж гүйцэх болж байна! Багш байна гэдэг ямар дорой заяа вэ! Нямба хийдэг гэлэн ч, намайг бодвол сайхан хоол иддэг байх аа. 

	Би нэг таваг төмс идээд дараа нь ширээний нүднээс хоёр түүхий өндөг гаргаж аяганы амсарт цохиж хагалаад мөн идлээ. 

	Ингээд арайхийж нэг өл залгасан боллоо. Ядаж түүхий өндгөөр хооллож байхгүй бол, долоо хоногт яаж хорин нэгэн цагийн хичээл зааж чадах юм бэ? 

	Энэ өдөр би Киегийн захианаас болж халуун рашаан руу явахаа хожигдов. Би өдөр бүр тийшээ явж заншчихаад нэг л өдөр явахгүй бол миний сэтгэлд тавгүй болчихдог болсон юм. Галт тэргээр явахаар шийдээд би улаан алчуураа мөрөн дээрээ тохож өртөө рүү явлаа. 

	Гэтэл галт тэрэг хоёр гуравхан минутын өмнө явчихсан, дараагийн галт тэргийг хүлээх хэрэгтэй боллоо. Би вандан дээр суугаад янжуур тамхи татав. Гэтэл буудлын талбай дээр гэнэт «Гуа» гарч ирэв. Саяхан түүний тухай надад ярьснаас хойш би түүнийг улам өрөвддөг болсон юм. Энэ ертөнц дээр тэр хүний гар харан амьдарч хоног өнгөрөөж яваа бөгөөд намайг хүн битгий оролдоосой гэж бодож яваа юм шиг үнэхээр хөөрхийлөлтэй харагддаг бил ээ. Гэвч энэ орой би, энэ талаар төдий л их бодсонгүй, харин түүний цалинг хоёр дахин нэмэгдүүлж өгөөсэй, тэр маргаашийн дотор Тоямагийн охинтой гэрлэж түүнийгээ аваад Токиод нэг сар ч болсон очоосой гэж хүсэж байлаа. 

	— Рашаан руу явах нь уу гэж асуугаад би, — Энд суу л даа гэж түүнд сууж байсан суудлаа уриалгахан тавьж өглөө. 

	Гэтэл «Гуа» сэтгэл зовсон байдалтайгаар:

	— Зүгээр, зүгээр гэж хэлээд ичсэндээ юм уу зогсоод л байв. 

	— Жаахан хүлээх болоод байна. Та ядарна, суу л даа! гэж би дахин хэллээ. Тэр надад тун хөөрхийлөлтэй санагдсан тул би түүнийг ядаж надтай зэрэгцэж суугаасай гэж бодсон юм. 

	— Би танд саад болохгүй биз? гэж хэлээд сүүлдээ миний үгэнд орлоо. 

	Ертөнц дээр Нода мэтийн өөртөө огт хамаагүй хэрэг рүү шөвөлзөж явдаг ичгүүрээ алдсан юмнууд байх юм. Бас «Зараа» мэтийн, өөрийнхөө муу бөндгөрийг, «надгүй бол Япон улс хэцүүдэх юм» гэсэн царайтай, мөрөн дээрээ тогтоож явдаг улс ч байх юм. Хүүхэн эргүүлэх, гоёх гангалахын үлгэр жишээ гэж өөрийгөө бодож явдаг «Улаан цамц» мэтийн хүмүүс бас байх юм. «Над шиг болохын тулд боловсон хувцас өмсөж, сайн хүмүүжсэн байх хэрэгтэй» гэж хэлэхээ шахаж явдаг «Дорго» мэтийн ийм хүмүүс байх юм. Нэг үгээр хэлэхэд дор бүрдээ нэг гайхуулах юмтай. Гэтэл байгаа үгүй хоёр нь мэдэгдэхгүй «Гуа» шиг ийм анир чимээгүй хүнтэй би ер тохиолдоогүй бил ээ. Жаахан хөөнгөдүү царайтай боловч ийм ховор сайн хүнийг хаяж «Улаан цамц» дурлана гэдэг юу гэсэн үг вэ? Энэ Мадонна үнэхээр юу ч мэддэггүй сэмбэгнүүр байх аа! Хэд хэдэн «Улаан цамц»-ыг нийлүүлээд базчихсан ч Каго шиг, ганц ийм сайхан хүн гарахгүй дээ. 

	— Таны бие зүгээр үү? Та нэг л ядарсан царайтай байх юм даа гэж би хэлэв. 

	— Үгүй, онц юмгүй зүгээр л... 

	— Аа, тийм бол ч яах вэ! Хэрэв хүний бие муу бол хаа ч явсан хэрэг алга. 

	— Таны бие ч бүр эрүүл саруул биз дээ. 

	— Би туранхай ч болсон эрүүл ээ. Өвчнийг би бүр үзэн яддаг юм! 

	«Гуа» аяархан инээд алдав. Энэ үед буудлын талбайн хаалганы тэндээс залуу эмэгтэйн инээх дуу сонсогдов. Би санаандгүй эргэж харлаа. Ёстой л хүүхэн! Билетийн кассын цонхны дэргэд үсээ дэгжин самнасан цагаан царайтай өндөр нуруутай сайхан хүүхэн, дөчин тав, зургаа хэрийн настай эмэгтэйн хамт зогсож байна. Би, хүүхнүүдийн үзэсгэлэн гуаг гарган үзүүлж чаддаг хүмүүстэй адилгүй болохоор энэ эмэгтэйн гадаад байдлын талаар юу ч гэж хэлж чадахгүй байна. Гэвч энэ бол тун гайхалтай гоё хүүхэн байлаа. Үүнийг хараад надад нэг сайхан болор бөмбөлөг алгандаа атгачих шиг санагдсан. Настай эмэгтэй нь нуруугаараа нам боловч, царайгаараа хоорондоо тун төстэйг бодвол эх охин хоёр бололтой. Би «Гуа»-г бүр мартчихаад зөвхөн энэ залуу эмэгтэйг л хараад байлаа. Энэ үед миний хажууд сууж байсан «Гуа» гэнэт босоод тэдэн рүү сэмхэн яваад өглөө. Би жаахан гайхлаа. Мадонна гэдэг нь энэ байх аа гэж надад бодогдов. Билетийн кассын дэргэд гурвуул бөхөлзөн мэндэлцгээв. Надаас нэлээд хол байсан тул би тэдний юу ярилцаж байгааг мэдэж чадсангүй. 

	Би өртөөний цаг руу хартал таван минутын дараа галт тэрэг ирэх болсон байна. Надад одоо ярилцах хүн ч байхгүй. Ганцаараа хүлээх уйтгартай байсан тул галт тэрэг шалавхан ирээсэй гэж бодож суутал, буудлын талбай дээр бас нэг хүн яаран хүрч ирсэн нь «Улаан цамц» байлаа. Тэр, дэрвэн хийсэх тэрлэг дээрээ бүс бүсэлж, өөрийнхөө сурснаар цагныхаа алтан оосрыг ил унжуулсан байв. Энэ оосор нь хуурамч алт байсан бөгөөд, тэр үүнийг хэн ч мэдэхгүй гэж бодож дандаа ил гаргаж явдаг боловч, би түүнийг нь мэдчихсэн юм. 

	«Улаан цамц» буудлын талбай руу ирээд тал тал тийшээ харснаа, билетийн кассын дэргэд ярилцаж байсан өнөө гурав руу эелдгээр мэхэсхийж хоёр гурван үг хэлээд дараа нь шууд над руу эргэж өөрийнхөө мууран алхаагаар алхлав. 

	— Өө, чи бас рашаан руу явах нь уу? Би галт тэрэгнээс хожимдох нь гэж айж тэвдсэн чинь ашгүй дөрвөн минут дутуу байна. Эндхийн цаг зөв яваа байхдаа гээд тэр өөрийнхөө алтан цагийг гаргаснаа хоёр минутын зөрөөтэй явна гэж хэлээд миний дэргэд сууж, хүүхнүүдийн зүг эргэж харсангүй, таягаараа эрүүгээ тулж, урдах газар луугаа гөлрөн ширтлээ. 

	Ахимаг авгай түүн рүү дахин дахин харж байсан боловч, залуу нь нүүрээ буруулж байлаа. Энэ өнөөх Мадонна шүү дээ. 

	Удсангүй, уурын тэрэгний дохио дуулдаж, галт тэрэг тавцан руу ойртож ирлээ. Явах хүмүүс бие биеэ түлхэцгээж вагон руу гүйлдэв. 

	«Улаан цамц» нэгдүгээр зэргийн вагонд орлоо. Үүнд нэг их гайхуулмаар гойд юм байгаагүй, Сумит хүртэл нэгдүгээр зэргийн билет таван сэн, хоёрдугаар нь гурван сэн, энд дөнгөж хоёр сэний л зөрүүтэй байсан юм. 

	Би өөрөө ч гэсэн нэгдүгээр зэргийн цагаан билет гартаа барьж байгаа болохоор мэдэж байгаа юм. Ер нь энэ хөдөөгийн хүний нарийн гэдэг нь. Тэд хоёрхон сэн ч илүү зарцуулчихаас харамсаж ихэнх нь хоёрдугаар зэргийн вагонд суудаг юм шиг байна даа. 

	«Улаан цамцны» хойноос мөн тэр вагонд Мадонна, эхтэйгээ орлоо. 

	«Гуа» бол зөвхөн хоёрдугаар зэргийн вагоноор явдаг нь харах царайнаасаа мэдэгдэнэ. Тэр, вагонд ойртож очоод, яагаад ч юм бэ дороо дэвсэлж байгаад над руу нэг зэрэвхэн харснаа, вагон руу ухасхийн гүйж оров. Тэр «Гуа» гэнэт надад тун хөөрхийлөлтэй харагдсан тул би удаан ч бодсонгүй түүний хойноос мөн тэр вагон руу гүйж орлоо. Нэгдүгээр зэргийн билеттэй байж хоёрдугаар зэргийн вагонд сууна гэдэг тохиромжтой хэрэг үү?..

	Рашаан дээр очиж биеэ угаагаад дараа нь усанд орох хувцастай доош уруудан усны сан руу ортол тэнд «Гуа»-тай дахин дайралдав. 

	Хурал дээр шүүмжлэх болсон шиг, чухал цаг тулахаар, л миний хоолой зангирч би үг ч хэлж чадахаа байчихдаг болохоос биш, уг нь би их сэргэлэн ярьдаг тул, энд усны сангийн дэргэд «Гуа»-д янз бүрийн юм л ярьж гарлаа. Тэр нэг л их гунигтай байв. Хүний сэтгэл тааруухан байгаа үед, түүнийг тайтгаруулах нь Токиогийн хүний үүрэг гэж би боддог билээ. «Гуа» миний энэ хөгжөөнтэй байдлыг минь дэмжээгүй нь харамсалтай. Тэр зөвхөн «тийм...», «үгүй ээ»... гэдэг хоёр үг хэлэх бөгөөд тэгэхдээ энэ «Тийм», «Үгүй» хоёроо ч дуртай дургүй хэлнэ. Ингээд би түүнтэй ярилцахаа болилоо. 

	Дээр, халуун усанд ордог газар би «Улаан цамцтай» дайралдсангүй. Тэнд их олон онгоц байдаг учраас ч тэгсэн байж болох юм. Усны сангийн тэнд ч тэр байсангүй. Бид хэдийгээр нэгэн галт тэргэнд ирсэн боловч усны сангийн тэнд заавал нэгэн зэрэг уулзах албагүй, шүү дээ. Энэ талаар надад онц гойд юм юу ч бодогдсонгүй. Намайг гарахад тэнгэрт сар туяарч байлаа. Гудамжны хоёр талаар бургас тарьсан байх бөгөөд энэ бургаснуудын мөчрөөс зам дагуу дүгрэг сүүдрүүд тусна, жаахан зугаалж явдаг юм уу?.. 

	Би хойшоо явж хотын захад гартал, зүүн талд том хаалга харагдаж, түүний цаахна талд буддын сүм, баруун зүүн талд нь янхны байшин харагдав. Буддын дуганы яг хаалганы дэргэд янхны газар байж байхыг ер нь сонссон уу, та минь? Би нэг орж үзье үү, гэж бодсоноо дахиад л намайг хурал дээр «Дорго» мэтийнх нь зэмлэж гарах байх гэж бодоод хажуугаар нь өнгөрлөө. Хаалганы зэрэгцээ торлосон жижиг цонхтой, үүдэндээ бараан өнгийн хулсан хөшигтэй дан байшин байсан бөгөөд энд л би цагаан будааны бинтэй орооцолдчихсон бил ээ. Үүдэнд нь «Цагаан будааны хуушууртай улаан будааны буурцгаар хийсэн шөл» «ногоотой, цагаан будаан хуушуур» гэсэн бичигтэй дугуй, цагаан дэнлүү өлгөөстэй байв. 

	Дэнлүүний гэрэл нь яг дээврийн ирмэг тушаа байгаа бургасны угийг гэрэлтүүлнэ. «Идэх сэн» гэж би бодсон боловч тэсэж цааш явлаа. 

	Хүний дуртай хоол, цагаан будааны бинг идүүлэхгүй байна гэдэг энэ ямар харгис хэрэг вэ... Гэвч хүний болзоот хүүхэн өөр хүнд дур сэтгэлээ өгчихнө гэдэг, бүр ч муухай хэрэг ээ... «Гуа»-г санаад, «За бин ч гайгүй хэрэг. Хэрэв гурван өдөр юм идэхгүй явсан ч уйлах юм ер алга» гэж би бодлоо. 

	Хүмүүст итгэж болохгүй гэдэг ч үнэн байна шүү. Нүүрийг нь харахад, ийм хүний үнэргүй зан гаргана гэж ер бодогдохын аргагүй мөртөө үнэн чанартаа хүрэхээр өнөөх сайхан царайтай хүн маань мөс шиг цэвдэг байж байхад, цэлцгэр цайвар «Гуа»-тай төсөөтэй Каго маань ариун шударга сайн хүн байж байх юм. Ер нь болгоомжтой л байвал зохих юм байна. Шулуун шударга гэж миний санаж байсан «Зараа» хүмүүсийн ярихаар бол, сурагчдыг над руу турхирсан, тийм үү? Гэтэл тэр, сурагчдыг шийтгүүлэх гэж захирлаас шаардсан. Надад нялгануур муухай санагдсан «Улаан цамц» гэнэт ариун сэтгэлтэй хүн болж надад сэрэмжтэй байхыг нөхөрсгөөр сануулсан. Ариун сэтгэлтэй хүн үү? Гэтэл тэр, Мадонныг мэхэлсэн. Мэхэлсэн үү? гэтэл хэрэв Каго өөрөө Мадоннатай гэрлэхээ болихгүй юм бол «Улаан цамц»-ыг түүнтэй суухгүй гэлцэх. Икагин яльгүй юмаар өө эрж байгаад намайг байшингаасаа гаргасан. Тэр гаргасан уу? Гэтэл энэ Нода миний оронд шулуухан, бүр улайн цайм яваад орчихсон. Ер нь хэний ч тухай бодсон, алинд нь ч итгэж болохгүй нь! Энэ бүхний тухай Киёдоо бичвэл хэчнээн гайхах бол? «Тэнд чинь дандаа ийм л гайхлууд цугларсан байх ёстой» гэж лав хэлэх байх даа. 

	Элдэв юманд сэтгэл зовоод байдаггүй, юу ч болж байсан төдий л анхаарч хайхардаггүй миний төрөлхийн зан байсан юм. Энэ үеийг хүртэл тэр л хэвээрээ явсан чинь, нэг сар буюу түүнээс ч богино хугацаанд, ер нь энд ирсэн цагаас хойш, би амьдралын талаар гэнэт түгшин боддог боллоо. Хэдийгээр надтай ямар нэг онцгой айхавтар зүйл тохиолдоогүй боловч, би бүр тав зургаан жилийн нас насалчих шиг надад санагддаг боллоо. Эндэх бүхнийг цөмийг орхиод шалавхан Токиодоо л очихоос дээр юм байсангүй. 

	Энэ бүхний тухай бодож яваад би огт санаандгүй, чулуун гүүрээр гатлан Нодзэригава голын дэргэдэх даланд тулж очлоо. Гол гэдэг дэндүү сүртэй үг, үнэнийг хэлэхэд энэ бол өргөнөөрөө хоёр метр хүрэхгүй энгийн нэг түргэн горхи байсан бөгөөд даланг дагаж нэг километр хэртэй яваад Аиои гацаа руу урууддаг байлаа. Энэ гацаанд нигүүлсэнгүйн бурхны жижиг сүм байдаг юм. 

	Хот руу эргэж хараад сарны гэрэлд, улаан галуудын гялалзаж байгааг би ажиглалаа. Бөмбөрийн дуу дуулдах нь янхны газрын байшингийн тэндээс бололтой горхи жижиг боловч түргэн урсаж түүний жирэлзэн гүйх ус нь дандаа гялалзаж харагдана. Би даланг дагаж яаралгүй явсаар, бодвол гурван зуугаад метр явтал, урд минь хүний дүрс харагдав. Сарны гэрэлд би тэднийг хоёр хүн гэж харлаа. Лав хэн нэгэн залуу хүмүүс рашаан дээр очоод одоо гацаа руугаа буцаж яваа бололтой. Гэвч тэд дуу дуулсангүй хачин анир чимээгүй явцгаана. 

	Би явсаар л байтал, тэдний сүүдэр аажмаар томорсоор байгааг бодвол би, тэднээс илүү түргэн яваа бололтой. Тэдний нэг нь эмэгтэй хүн шиг харагдана. Би тэдэнд хориод метр хэр зайтай ойртож иртэл эрэгтэй нь миний хөлийн чимээг сонсоод эргэж харлаа. 

	Сар миний араас тусч байлаа. Эргэж харсан хүнийг хараад би «нээрэн үү?» гэж бодогдлоо. Энэ хоёр дахин цааш явцгаав. Гэвч надад нэг юм бодогдоод, би хойноос нь дагаж хөөлөө. Тэд юу ч сэжиглэлгүй хуучин янзаараа урагш яаралгүй явсаар байв. Одоо тэдний дуу надад тод сонсогдох боллоо. Далангийн өргөн хоёр метр орчим бөгөөд гурван хүн арай ядан зэрэгцээд явж болох байв. Би тэднийг амархан гүйцэж, эрэгтэйнх нь ханцуйг сэмхэн шүргэж, хоёр алхам хэр түрүүлээд дараа нь өлмий дээрээ огцом эргэж эрэгтэйн нь нүүр лүү халз ширтэв. 

	Сарны гэрэл над руу эгц тусаж, миний нүүрийг богинохон авхуулсан үснээс доод эрүүг хүртэл бүгдийг гэрэлтүүллээ. Эрэгтэй нь аяархан дуу алдаад тэр дороо эргэж, «Харих болчихлоо» гэж хамт явсан хүнээ яаруулж гарав. 

	«Улаан цамц» намайг хуурах гэсэн юм уу, эсхүл хулчийгаад надтай юм ярьж чадсангүй юу?.. Ямар ч болсон хүнд байдалд би ганцаараа л орсонгүй бололтой. 

	
НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Загас барихаар явсны дараа «Улаан цамцны» ярьсныг сонсоод:

	Би «Зараа»-г итгэдэггүй болсон. «Зараа», ямар ч үндэсгүй, намайг «Байрнаас гар» гэж хөөснөөс хойш би түүнийг тун өөдгүй амьтан болохыг төгс итгэсэн юм. 

	Гэтэл миний санаанд ороогүй байтал хурал дээр «Зараа», сурагчдыг хатуу шийтгүүлэхийн төлөө улалзтал ярьсан бил ээ. Тэгэхэд нь надад аа золиг, мөн хачин аа! гэж бодогдсон юм. Мөн тэр, «Гуа»-гийн төлөөнөө «Улаан цамцтай» ярилцах гэж явсан нь эмгэн Хагиногоос мэдээд би гайхан жигшиж «Сайн байна» гэж хэлээд алгаа ташсан бил ээ. Ер нь «Зараа» муу хүн биш болоод байна... Харин энэ «Улаан цамц» л лав шударга биш нөхөр бололтой. Янз бүрийн мөчиг санаа, хоосон сэжгийг үнэн болгож над руу чихэх гэж тэр оролдоогүй гэж үү? Би сэжигтэй санаанд төөрөлдөж бүр гүйцээд байтал «Улаан цамц», Мадоннатай зугаалж явж дайралдсан нь надад тус болж, түүнийг би ёстой өөдгүй амьтан гэдгийг мэдэж авлаа. 

	Өөдгүй амьтан зөвхөн ганц энэ үү, эсхүл өөр бас байна уу гэдгийг шууд ойлгох аргагүй, харин энэ л зайлшгүй муу шинжийн, хоёр нүүртэй этгээд гэдэг нь тодорхой байв. Хулсыг шулуун биш бол хугарахдаа амархан гэдэг шиг үзэж болох хүн юм. Шулуун шударга хүнтэй зодолдсон ч аятайхан. Гэтэл энэ наалинхай бялдууч зантай, «ариун дээд эрмэлзэлтэй» амьтанд харуулан гайхуулж явдаг хуван гаанстай «Улаан цамц» мэтийн хүмүүстэй үргэлж сэргэмжтэй байх хэрэгтэй бөгөөд түүнтэй жирийн нэг зодолдож ч болохгүй.

	Хэрэв зодолдлоо ч гэсэн энэ бол жинхэнэ шударга тэмцэл болохгүй бил ээ. Багш нарын тасалгаанд нэг сэн таван рин бие бие рүүгээ шидэлцэн хэрэлдэж, амьтныг гайхахад хүргэж байсан «Зараа» маань «Улаан цамц»-ыг бодвол хавьгүй сайн нөхөр байх нь би түүний догшин харцтай тулгараад хурал дээр «Мөн зэвүүн нөхөр шүү» гэж бодож суусан юм. Гэтэл бодон бодсоор; «Улаан цамц»-ын уршигт бялдууч дуунаас энэ ямар ч болсон дээрээ гэж бодлоо. 

	Үнэнээ ярихад «Зараа»-тай эвлэрвэл сайн сан гэж хүртэл бодоод түүнтэй ярих гэж оролдсонд, тэр угийн хэрцгий нөхөр хариу ч хэлсэнгүй, харин над руу өөрийнхөө догшин нүдээр дахин ширэв татан харахаар нь, би бас адилхан уур хүрчхээд нөгөөх л хуучин хэвээрээ үлдэв.

	Үүнээс хойш «Зараа» надтай ярилцсангүй. Түүнд өгөх гэж ширээн дээр миний тавьсан нэг сэн, таван рин энэ ширээн дээрээ хэвтсээр байлаа. 

	Тэнд байсаар бүр тоосонд дарагдчихсан байв. Би түүнийг буцааж авахаар яасан ч гар сарвайхааргүй байсан. «Зараа» мөн түүнд ойртохыг ч хүссэнгүй. Энэ хэдэн зоос бидний хоорондын хаалт шиг хэвтсээр байв. 

	Би «Зараа»-тай ярилцах гэж хэчнээн бодовч чадахгүй, мөн тэр ч тэсвэрлэн дуугүй явсаар. Энэ нэг сэн таван ринийг бид хоёулаа зүхдэг байлаа. Бүүр сүүлдээ сургууль дээр ирж түүнийг харахаас дургүй хүрдэг боллоо. 

	«Зараа» бид хоёр хөндий тасархай хэвээрээ байтал харин «Улаан цамц»-тай өнөөх л хуучин хэвээр харилцсаар байлаа. Нодзэригава голын дэргэд надтай уулзсаныхаа дараачийн өдөр тэр эхлэн над руу ирж яриа өдсөн нь:

	— За чи шинэ байранд ороод тохитой байна уу? Оросын зохиолчийг барихаар цөмөөрөө дахин нэг явах юм биш үү? 

	Энэ үгэнд нь би жаахан дургүй хүрч, 

	— Бид хоёр чинь хоёр дахь удаагаа дайралдаж байна шүү дээ. Өчигдөр орой дайралдсан гэж би хэллээ. 

	— Аа, тийм өртөөн дээр... Чи дандаа энэ үеэр явдаг уу? Оройтох юм биш үү? гэж тэр хэллээ. 

	Би доор нь цохилт өгч:

	— Бид бас Нодзэригава голын тэнд уулзсан шүү дээ гэв. 

	— Үгүй, би тийшээ яваагүй. 

	Би усанд ороод дараа нь шууд гэр лүүгээ буцсан гэж тэр хариулав. 

	Ядаж үнэнээ хэлдэг болоосой! 

	Бид яах ч аргагүй л дайралдсан юм шүү дээ! Ээ, худалч аа! Хэрэв үүн шиг хүн дунд сургуулийн ахмад багш байж болдог юм бол би чинь их сургуулийн захирал байж тэнцэхээр эрхтэй хүн байна даа. Үүнээс хойш би түүнд огт итгэхээ болив оо. Гэвч би итгэхээ больсон «Улаан цамц»-тай ярьж хөөрсөн хэвээр, харин магтаад байгаа «Зараа»-тайгаа юу ч ярилцдаггүй, амьдрал гэдэг мөн хачин эд юм даа! 

	— Надад чамтай нэг ярилцах юм байна, чи манай гэрээр очооч! гэж «Улаан цамц» надад нэг удаа хэллээ. 

	«Зэвүүн хэрэг байна» гэж бодсон хэр нь би рашаан руу явсангүй. Дөрвөн цагийн орчимд тэдний рүү очлоо. 

	«Улаан цамц» эхнэргүй боловч, зөвхөн ахмад багш болсны улмаас аль хэдийн нийтийн байрнаас гарч өөртөө сайхан хаалгатай байшин авч суужээ. Сард тэр есөн иен тавин сэн төлдөг юм гэнэ. Энэ бол тун сайхан хаалга байсан учир, «хэрэв сард есөн иен тавин сэн төлж чаддаг сан бол би ийм байшинд суугаад Киёгоо Токиогоос шууд аваад ирэх сэн. Тэр ёстой баярлана даа» гэж надад бодогдов. 

	Хаалгыг нь тогшиход «Улаан цамц»-ын дүү нь гарч ирлээ. Энэ дүү нь надаар тоо, алгебр заалгадаг бөгөөд хичээлдээ муу, бас юу ч хийдэггүй, тэр нутгийн олон хүүхдээс доор муу суралцдаг юм. 

	Би «Улаан цамцнаас» надтай уулзах ямар хэрэг түүнд байгааг нь асуув. Хуван гаанснаасаа тамхины эхүүн утаа савсуулан түүний ярьж эхэлсэн нь:

	— Чамайг ирснээс хойш, чиний түрүүнд байсан багш нарын үеийнхнийг бодвол сурагчдын сурлагын амжилт нэлээд дээшиллээ. Ийм сайн багш олж авсандаа захирал ч гэсэн их хангалуун байна. Ер нь сургууль чамд итгэж чамайг мэрийлттэй байгаасай гэж хүсэж байна. 

	— Аа тийм үү? Мэрийлттэй гэнэ ээ? Би мэрийсээр л байгаа биш үү, үүнээс илүү яах вэ... 

	— Ер нь чи одоо ч төдий л муугүй ажиллаж байна. Зөвхөн саяхны болсон нэг яриа... Чи түүнийг мартаж болохгүй шүү.

	― Надад байшин олж өгсөн хүний тухай юу? Тэр найдваргүй хүн үү? Энэ яриа юу? 

	— За хамаагүй яриад яах вэ, дэндүү юм болох... Гэвч... За болъё. Чи нэгэнт миний хэлснийг ойлгосноос хойш... Товчхон хэлэхэд хэрэв чи хойшид хичээх юм бол сургууль, өөрийнхөө зүгээс үүнийг чинь үнэлж, боломж олдвол, чиний цалинг лав өөрчилнө байх. 

	— Аан, цалин уу? Би ч бодоод л байна. Хэрэв нэмбэл сайн байхгүй яах вэ. 

	— Чиний азаар нэг багш шилжих болж түүний улмаас... Гэвч энэ бол захиралтай ярилцаагүй хэрэг. Би баттай хэлж чадахгүй байна. Гэсэн ч нэг жаахан нэмэлт өгч болно байх. Би нэг аятай цаг тааруулж байгаад энэ тухай захиралтай ярихыг бодъё

	— Их баярлалаа! Хэнийг шилжүүлж байгаа юм бэ? 

	— Энэ бол тодорхой хэрэг. Би үүнийг хэлж чадах байна. Кога шилжих юм. 

	— Кога гэнэ ээ? Тэр чинь энэ нутгийн хүн биш үү? 

	— Тийм ээ, эндхийнх. Гэсэн ч зарим шалтгаан байгаа юм. Тэгэхдээ бараг л өөрийнхөө хүслээр болсон юм. 

	— Тэр тэгээд хаашаа явах юм бэ? 

	— Нобэокад, Хюга муж руу. Тэр дэвшээд явах гэж байгаа юм. Учир нь очих газар нь нэг тийм шүү газар юм шүү дээ. 

	— Түүний оронд хэн ажиллах юм бэ? 

	— Орных нь хүний тухай асуудал ч ерөнхийдөө шийдчихээд л байгаа юм. Түүний оронд чиний цалинг нэмэгдүүлж болох юм. 

	— Тэгдэг юм бий, за яах вэ. Ингэхэд миний цалинг нэмэгдүүлж болохгүй бол ч яах вэ шүү. 

	— Ямар ч болсон би захиралтай ярих санаа байна... Тэр надтай санал нийлэх бололтой байгаа юм. Гэвч цааш нь чи улам их ажиллах хэрэгтэй болно шүү, үүнийг санаарай. 

	— Надад одоогийн байгаагаас илүү цаг өгөх үү? 

	— Үгүй, цаг бага болно. 

	— Цаг бага, ажил их гэнэ ээ? Ямар гайхалтай юм бэ?

	— Эхлээд харахад үнэхээр хачин санагдах байх, гэвч одоо би чамд хэлж чадахгүй байна... Яваандаа чамд лав их хариуцлага хүлээлгэх юм шүү дээ, учир нь энэ...

	Би бүр юу ч ойлгосонгүй. Одоогийнхоос хариуцлага их гэх... Би тооны ерөнхий багш болох хэрэг үү? Ерөнхий нь «Зараа» шүү дээ. Тэр тэгж хүний зоргоор халагдахгүй! Бас сурагчид түүнд сайн, тэгэхээр түүнийг халах буюу өөр газар шилжүүлбэл сургуульд тус болно гэж үү? 

	«Улаан цамц» хэзээ ч яриаг эцэст нь хүргэдэггүй юм. Одоо ч мөн бүгдийг гүйцээлгүй яриагаа дуусгав. 

	Дараа нь тэр бас янз бүрийн юм хаман чалчиж, «Гуа»-г явахаараа тохиолдуулж найр хийнэ гэж яриад үүнтэйгээ холбогдуулж, миний Сакэ20 уудаг эсэхийг асууж, багш «Гуа» бол сайхан сэтгэлтэй, хүндлүүлж хайрлагдаж явах хүн гэж хэллээ. 

	— Эцэст тэр чи Хокку21 зохиож чаддаг уу? гэж гэнэт асуув. 

	«Гайтай юм чинь энэ дээ» гэж бодоод би:

	— Үгүй ээ, чаддаггүй юм... баяртай гэлээ. 

	Би шууд гараад гэр лүүгээ явлаа.

	Хокку зохиох гэнэ! Би Басё юм уу? 

	 

	Усны минь хувинг ороогоод алтан агь ургачих бий дээ22 

	 

	гэж зовох мэтийн иймэрхүү юм бодож явах чинь, тооны багш хүний ажил байдаг юм уу? 

	Гэртээ эргэж ирээд би элдэв юм бодон суулаа. Ийм учир нь олддоггүй хүмүүс бас байх юм! Өөрийнх нь орон гэр энд байгааг хайхардаггүй юм аа гэхэд, дунд сургуульд нь аятай сайн ажиллаж болоод байсан төрөл нутагтаа дургүй нь хүрчхээд түүнээсээ болж, таньж мэдэхгүй харь газар очиж өөртөө төвөг чирэгдэл тарих гэж байгаа тэр хүнийг хар даа! Тэр нь трамвайтай ямар нэгэн том хот сон бол, хаашаа ч явах нь ээ яах вэ. Гэтэл Хюга мужийн Нобэка гэдэг чинь юу юм бэ? Би үүнийг бодох юм бол усан онгоцны буудалтай тохижсон хотод ирээд байгаа юм. Гэтэл эндээс явах сан гэж бодохоос, сар хоног өнгөрөхгүй юм. Энэ Нобэка бол уулын дунд байдаг газар, эргэн тойрон дан уул, тийшээ явахад эхлээд усан онгоцоор явах хэрэгтэй, дараа нь бүхэл өдөржин мориор явж дөнгөж миядзаки хүрээд, бас миядзакигаас цааш нэг хоног гаруй явж хүрнэ гэж «Улаан цамц» ярьсан бил ээ. Бас газар нутаг нь зэрлэг бөглүү тэндхийн хүний хагас нь хүн, хагас нь сармагчин байдаг бололтой. 

	«Гуа» шиг ийм ариун сайхан хүн ч сармагчнуудтай нөхөрлөж явахыг хаанаас хүсэх вэ. Ямар хачин хүн бэ? Энэ үеэр эмгэн Хагино надад оройн хоол авчирч өгөв. 

	— Өнөөдөр дахиад л өнөөх төмс үү? гэж би асуув. 

	— Үгүй ээ, өнөөдөр шар буурцгийн ээдэм. Сүрхий ч хоолоор сольж дээ! 

	— Эмээ! Когаг хөдөө явах гэж байгаа гэлцэх юм. Тэр хөөрхийлөлтэй байна даа? 

	— Хөөрхийлөлтэй л байна. Гэвч тэр өөрийнхөө сайн дураар явах гэж байгаагаас хойш яая гэхэв дээ. 

	— Сайн дураараа гэнэ ээ? Хэн тэр вэ? 

	— Юу, хэн тэр вэ, тэр л байхгүй юу? Кога өөрөө явах гэж илүү зан гаргаж байгаа юм биш үү? 

	— Хаанаас та яаж мэдээв? 

	— Энэ тухай өнөөдөр надад «Улаан цамц» хэлсэн. Хэрэв миний хэлсэн худлаа бол «Улаан цамц» худалч! 

	— Ахмад багш уу? Тэр ч үнэнийг л хэлсэн л дээ. Гэвч Когагийн өөрөө явах гэж дурлаагүй нь бас үнэн! 

	— Аль аль нь зөв байж яаж болдог юм бэ? Та бод л доо эмээ, түүнд чухам ямар шалтгаан байгаа юм бэ? 

	— Өнөө өглөө Когагийн эх нь манайд орж ирээд надтай ярихын улмаас бүгдийн нь учрыг дэлгэчихлээ. 

	— Тэгээд танд юу ярив? 

	— Болсон хэргийн учир гэвэл эцэг нь нас барснаас хойш тэднийх хуучин шигээ хангалуун байж чадахаа болиод, би дөрвөн жил шамдан ажиллаад, одоо миний цалинг жаахан нэмэгдүүлж болохгүй юм уу гэж захиралдаа очиж гуйгаач гэж Когадаа эх нь зөвлөжээ. 

	— Зөв байна. 

	— «За би бодъё» гэж захирал нь хэлж тэгэхээр эх нь сэтгэл уужраад энэ сард эс болсон ч дараагийн сард цалин нэмсэн тухай шийд гарна гэж тэсэж ядан хүлээжээ. Гэтэл энэ үеэр захирал, Когаг дуудаж аваачиж гэнэ. Тэгээд түүнд, 

	— «Сургуульд хөрөнгө бага, цалинг нэмэгдүүлэх бололцоо алга. Харин Нобэкад сард таван иенээр илүү цалинтай орон тоо байгаа учраас таны хүсэлд чинь тааруулахаар би шийдлээ, одоо олон яриа байхгүй, явж болно» гэжээ. Ингэж л хэлсэн байх юм.

	— Юу гэсэн үг вэ? Өөртэй нь зөвлөсөн ч юмгүй. Зүгээр шууд л яв! гээд тушаачихсан хэрэг болж байх шив дээ? 

	— Чухам аа, чухам! «Энэ нэмэлтийн төлөө явснаас хуучин янзаараа энд үлдвэл дээр байна. Энд гэр орон минь байна. Эх минь байна» гэж Кога гуйжээ. Гэтэл захирлын хэлсэн нь:

	«Одоо яах ч арга алга, бүгдийг шийдчихсэн таны орны хүнийг олчихсон» гэжээ. 

	Захирал ингэж хэлж гэнэ. 

	— Тэд, Когаг маллачихсан байна. Хэрхэвч таарахгүй! Кога ер нь явах гэж дурлаагүй юм шив дээ? 

	Таван иен илүү авах гэж энэ уулын мухар луу очиж, сармагчнуудтай нөхөрлөх гэж явдаг шал тэнэг юм тэр. Энэ мөн хачин юм аа даа гэж би бодов. 

	— Юундаа тэнэг байх вэ. Тэр чинь багш хүн. 

	— Бодоод үзэхэд энэ ч «Улаан цамц»-ын л хийж байгаа ажил байна л даа. Их муу арга хэрэглэж байна тэр! Далдаас цохиж байна! Тэгээд миний цалинг нэмсэн хэрэг байх нь үү? Энэ чинь жигшүүртэй хэрэг биш үү? «Нэмнэ» гэсэн, хэн тэр нэмэлтийг авах юм бэ? 

	— Аа, таны цалинг нэм ээ юү? 

	— Тэгнэ л гэсэн, гэвч би авахгүйгээр шийдсэн. 

	— Яагаад авдаггүй бил ээ? 

	— Яасан ч авахгүй. Эмээ минь, энэ «Улаан цамц» чинь бүр тэнэг! Тэгээд бас жигшүүртэй амьтан. 

	— Жигшүүртэй нь тэндээ л биз. Хэрэв таны цалинг нэмбэл, та түүнийг нь дуугүй л зөвшөөрөх хэрэгтэй. Танд ашигтай шүү дээ. Залуу явахад аль уурлахыг тэр гэхэв, нас ахиж ухаан суугаад ирэхээр тэр цагт биеэ барьж явах минь яалаа гэж харамсдаг юм. Тэгээд энэ догшин зангаасаа болж хэчнээн юм алдав аа гэж харамсдаг юм. Чи эмээгийнхээ үгэнд ор, хэрэв «Улаан цамц» цалинг чинь нэмнэ гэсэн бол баярлалаа гэж хэлээд л ав! 

	— Та хэдийгээр ахмад настай ч болсон бусдын хэрэгт битгий оролцооч! Миний цалинг нэмнэ үү, хасна уу, танд ямар хамаа байна? Энэ чинь миний цалин шүү дээ! 

	Эзэгтэй дуугарсангүй тасалгаанаас гарлаа. Эзэн хөгшин нь өөрийнхөө уншлагыг хайхрамжгүй түргэн уншиж эхлэв. 

	Номыг ингэж зориуд аялгуу оруулж унших нь түүнийг ойлгоход саад болох тусгүй арга гэж би боддог юм. Орой бүр залхууралгүй гонгинож суудаг энэ хөгшнийг би бүр ойлгодоггүй. Надад энэ тухай бодох ч зав байсангүй. 

	Цалинг нэмнэ гэж над хэллээ. Би хэдийгээр мөнгөнд төдий л улайрдаггүй ч болсон, тэнд илүү мөнгө хуримталж байх нь ямар ч хэрэггүй юм гэж бодоод би зөвшөөрлөө. Гэтэл энэ хүнийг албадаж өөр газар шилжүүлээд, цалинг нь нөгөөд нь өгч байгаа хэрэг байх нь. Ийм харгис юм байж таарах уу? Тэр хүн нь яах бил ээ? Үнэндээ тэр хүн, явахыг үгэн дээрээ зөвшөөрч байгаа боловч чухамдаа ямар бодол төрөхөөр, энэ Нобэка мэтийн зэлүүд газар луу очих гэж дурлах билээ? Би «Улаан цамц» руу очиж, энэ нэмэлтийг авахаа болихоос нааш сэтгэл амарч чадахгүй нь ээ. 

	Би хувцсаа өмсөөд ахмад багшийнх руу дахин явлаа. Өнөөх гоё хаалган дээр нь очоод тогштол, «Улаан цамцны» дүү тогших чимээгээр гарч ирэв. Түүний харцанд «Дахиад л ирэв үү» гэсэн шинж тодорхой. Хэрэв хэрэг гарвал хоёр гурван удаа ч ирнэ дээ. Шөнө дунд орноосоо босоод явах үе ч байдаг юм. Ахмад багшийн эрүүл мэндийг асуух гэж намайг ирлээ гэж түүнд бодогдсон ч байж болох юм. Огт тийм биш, би цалин нэмэгдүүлэх хэрэгцээ гаргаагүйгээ мэдэгдэх гэж ирсэн юм аа. 

	— Одоо тэр зочид хүлээж аваад байна гэж дүү нь хэллээ. 

	— Надад, түүнтэй уулзах ганц минутын хэрэгцээ гараад байна, яах вэ, өөрөө гараад ирэг л дээ гэж би хэлэв. 

	Дүү нь явлаа. Хөл дороо хартал сүлжмэл ултай, гэта23 тайлаад хаячихсан харагдана. Тасалгааны дотроос «Банзай» гэх нь дуулдана. Зочин нь Нода байжээ. Нодагаас өөр хэн ч ийм чанга дуу байхгүй, мөн түүнээс өөр ийм хээнцэр гутал өмсдөг хүнгүй бил ээ. 

	Жаахан азнатал «Улаан цамц» гартаа дэнлүү барьсаар гарч ирэв. 

	— Зүгээр, энд. Би хэдхэн үг хэлэх гэсэн юм гэж би хариуллаа. 

	Түүний царай нь улаан лооль шиг байв. Нодатай хоёул архи уусан бололтой. 

	— Та миний цалинг нэмнэ гэсэн, гэвч би бодсоор, түүнийг чинь авахгүй гэж хэлэхээр эргэж ирлээ. 

	«Улаан цамц», дэнлүүгээ урагш нь өргөн над руу ширтэж, хэлэх үгээ олохгүй мэлрэн зогсов. Цалин нэмүүлэхээс дургүйцдэг ийм залуу хаанаас гараад ирэв гэж эрмэлзсэн юм уу, эсвэл намайг эндээс яваад өгснөө, тэр дороо яагаад ингэж эргээд ирнэ вэ? гэж гайхсан юм уу, эсхүл аль алинд нь гайхсан юм уу, ямар ч болов тэр гайхсандаа амаа ангайж, хөдлөлгүй зогссоор байв. 

	— Кога өөрийнхөө хүслээр шилжиж байгаа юм гэхээр чинь би уг нь зөвшөөрсөн юм. 

	— Кога бол яриагүй, өөрийнхөө хүслээр шилжиж байгаа юм, үүнд томилолт ч бас зарим хувьд нь оролцсон юм. 

	— Энэ худлаа! Тэр энд үлдэх хүсэлтэй байгаа юм. Хуучин авдаг цалингаа аваад төрсөн нутагтаа байхыг тэр хүсэж байна. 

	— Чи энийг Когагаас дуул аа юу? 

	— Үгүй, түүнээс дуулаагүй. 

	— Тэгвэл хэнээс дуулаав? 

	— Манай байшингийн эзэгтэй, Когагийн эхээс дууллаа. Өнөөдөр надад ярьсан юм. 

	— Танай байшингийн эзний авгай чамд ярьсан хэрэг шив дээ. 

	— Тийм ээ. 

	— Уучлаарай. Тэр авгай жаахан эндүүрээ байх. Таны хэлж байгааг үзвэл та өөрийнхөө эзэгтэйд итгэдэг, ахмад багшид итгэдэггүй хүн шив дээ? Таны энэ үг наад зах нь л иймэрхүү байдалтай сонсогдож байгаагаас хойно таны үгийг мөн л иймэрхүү утгаар ойлгох хэрэгтэй болно. 

	Би мухардчихав. Энэ дэд эрдэмтэн ёстой л аргатай нөхөр! Айхтар урвуулах гэдэг нь! «Юмыг яаран хийж болохгүй. Ер болохгүй» гэж миний эцэг надад дандаа хэлдэг сэн. Би үнэхээр ч жаахан яарчихсан бололтой. Хөгшин эмгэнийг хэлэхтэй зэрэг л «Улаан цамц» руу ухасхийснээс биш, үнэнийг хэлэхэд би өөрөө «Гуа», түүний эх алинтай нь ч уулзаагүй. Тэднээс юу ч сонсоогүй шүү дээ. «Улаан цамц» намайг ингэж мадалчихаар түүний цохилтыг хариулах надад тун бэрх боллоо. Цохилтыг хариулж би чадаагүй нь үнэн боловч түүнийг итгэх аргагүйг би сэтгэлдээ төгс ойлгосон байсан юм. Эзэн авгай хэдий харамч ховдог боловч «Улаан цамц» шиг хоёр нүүртэй хуурамч амьтан биш ээ. Яах бил ээ?

	— Таны ярьж байгаа зүйлүүд үнэн ч байж болох юм. Гэвч ямар ч болтугай нь та миний цалинг битгий нэмээрэй! 

	— Энэ чинь бүр инээдэмтэй юм болж байна! Чи одоо зориуд наашаа гүйж ирсэн чинь, энэ цалин нэмэхэд ямар нэгэн гутамшигт явдал байгааг үзчихсэн юм шиг харагдаж байна. Тэгтлээ намайг тайлбарласны дараа, буруу юм байна гэж чи итгээд, тэгсэн хэр нь ээ цалингаа нэмүүлэхгүй гэдэг чиний энэ татгалзаж байгааг тайлбарлах тийм жирийн ч хэрэг биш байна. 

	— Жирийн хэрэг ч биш байг, ямар ч болсон би зөвшөөрөхгүй. 

	— За яах вэ, хэрэв л чи дургүй байгаа бол албадахгүй. Харин хоёр гуравхан цагийн дотор, онцгой шалтгаангүйгээр шийдвэрийг ингэж нэгэнт өөрчлөх явдал чамд ингэх итгэлийг эвдэнэ гэдгийг санаж яваарай! 

	— яах вэ эвдвэл эвдэнэ л биз! 

	— Тэгж болохгүй ээ. Хүний итгэл гэдэг хамгийн чухал. Хэрэв чиний эзэн ганц минут ч гэсэн... 

	— Эзэн биш, эзэгтэй. 

	— Ер ялгаагүй, чиний эзэгтэй үнэн хэлсэн байлаа ч гэсэн, чиний цалингийн нэмэлт, Когагийн цалинд нөлөөлөхгүй шүү дээ. Кога Нобэка руу явна. Орных нь хүн ирнэ. Тэр хүн Когагийн авч байснаас арай бага цалин авах юм. Энэ зөрүүг л чамд л шилжүүлж өгөх гэж байгаа болохоор чи хэн нэгэн хүнийг өрөвдөх хайрлах шаардлага алга. Кога, Нобэкад очоод энд байснаас арай өндөр тушаал эзлэх болно. Шинээр ажиллах багш, нэлээд бага цалин авч байхаар, эхлэхийн тийм гэрээтэй юм. Чиний цалинг нэмэхэд энэ бүхэн хамгийн тохиромжтой үе гэж би бодож байна. Дургүй бол яадаг юм бэ... Гэвч чи гэртээ хариад энэ бүхнийг дахин нэг сайн бодно уу? 

	Би юмны учрыг төдий л түргэн олдоггүй бөгөөд, хэрэв миний өөдөөс ярьж байгаа хүн чадамгай ярьж чадсан бол миний буруу гээд бачимдан ухрахад хэзээд бэлхэн байдаг бил ээ. Гэтэл энэ удаа тийм байсангүй. Би энд ирсэн анхныхаа өдрөөс эхлээд «Улаан цамц»-д миний дургүй хүрсэн юм. Гэвч энэ бол зүгээр л эмэгтэй хүнтэй их төсөөтэй. Найрсаг хүн гэж нэг хэсэгтээ, би өөрийнхөө санааг хуурч явсан юм. Энэ нь ямаршуу найрсаг зан байна даа? Ямар нэг дотоод харшлын хүчинд би түүнийг цаашид тэсвэрлэж чадахгүйгээ мэдлээ. 

	Ийм учраас түүний цэцэн үг, дүгнэлтүүдийн аль нь ч миний сэтгэлийг ер хөндсөнгүй. Сайхан маргаж чаддаг бүхэн, сайн хүн байх албагүй юм. «Улаан цамц» хэлбэр байдлаараа бүрэн зохимжтой хүн. Гэтэл хэлбэр байдал хэчнээн сайхан ч байсан, түүнээс нь болж хүний сэтгэлд хайр хүрэхээр сайхан сэтгэл төрөхгүй юм аа. 

	Хэрэв мөнгө, эрх тушаал, цэцэн үг л хүний сэтгэлийг өөртөө татаж чаддаг юм бол, худалдагчид, цагдаа нар, их сургуулийн профессоруудад л хамгийн их дурладаг байх сан. 

	«Улаан цамц» өөрийнхөө логикоор миний сэтгэлийг догдлуулж чадна гэж үү?! Хүн бүхэн өөрийнхөө дур авьяасаар явахаас биш, логик сургаалаар амьдрахгүй байх аа. 

	— Таны зөв ч байж болно. Гэвч энэ нэмэлт миний сэтгэлд таарахгүй байгаа учраас л би татгалзаж байна, гүйцээ. Би бодсон ч, бодоогүй ч, ялгаагүй нэг л хэлснээ хэлнэ, баяртай! 

	Ингээд би гудамжинд гарлаа. Тэнгэрийн заадас миний толгой дээгүүр зурайж байв. 

	
ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	«Гуа»-г үдэж гаргах өдрийн өглөө, намайг сургууль дээр ирмэгц «Зараа» над руу хүрч ирээд:

	— Хүүе, хэд хоногийн өмнө Икагин надтай ирж уулзаад, чамайг тун зүгээр байхгүй хүн юм, хамт байхад бидэнд их зовлонтой байна гэж гомдол гаргаад, чамайг манайхаас явж үз гэж нэг аргалж хэлж өгөөч гэж гуйсан юм. Би энийг нь бүгдийг нь үнэн юм болгоод «Байрнаас гар!» гэж чамд хэлсэн шүү дээ. Дараа нь би хүмүүсээс асууж сураглатал энэ Икагин, зурагчдын тамга гарын үсгийг сайхан дуурайлгаад, хуурамч юмыг сайн эд болгон худалдаж явдаг луйварчин байж. Тэгээд тэр, чиний тухай толгойдоо орсныг л дэмий чалчсан юм санж. Тэр, чамд өөрийнхөө Какэмоно зургууд «ховор зүйлүүд ээ» худалдаж чамайг шулах гэж оролдсон чинь, чи тэр аргад нь орсонгүй болохоор, чамаас ямар ч ашиг олохгүйг мэдээд тэр тийм худал юм ярьж миний толгойг эргүүлжээ. Тэгэхэд би түүний ямар хүн болохыг мэдэлгүй чамайг доромжилсон байна... Чи намайг өршөөж үзээрэй гэлээ. 

	«Зараа» ингэж урт өршөөл гуйв. Би юу ч хэлсэнгүй, түүний ширээн дээр байсан нэг сэн таван ринийг хаман авч түрийвчиндээ хийлээ. 

	— Чи үүнийгээ буцааж авч байгаа юм уу? гэж «Зараа» тээнэгэлзсэн байдлаар асуув. 

	— Тэглээ! Чиний намайг зочилсонд чинь дургүй хүрээд би чамтай заавал өр ширээ дуусгах гэсэн чинь бодон бодсоор юу боловч зочлолтыг чинь хүлээж авбал дээр гэж шийдээд мөнгөө эргүүлж авлаа гэж би хэллээ. 

	«Зараа» тачигнатал инээд алдав. 

	— Чи түүнийг урьд нь яагаад аваагүй юм бэ? гэж тэр асуув. 

	Үнэнийг хэлэхэд би авахаар завдсан боловч нэг л эвгүй байхаар нь... тэгж орхичхоод байсан юм. Ойрын үед сургууль дээр ирээд л энэ нэг сэн тавин ринийг харахаас л миний дур гутаад байдаг болсон... 

	— Гэвч чи амархан буугаад өгчихгүй л хүмүүсийн нэг байна гэж тэр хэлэв. 

	— Чи ч гэсэн чамламааргүй гөжүүд байх даа! гэж би хэлэв. 

	Ингээд бид хоёрын хооронд дараах яриа гарав. 

	— Чи ингэхэд ер нь хаанахын хүн бэ? 

	— Би Токиогийнх. 

	— Аа, Токиогийнх уу? Чиний хэзээ ч бууж өгдөггүй учир тэгвэл бүр ойлгогдлоо. 

	— Чи хаанахынх вэ? 

	— Би Аидзугийнх. 

	— Аа, Аидзугийнх уу? Чиний гөжүүд байдгийн учир тэгвэл тодорхой боллоо. Чи өнөөдөр «Гуа»-г үдэж гаргахад явалцах уу? 

	— Явахгүй яах вэ, чи? 

	— Заавал явна, би тэр ч байтугай эрэг хүртэл үдэж гаргах санаа байна. 

	— Салах ёслолын найр гэдэг ч сайхан даа. Очоод үзнэ дээ, чи! Би өнөөдөр ханатлаа ууна! 

	— Хэчнээн л уувал уу даа! Би хоол идээд шууд гэр лүүгээ явна. Сакэ уудаг хүмүүс бол шал тэнэгүүд! 

	— Чи шууд л нэгтэй нь хэрүүл өдөх нь шив. Токиогийнхны хөнгөн зан ч заавал үзэгдээд байх юм. 

	— Чи найрт очихоосоо өмнө манайхаар шалавхан нэг ороорой чамтай нэг юмны тухай ярилцах хэрэг байна. 

	Бидний хэлэлцэж тогтсон ёсоор «Зараа» манайд ирлээ. Сүүлчийн өдрүүдэд «Гуа»-г үзэх тоолон би тун их өрөвддөг болсон бөгөөд өнөөдөр гаргаж өгөх өдөр, энэ өрөвдөх сэтгэл маань болдог сон ч бол өөрөө түүнтэй хамт явах сан гэж бодогдох болтлоо хурцдаад байлаа. 

	Энэ найран дээр би ядаж үг хэлж түүнд аль болох сайн сайхныг хүсэж ерөөх сөн гэж бодсон боловч, миний ярьж чаддаггүйн улмаас, өөдтэй юм болохгүй тул, миний оронд үг хэлж; «Улаан цамц»-ыг зохих ёсоор нь сайн ойлгож өгөөч гэж «Зараа»-гаас гуйя гэж санагдсан юм. Үүний тулд би «Зараа»-г гэртээ ирүүлсэн юм. 

	Би Мадоннын явдлын тухай түүнд ярьж эхэлтэл «Зараа», Мадоннын талаар надаас илүү мэдэж байлаа. Нодзэригава голын дэргэд болсон уулзалтаа яриад би, «Улаан цамц»-ыг тэнэг гэж нэрлэтэл «Зараа»-гийн хэлсэн нь:

	— Чамд бол бүгд тэнэг. Өнөөдөр сургууль дээр өөрийгөө ч тэгж нэрлэсэн биз? Хэрэв чи тэнэг бол «Улаан цамц» тэнэг байж болохгүй. Бид хоёр огт өөр хүмүүс гэж чи баталдаг шүү дээ. 

	— За яах вэ дээ, тэгвэл худалч! 

	— Энэ бол өөр хэрэг ээ! гэж «Зараа» зөвшөөрөв. 

	«Зараа» аргатай зальтай нь аргагүй үнэн гэвч «Тэнэг, худалч» гэдэг хоёр үгийн учрыг олох нь түүнд лав надаас илүү хэцүү байх шиг бололтой. Аидзугийнхан цөм ийм мулгуу улс байдаг юм. 

	Дараа нь би цалинг минь нэмэх талаар болоод албан тушаалыг дээшлүүлэх тухай «Улаан цамц»-ын ярьсан зүйлийг би түүнд ярилаа. 

	— Хм! гэж «Зараа» тургиад, — Тэд нар чинь намайг халах гэж бодсон байх нь ээ? гэв. 

	— Тэд чамайг халах гэж хүсэх юм гэхэд. чи өөрөө зөвшөөрөх үү? гэж би асуув.

	— Хэн дурлах вэ? Хэрэв би эндээс явбал «Улаан цамц»-тай л хамт халагдахыг хичээнэ дээ! гэж «Зараа» бардам хэлэв. 

	— Чи хамт халагдахыг хичээдгийн учир юу бил ээ? гэж би шалав. 

	— Би өөрөө ч сайн мэдэхгүй байна... гэнэ. 

	«Зараа» эрүүл чийрэг мөртөө ухаан нь төдий л сайнгүй юм аа. Би цалин нэмэх гэхээр нь дургүйцсэнээ түүнд хэлэв. 

	— Зүйтэй! Токиогийн хүн ингэх ёстой. Зөв байна гэж тэр баярлан намайг магтав. 

	— Хэрэв энэ бүхэн «Гуа»-д тийм тусгүй байсан бол чи түүнийг хуучин байранд нь байлгах талаар яагаад хөөцөлдөөгүй юм бэ? 

	— Чи бод л доо, тэр надад үүнийг ярихад, бүр шийдээд өнгөрчихсөн байсан юм. Би ярилцах санаатай захирал руу хоёр удаа, «Улаан цамц» руу нэг удаа явсан, яах ч аргагүй болчихсон байна бил ээ. Кога даан ч зөөлөн хүн учраас ийм болчихсон юм, Хэрэв «Улаан цамц» энэ тухай түүнд хэлэхдээ тас зөрсөн юм уу, ядаж шууд л хариу өгчхөлгүй жаахан бодож үзье гэж хэлсэн бол өөр хэрэг байсан юм. Тэгэхгүй түүнийг ятгаад гарахтай зэрэг дорхноо зөвшөөрчихсөн байх юм. Тэгээд муу эх нь нулимсаа цувуулаад гуйхаар нь би ярилцах гэж явсан чинь, хэчнээн зовлонтой байсан, яах ч бололцоо алга гэдэг ганц үг хэлсэн байна. 

	— Энэ ч «Улаан цамц»-ын хийсэн ажил даа! «Гуа»-г эндээс явуулчхаад Мадоннатай суухын тулд энэ бүх ов мэх зохиож байгаа юм гэж үзэх хэрэгтэй гэж би бодож байна. 

	— Тэгэхгүй яах вэ! Би ч үүнд эргэлзэхгүй байна. «Улаан цамц» ийм зальтай хүн! Номхон царай гаргачхаад муухай бүхнийг хийнэ. Хэрэв хүн мэдээд, юм хэлбэл, гулсаад зайлчих арга мэх түүнд хэзээд бэлэн. Ийм зальхай этгээдтэй ганц зангидсан гараар учраа ололцож болно. 

	«Зараа» ханцуйгаа шамлаж өөрийнхөө бохир булиа гарыг гаргав. 

	Үүнийг нь далимдуулж би:

	— Чиний гар бүлтэй л бололтой. Чи зюзицүд24 сайн үү? гэж асуув. 

	Гэтэл тэр хоёр гарынхаа бугуйны булчинг сүртэй зангируулж:

	— За дараад үз л дээ! гэв. 

	Би түүний булчинг хонхойлгох гэж хуруунуудынхаа үзүүрээр дарсанд, чулуу шиг хатуу учир ер хонхойсонгүй. Би бүр гайхлаа. 

	— Энэ мундаг гараар чи «Улаан цамц» мэтийн тав зургаан юмнуудыг ганц цохих юм байна гэж би шагшрав. 

	— Тэр ч юу ч биш! 

	Нээрэн чадна шүү! гэж дуртай зөвшөөрөөд гараа нугалж тэнийлгэхэд түүний булчин нь зангиран мушгирч хөдөлнө. Энэ нь үнэхээр бахдууштай байлаа. 

	— Хоёр давхарлаж нийтгэсэн цаасан утсаар миний булчинг ороож байгаад гараа нугалахад тасардаг юм гэж тэр ярилаа. 

	Хэрэв утас нь цаас биш бол би ч бас чадна. 

	— Чадна а? Алив, үзье:

	«Хэрэв чадахгүй бол яах вэ? Ичгүүртэй юм болов оо!» гэж бодоод би энэ туршилтаа дүйвүүлэн хойшлуулав. 

	— Би нэг юм хэлье? Чи өнөө орой найран дээр сайн ууж аваад дараа нь «Улаан цамц», Нода хоёрыг өдөхгүй юу? гэж би ноцтой зөвлөв. 

	— Санадаг л санаа байна! гэж хэлээд, «Зараа» жаахан бодсоноо, ― Өнөө орой ч ер нь... дэмий байх аа даа... гэж хэллээ. 

	— Яагаад? 

	— яах вэ, Когаг бодох хэрэгтэй... Хэрэв зодвол тэднийг, мэдэгдэхгүйгээр барьж аваад балбах хэрэгтэй. Тэгэхгүй бол бидэнд гай болно гэж хэлэв. 

	«Зараа» намайг бодвол арай хашир ухаантай бололтой. 

	— За тэгвэл, Когаг илүү магтах хэрэгтэй. Хэрэв би яривал, миний яриа тун ч дэмий болчих байх. Түүнээс гадна би яг л нэг чухал юм ярих гэхээр л дотор арзайж эгдүүцээд, хоолой зангирч, юу ч ярьж чадахаа байчихдаг юм. Тэгэхээр чи миний оронд яриач. 

	— Айхавтар өвчин байна даа... Чи чинь олон хүний өмнө юу ч ярьж чаддаггүй болох нь ээ? Энэ чинь мөн хэцүү байдаг байх даа. 

	За тийм хэцүү ч биш л дээ гэж би хариулав. 

	Ингэж дэмий ярьж байтал, цаг ч ойртож «Зараа» бид хоёр явлаа. 

	Үдэж гаргах найр хийх ёстой байсан зоогийн газар «Хаврын сайхан өглөө» гэдэг нэртэй бөгөөд эндээ тэргүүн зэргийн газар гэгддэг байлаа. Би түүний босгоор нэг ч алхаж үзээгүй юм. Энэ байшинг хуучны нэг цолтой хүнээс худалдаж аваад, юуг нь ч өөрчлөлгүйгээр нээж ашигласан гэж ярилцдаг юм. Гадна талын байдлаар бол энэ нь үнэхээр сүр жавхлантай байшин. Ийм байшинг зоогийн газар болгочихно гэдэг мундирийг хөвөнтэй цамц болгохтой адил гэсэн үг. 

	Биднийг очих үед бараг бүгдээрээ цугларчихсан, тавин цыновка хэмжээний уудам тасалгаанд хоёр гурваараа хөлхөлдөж байв. Энэ том байшингийн хананд, мөн том хонгилуудтай юм. «Ямасирая» зочид буудал дахь миний сууж байсан тасалгааны ханын хонгилуудыг үүнтэй зүйрлэх аргагүй. Энэ бол өргөнөөрөө гурван метр хагасаас илүү бололтой. Баруун талд ханын хонгилд улаан өнгийн хээтэй сэтомоно25 шаазан ваарт нарсны том мөчир суулгасан байна. Яагаад түүнд нарсны мөчир хатгасан юм бэ? Олон сараар тэр зулгаралгүй байж чаддаг болохоор нь, зардал багатай гэж тэгсэн байж таарна. 

	— Эдгээр Сэтомоныг хаа хийж байгаа юм бэ? гэж би байгалийн шинжлэлийн багшаас асуулаа. 

	— Энэ чинь Сэтомоно биш имари26

	— Сэтомоно биш, имари гэж үү? 

	Багш хариуд инээд алдав. Тэгээд дараа нь тэр, Сэтомоно гэдэг бол Сэтод үйлдвэрлэдэг шаазан, түүгээр нь тэгж нэрлэсэн юм гэж надад хэлж өгөв. Би Токиогийн хүн энэ бүхнийг хаанаас мэдэх бил ээ. Шавар шаазангаар хийсэн юм болгоныг л бүгдийг Сэтомоно гэдэг юм байх гэж би боддог байсан юм. 

	Ухаасны яг дунд нь, миний толгойн чинээ хэмжээтэй хорин найман том үсэг бичсэн кэкэмоно дүүжилсэн байна. Тун базаахгүй бичиж. 

	Ийм дэндүү балиар болохоор нь би хятадын утга зохиолын багшаас:

	Ийм тусгүй юмыг яагаад хамгийн тод харагдах газар аваачиж өлгөсөн юм бэ? гэтэл, 

	— Үүнийг цуутай бичээч Кайоку бичсэн юм гэж тэр надад тайлбарлав. 

	Кайоку ч байсан, биш ч байсан үүнийг би одоо тун муу бичсэн гэж бодож байна. 

	Жаахан азнаж байтал, нарийн бичгийн дарга Кавамура, 

	— Суудлаа эзлэн сууцгаана уу гэж урив. 

	Би багана налаад байж болохоор тавтай суудал эзэллээ. Кайокугийн бичсэн бичигтэй какэмоны яг харалдаа хаори ба хакама өмссөн «Дорго» сууж, түүний зүүн гар талд мөн хаори, хакама өмссөн «Улаан цамц» зэрэгцэн суув. Баруун талд нь баяр найрын эзэн болох багш «Гуа», Япон хувцастай суув. Би Европ хувцастай байсан бөгөөд бүх бие барьж, эгцхэн суухын аргагүй байсан тул шууд завилан суулаа. Миний дэргэд хар өмдтэй биеийн тамирын багш зэрэгцэж, шув шулуухан суулаа. Биеийн тамирын багш гэсэндээ, тэр сайхан биетэй юм аа.

	Удалгүй хоолны ширээнүүд авчрав27. Архитай шаазан савууд тавилаа. Нарийн бичгийн дарга босож товч үг хэлээд цайллагыг нээв. Дараа нь «Дорго» түүний дараа «Улаан цамц» бослоо. Тэд цөм хойно хойноосоо цувран үдэлтийн үг хэлсэн бөгөөд урьд нь хэлэлцчихсэн юм шиг тэр гурав: «Гуа»-г сайн сурган хүмүүжүүлэгч бөгөөд их сайн хүн гэж магтаад, тэр удахгүй биднийг орхин явах гэж байгаад нь гүн харамсаж байна, энэ бол зөвхөн сургуульд төдийгүй, тэд илтгэгчид өөрт нь гүн, харамсалтай зүйл болж байгаа мэтээр батлаад, гэвч «Гуа» нэгэнт өөрийнхөө шургуу хүсэлтээр явах болсноос хойш ямар ч арга алга гэцгээв. 

	Эдгээр хэлсэн үгийн ерөнхий утга нь иймэрхүү байлаа. Цайллагыг иймэрхүү худал яриагаар нээхээсээ зовдог болоосой! «Гуа»-г ялангуяа «Улаан цамц» бусдаасаа их магтав. Тэр ярин ярьсаар бүр сүүлдээ:

	— Ийм сайн нөхрөөсөө сална гэдэг надад үнэхээр хүнд гарз боллоо гэж дуу алдав. 

	Түүний ярьж чаддаг чадвар нь үүн дээр үнэхээр итгүүштэй байсан бөгөөд энэ бүхнийг тэр, ерийнхөөсөө арай зөөлөвтөр, нарийхан дуугаар ярьсан бөгөөд түүний үгийг анх удаа сонсож байгаа хүмүүсийг тэр үгээрээ төөрөгдүүлж чадав бололтой. Ийм ч аргаар тэр, Мадоннагийн толгойг эргүүлээ дээ! 

	«Улаан цамц»-ыг ид ярьж байхад миний өөдөөс харж суусан «Зараа» над руу хараад сэмхэн нүд ирмэв. Би хариуд нь долоовор хуруугаараа дохио өгч, нүүрээ үрчийлгэв. 

	Би «Улаан цамц»-ын суухыг тэсэж ядан хүлээж байтал тэр арай хийж нэг суулаа. Нийтийн санаанд огт ороогүй байтал, «Зараа»-г босож ирэхээр би баярласандаа тэссэнгүй алга ташлаа. «Дорго»-оос эхлээд бүгдээрээ над руу харсанд надад нэг эвгүй санагдах шиг боллоо. 

	«Зараа» юу хэлдэг бол доо гэж би бодтол, тэр хэдий нь ярьж эхэллээ. 

	Захирал болоод ахмад багш нараас Кога-Кунийг шинэ байранд очихоор явах болсонд, гүн харамсаж байгаагаа хэллээ. Би Кога-Кунийг манай нутгаас аль болохоор түргэн яваасай гэж, тэдний эсрэг хүсэж байна. Нобэка бол манай хоттой зүйрлэхэд, амьдрахад олон талаар тохиромжгүй, бөглүү нутаг юм. Сургийг нь дуулбал тэнд багш сурагчидгүй цөм хуучны шулуун шударга зангаараа онцлог бөгөөд жирийн шулуун зан төрх хэвээрээ үлдсэн нутаг гэнэ бил ээ. Хойш урагшаа хуурамч сайхан үг хаялж, гэмгүй царай гаргаад, сайн сэтгэлтэй хүмүүсийг хууран мэхэлж явдаг ичгүүрээ барсан хээнцэр хүмүүс Нобэкад ганц ч дайралдахгүйд би итгэж байна! Тийм учраас Кога шиг цуутай сайн хүнийг тэнд угтан тэвэрч уулзана гэдэгт би эргэлзэхгүй байна. Би хувьдаа, энэ томилолтод нь Кога-Кунд чин сэтгэлээсээ баяр хүргэх байна. 

	Эцэст нь хэлэхэд шинэ газар Нобэкад очоод, тэндхийн хүүхнүүд дотроос нэр цэвэр, сэтгэл сайхантай бүсгүйг, хэрэв чинээлэг айлаас бол бүр л сайн сонгож аваад цаг алдалгүй бүрэн энх амгалангаар гэр бүлээ зохиож тохинохыг хүсэж байна. Тогтворгүй хуурамч сээтгэнүүр нь ичгүүрээсээ болж үхэж далд орог! гээд «Зараа» чангаар ханиалган, суудалдаа эргэж суув. 

	Би дахиад алга ташмаар санагдсан боловч над руу бүгдээрээ дахин харах байх гэж бодлоо. 

	«Зараа»-г суутал, «Гуа» бослоо. 

	Энд байгаа хүн бүхэнд элэгсгээр мэхийн ёсолж, тасалгаанд байгаа сүүлчийн ширээг хүртэл бүгдийг эелдгээр тойрч яваад дараа нь тэр хэллээ:

	— Хувийн шалтгаануудаас болж Кюсю руу миний даруй шилжиж явах болсноор тохиолдуулж хүндэт багш та бүхэн, надад зориулан энэ баяр ёслолын цайллага хийлээ. Энэ бол миний сэтгэлд үнэхээр арилшгүй мөр үлдээж байна... Захирал, ахмад багш болон бусад хамт ажилладаг нөхдөөс саяны хэлсэн үгийг би өөрийнхөө сэтгэлд, тун их гүн талархалтайгаар үүрд санаж явах болно оо. Би хол хязгаарт явах гэж байна, гэвч та бүхэн надтай энэ найрсаг байсан байдлаа урьдын адилаар тогтвортой хадгалж явахыг би та бүхнээс хүсье! 

	Ингээд тэр суудалдаа сэмээрхэн буцаж суув. 

	Бүр гайхаж баршгүй юм. Энэ «Гуа» хаашаа таатай амьтан бэ! Өөрийг нь мэхэлчихсэн захирал, ахмад багш нарыг тэр хүндэтгэн талархах юм. Мэхийн ёслох нь ч яах вэ, тэр ёс журам дагаа байлгүй гэхэд түүний бүх байдал түүний ярианы өнгө, нүүр царайны байдлыг харж үзвэл тэр бүр үнэн сэтгэлээсээ талархаж байх шиг бололтой. 

	Хэрэв ийм ариун хүн өөрийнхөө талархлыг үнэхээр дэвшүүлж байгаа бол түүнд нь гуниг төрмөөр, өөртөө ч ичмээр санагдлаа. Гэтэл «Дорго», «Улаан цамц» хоёрын хэн хэн нь бүр айхавтар анхааралтай чагнаад огт хэнэггүй суудаг байна! Үг хэлж дуусаад хоолоо идэцгээж эргэн тойрон зөвхөн, шөлнөөс оочлох чимээ дуулдана. Би энэ шөлнөөс мөн амстал тэр нь надад амт муутай санагдлаа. 

	Ширээн дээр зууш болгож тосолсон загас тавьсан боловч түүнийг сайн амт оруулж чадаагүй байв. Бас сасими гэгдэх, хэрчсэн түүхий загасан дээр шөл хийж тавьсан хоол байвч түүнийг дэндүү зузаан хэрчсэн учраас идэхэд зүгээр л түүхий загас тэр аяар нь идэх шиг санагдана. Тэгсэн мөртөө миний зэрэгцээ суугсад, их амттай хоол байгаа юм шиг тамшаалан идэцгээнэ. Тэд Токиогийн маягаар бэлдсэн хоол идэж үзээгүй бололтой.

	Энэ үеэр шилтэй архи гараас гар дамжих нь олширч, тасалгаанд шуугиан болж эхэллээ. Нода захирал руу хүндтэйеэ ойртож түүнээс аятайхан архи авч байв. Мөн бузар амьтан шүү? «Гуа» бүгдтэй дэс дараалан ууж, ийм байдлаар эцсийг нь хүртэл тойрч явлаа. Хэцүү хэрэг юм даа! 

	Надад ойртож ирээд Хакамийнхаа нугалааг засаж:

	— Нэг нэг хундага уух уу? гэж хэллээ. 

	— Таны явж байгаа чинь надад их харамсалтай байна. Удахгүй бид салах нь гэж хэлээд би, ― та нар хэзээ явах вэ? Би та нарыг голын хөвөө хүртэл заавал үдэж гаргах санаатай байна гэлээ. 

	— Яах нь вэ, та ямар ч болсон өөртөө төвөг удаад яах вэ гэж тэр дургүйцлээ. 

	— Түүний дургүйцлийг харгалзсангүй би сургуулиасаа амралтаа авч түүнийг үдэж явахаар шийдлээ. Нэг цагийн дараа тасалгаанд замбараагаа алдаж гүйцэв. Хоёр гурван хүн хэлээ муухан хөдөлгөх болтлоо согтсон байлаа. 

	— Алив нэг аяга! 

	— Би уу! гэж байхад чинь... гэж хашхиралдана. Надад уйтгартай боллоо. Би бие засах газар ороод оддын гэрэлд хуучин маягаар сүүмийсэн цэцэрлэг рүү харуулдав. Энэ үед «Зараа» мөн энд хүрч ирлээ. 

	— Миний хэлсэн үг чамд ямар санагдав? Аятайхан болов уу? гэж тэр баясгалантайгаар хэлэв. 

	— Тийм ээ, тун... нэг л... хэсэг нь тусгүй санагдлаа. 

	Надад ямар нэг зөрүү санаа байгааг мэдээд тэр:

	— Юу нь чамд тусгүй санагдав? гэж асуув. 

	— «Гэмгүй царай гаргаад хүмүүсийг хууран мэхэлж явдаг тийм ичгүүрээ барсан хээнцэр хүмүүс нобэкад байхгүй» гэж чи хэлсэн байх аа? 

	— Тэгээд юу гэж? 

	— Хээнцэр хүмүүс гэж хэлэх чинь даан ч хүчгүй үг байна! 

	— Тэгвэл өөрөөр юу гэж хэлэх байсан юм бэ? 

	— Ичгүүргүй хээнцэр, луйварчин, золбин, хонь царайлсан чоно, дээрэмчин новш, тагнуулчин, улин хуцдаг нохой гэж дуудвал түүнд таарах байсан юм. 

	— Энийг чинь би хэлж барахын аргагүй юм байна! Чи чинь их айхавтар ярьдаг юм байна, ийм үг яасан олныг мэддэг юм бэ! Чи өөрөө юунд үг хэлсэнгүй вэ? 

	— Энэ үгийг чинь зодолдох бүрдээ л урсгачих гээд би тэднийг урьдаас нөөцлөөд байсан юм. Олны өмнө хэлэх үгэнд бол зохихгүй. 

	— Аа, тийм хэрэг үү! Юу ч болсон чи чалчиж чадах л юм байна. Алив, дахиад нэг хэлээдэх! 

	— Аа хэд л бол хэд. Аятайхан байна уу? Сонсож бай л даа, луйварчин, золбин... гээд дөнгөж эхэлтэл, үүд хяхнах чимээ дуулдаж, хоёр хүн гуйвсаар гарч ирэв. 

	— Ноёд оо! Энэ чинь яаж болдог юм бэ? 

	— Та нар яагаад оргосон бэ? Тавихгүй дээ... Очиж ууна аа! «Золбин» гэнэ ээ? «Золбин»... гэдэг чинь учиртай даа. Алив ууцгаая гэсээр «Зараа» бид хоёрыг хэд угзчив. Тэд уг нь жорлон руу явж байгаад их согтсондоо лав хаашаа явах хэрэгтэй байснаа мартчихаад биднийг барьж авсан бололтой. Согтуу хүн ер нь хэзээд, нүдэндээ өртсөнийг барьж аваад, урьд нь юуны төлөө явж байснаа мартчих юм. 

	— Хүүе, ноёд оо! Золбингуудыг бариад ирлээ. Эд нарт уулгаарай! Энэ луйварчинд согттол нь уулгаадах! Надаас мултрахгүй шүү гэнэ. 

	Ингээд намайг алдахгүйн тулд хананд шахаж суув. Ийш тийшээ харвал бүх ширээнд гар хүрээгүй хоол зууш ганц ч байсангүйн дээр миний хувийг юу ч үгүй идчихсэн байхыг би ажив. Өөрийнхийгөө идчихээд, өрөөл бусдынхыгаа ч хамчихдаг самбаатай улс байх нь. 

	Захирал хаана ч харагдсангүй. Тэр лав гэр лүүгээ! сэмхэн явчхав бололтой. 

	Энэ үеэр;

	— Энд цайллага болж байна уу? гэсээр гурав, дөрвөн Гейша орж ирэв. 

	Би жаахан гайхсан боловч, хананд шахуулчихсан байсандаа, хөдөлсөнгүй зөвхөн харуулдаж суулаа. 

	Урьд нь багана налаад хуван гаансаа шүдэндээ зууж, их л налгар байдалтай сууж байсан «улаан цамц» гэнэт босон харайж үүд рүү явлаа. Гейша хүүхнүүдийн нэг нь түүний өөдөөс очиж инээмсэглэн мэхэсхийв. 

	Энэ бол тэдний дотроос хамгийн залуу, хамгийн сайхан хүүхэн нь байлаа. Түүний хэлсэн үг холоос дуулдахгүй байсан бөгөөд «оройн мэнд хүргэе» гэх мэтийн ганц нэгхэн үг би сонсов. Гэтэл, «улаан цамц» түүнийг таньдаггүй царайтай өнгөрөөд, дахин үзэгдсэнгүй.

	— Мөн л захирлын мөрөөр орж гэр лүүгээ явчхав бололтой. 

	Гейша нарыг орж ирмэгц хөгжилтэй болж, зүг бүрээс баяр хөөрийн дуу хадав. Тун шуугиантай боллоо. Янз бүрийн тоглоом эхэллээ. 

	— Тоглогчдын хашхиралдах нь, энэ тасалгаа дотор жадлалцах сургууль явагдаж байгаа адил чанга байв. Зарим нь хуруу гарган хуалцгаав. Тоглогчид «дөрөв» «найм» гэж хоёр гараараа замбараагүй чичлэн, хашхиралдана. Тэр нь эдэндээ хүүхэлдэйн театрт орсноос ч сайхан байгаа бололтой. Тэртээ булангаас нэгэн хүн;

	— Хүүе, Сакэ өгөөч ээ! гэж хоосон шил үзүүлээд, ― Сакэ! Сакэ! гэж дахин давтана. Эргэн тойрон байхын аргагүй дуу шуугиан боллоо. Энэ бүх шуугиан дунд ганцхан хүн, сэтгэлд тавгүй байх бөгөөд гүн бодолд дарагдан, газар ширтэж сууна. Энэ нь «Гуа» байлаа. 

	Түүний төлөөнөөс салах ёслолын цайллага хийсэн бил ээ. Энэ бол түүний явах гэж байгаад нь бүгдээрээ харамссандаа тэгсэн хэрэг огт биш ээ. Харин бүгдээрээ архи ууж цэнгэлдэхийн төлөө ирсэн юм. Ганцхан «Гуа» л өөрт нь гашуун гунигтай байгаа юм. Ийм үдэлтийг огт хийгээгүй нь дээр! 

	Дараа нь намхан бүдүүн дуугаар дор бүрдээ дуулцгаав. Гейша нарын нэг нь над руу хүрч ирээд;

	— Та яагаад дуулахгүй байна? гэж асуун, гартаа сямисэн28 барьсан байв. 

	— Би дуулдаггүй. Чи өөрөө дуул! гэж би хариулав. Тэр, нэгэн дуу дуулаад дараа нь;

	— Аа, ядарчихлаа!.. гэв. 

	— Ядарсан бол, ямар нэг хялбар шиг дуу дууд л даа. 

	Гэтэл сэмээрхэн хүрч ирээд бидэнтэй зэрэгцэж суусан Нода ярианд оролцов. 

	— Судзу-тян, чи уулзахыг мөрөөдсөн тэр хүнтэйгээ арай хийж нэг дайралдтал чинь, тэр хүн шууд яваад өгснийг нь бодохоор би чамайг өрөвдмөөр санагдах юм ... гэж улайрсан наргианчийн байдлаар тэр хэлэв. 

	— Ойлгохгүй байна гэж Гейша даруу хариулав. Нода түүний байдлыг нь анхаарахгүй, гидаю29 шиг дуугаа сунжруулан хэлсэн нь

	— Гэнэт уулзах... Уулзсан хойноо... 

	— Боль л доо! гээд Гейша, алгаараа Нодагийн өвдөг рүү цохисонд, тэр бахдан инээв. 

	Энэ бол «Улаан цамц»-тай мэндэлсэн өнөөх хүүхэн мөн байлаа. Гейша өвдөг рүү нь түлхсэнд Нода баярласандаа, өөрийгөө тэнгэрт гарчихсанаас ялгаагүй санаж инээд алдсаар байв. 

	— Сулзу-тын30, хөгжим дараад өгөөч, би бүжиглэе гэж тэр гуйлаа. 

	Нода, бүжиглэх нь ээ ч бэлэн байжээ. Өөр нэгэн буланд Хятадын утга зохиолын ахмад багш, шүдгүй амаа мурийлган нэгэн дууны эхний хоёр мөрийг тавиухан дуулав. 

	— Цаашаа юу гэдэг бил ээ? гэж тэр Гейшагаас асуув. 

	Энэ хөгшчүүдийн ой муутай гэдэг нь. 

	Гейша нарын нэг нь байгалийн шинжлэлийн багшийг эрхэндээ оруулчхаж. 

	— Танд тоглож өгөх үү? гэж хэлээд тэр, — За анхаарч бай, хэрэв анхааралтай сонсохгүй бол, гээд тэр тоглож дуулав. 

	— I am glad to see you31 гэж үгийг нь арайхийн хэлж, хамгийн эцэст тэр англиар дуулав. 

	— Мөн сонин оо, бас англиар дуулна гэж байгалийн шинжлэлийн багш шагшрав. 

	— Хүүе Гейша! Би «сэлэмтэй бүжиг хийнэ», Сямисэне хөгжмөөрөө дараад өгөөч! гэж тушаан, «Зараа», чих дөжрөм чанга хашхирав. 

	Догшин дуунд балмагдсан, Гейша түүнд хариу ч хэлж чадсангүй. Гэтэл «Зараа» таяг барьж, ичиж зоволгүй тасалгааны дунд гарч ирээд өөрөө өөртөө дуулан, хэний ч санаанд ороогүй, өөрийнхөө авьяасыг үзүүлж гарав. 

	Гэтэл энэ хооронд хэд хэдэн бүжиг хийж амжсан Нода, бараг нүцгэртлээ шалдалж зөвхөн салтаагаараа ганцхан нарийхан боолт үлдээгээд, хогийн шүүр сугавчилж тасалгааны дунд гарч ирээд:

	— Япон Хятадын хэлэлцээ тасарсан... гэж хашхиран, сүртэйгээр алхлав. 

	Бүүр солиорч гүйцжээ! 

	Ингэж эхэлмэгц, сэтгэл гонсойсон байдалтай сууж байсан «Гуа»-гийн төлөө миний сэтгэл зовлоо. «Хэдийгээр энэ нь түүнийг үдэж гаргах гэж байгаа боловч зохих ёсоор хувцаслаад сууж байгаа түүнд, бусдын бараг улаан нүцгэнээрээ бүжиглэж байгааг ч тэсвэрлэн харж суухын хэрэг нь юу бил ээ? гэж бодоод би түүн рүү очиж:

	— Кога-сан, гэртээ харья! гэж хэллээ. 

	— Юу гэсэн үг вэ, өнөөдөр намайг үдэж байхад, би яаж бусдаас түрүүнд гэр лүүгээ явах вэ? Тусгүй юм болно! Та нар ичиж зовоод яах вэ... гэж хэлээд тэр суудлаасаа хөдөлсөнгүй. 

	— Тэдэнд та ямар хамаа байна аа? Хэрэв энэ чинь үдэлт юм бол, үдэлт л байх ёстой, тэгэхэд... хар л даа, энэ чинь ямар нэг солиорогчдыг цуглуулчихсан юм шиг болж байна, хэрэггүй, эндээс явъя.

	Тэр дургүй байсан боловч би түүнийг тасалгаанаас бараг хүчээр чирч гаргаад бид явлаа. Гэтэл үүнээс урьд хогийнхоо шүүрийг даллан тасралтгүй алхалж байсан Нода, яг энэ үеэр хаанаас ч юм бэ, гарч ирээд:

	— Эзэн нь хамгийн түрүү гэр лүүгээ явж байдаг вий! Энэ чинь болохгүй хэрэг ээ! Япон-Хятадын хэлэлцээр!.. Явуулахгүй! гэж хашхиран гараа сунгаж, хогийнхоо шүүрээр бидний замыг хаав. 

	Би урьд нь уур хүрчхээд байсан тул, ингэхээр нь тэссэнгүй:

	— Япон-Хятадын хэлэлцээр гэнэ ээ! Чи лав Хятадын цамц байх даа! гэж хашхиран гараа далайгаад, Нодагийн толгой руу зангидсан гараа буулгав. 

	Нода эхлээд бүр сандарчихсан байснаа дараа нь ухаарч дэмий л бувтнана. 

	— Яа, яа, ямар аюул бэ! Яаж чи намайг цохив оо! Намайг ингэж цохиж болдог юм уу... Япон-Хятадын хэлэлцээр... 

	Ямар нэг базаахгүй явдал гарсныг «Зараа» тасалгааны гүнээс ажиж мэдээд, Сэлэмтэй бүжгээ хийхээ больж бидэн рүү гүйж ирлээ. Энэ бүх байдлыг үзээд тэр биднийг тус тусад нь шилэн хүзүүнээс нь барьж аваад чирэв. 

	— Япон-Хятадын... Эй ёо ёо! Өвдөж байна шүү! Замбараагүй юм... гэж Нода сарвалзана. 

	Биднийг чирч ирээд тавьтал Нода шал руу харуулдан унаж, би явсан тул тэнд тэгээд юу болсныг мэдээгүй бил ээ. 

	Би замдаа «Гуа»-тай салах ёслол хийгээд гэртээ эргэж ирэхэд бүр шөнийн арван хоёр цаг болчихсон байв. 

	
АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Ялалтын баярын өдөр сургууль хичээл хийсэнгүй. Хотын соёлын талбайд баярын ёслол болж «Дорго» тэргүүлэн бүх сургуулиараа тэнд байлцах ёстой гэж зарласан байв. Би багшийн хувьд мөн тэдэнтэй хамт явлаа. Биднийг хот руу ороход эргэн тойрон үндэстний далбаанууд алаглаж байв. Сурагчид олон, найман зуугаад хүн байв. Гимнастикийн багш тэднийг эгнүүлэн, анги ангиар нь жагсааж, анги бүрийн хоорондох бага зайд журам сахиулж явахын тулд нэг юм уу, хоёр багш явав. Энэ нь их л сайн бодож зохиосон боловч үнэн хэрэг дээрээ нэмэртэй юу ч болсонгүй. Сурагчид хүүхдээрээ яваагийн дээр, сахилга журамд захирагдах - сурагч хүний нэр төрийг гутаах хэрэг гэж бодох жишээтэй болчихсон тийм дүрсгүй амьтад байв. Тэгэхээр тэнд хэчнээн ч багш явлаа гэсэн, ямар хамаа байх бил ээ? 

	Тэд ямар ч тушаалгүйгээр цэргийн дуу дуулснаа больж гэнэт ямар ч шалтгаангүй уухайлан хашхирч явна. Нэг үгээр хэлэхэд энэ бүхэн нь хотын гудамжаар ажилгүй тэнүүчлэгчдийн цуваа яваа юм шиг харагдаж байв. Хэрэв тэд дуулахгүй буюу уухайлан хашхиралдаж дооглохоо боливол чангаар хашхиралдаж эхэлнэ. Ярилцахгүй намуухан явж болох байсан боловч Япончууд хэзээний шуугилдах дуртай нь мэдээж хэрэг болохоор сурагчдад хэчнээн дахин сануулга өгөвч тэд түүнийг сонссонгүй. Тэгэхдээ тэд зөвхөн хоорондоо чалчицгааж явснаар зогссонгүй, өөрийнхөө багш нар луу хандаж ширүүн үгс шидэлцгээнэ. Ер нь л тун хэлэх аргагүй муухай явцгаалаа. 

	Миний жижүүрлэж байхад гаргасан явдлын талаар би хүүхдүүдээр өөрсдийнх нь бурууг хүлээлгэж чадаад, «За одоо л ингээд бүгд засарлаа» гэж бодсон билээ. Гэтэл би тун их эндүүрчээ. Тэдний уучлалт гуйсан нь чин сэтгэлийн гэмшлээс тэгсэн хэрэг огт биш, зөвхөн захирал тушаасан учраас л аргагүйд ёс дагуулж уучлалт гуйсан төдий хэрэг байжээ. Худалдаачид бөхөлзөж нахилзавч, худал чалчсаар л байдаг шиг манай сурагчид, уучлалт гуйж байвч дүрсгүйтэхээ болихыг боддоггүй байсан байна. Энэ бүхнийг бодохоор л бүх ертөнц манай сурагчдын адил хүмүүсээс тогтжээ гэдгийг ойлгож эхлэх юм. Хэрэв буруугаа хүлээж уучлалт гуйхыг цэвэр үгэнд тооцож үнэхээр өршөөх юм бол, илүү сайхан сэтгэлээсээ болж өөрөө тэнэгт тооцогддог юм байна аа. Иймд, буруугаа зөвхөн ёс төдий хүлээдгээс хойш, зөвхөн ёс төдий уучлалт үзүүлж байх нь дээр юм аа. Хэрэв хүнийг үнэхээр гэмшүүлье гэвэл түүнийг үнэхээр гэмээ мэдэж эхэлтэл нь балбаж орхих хэрэгтэй юм байна шүү. 

	Би хоёр ангийн хоорондох зайнд явж «Тэмпура...» «Цагаан будааны бин» гэж хашхиралдахыг нь үргэлж сонсож явлаа. Гэтэл сурагчид олон, хэн хашхирч байгааг бүү мэд! Хэрэв мэдлээ ч гэсэн, тэд «Тэмпура» гэдэг ер нь миний тухай биш, «Бин» ч мөн миний тухай биш болгож хэлнэ л дээ. «Багш ноёны мэдрэл базаахгүй байгаа бий. Тэгээд л тийм санагдаж» гэж тэд хэлэх болно. Феодалын үеийн үзэлтэй ийм бузар хүмүүс энэ нутагт захаас аван, замаас үргэлж дайралдах бөгөөд тэднийг хэчнээн сургаж, хэчнээн сэнхрүүлэвч ер ялгаагүй засрахаа өнгөрчихсөн хүмүүс юм. Над мэтийн ийм шударга хүн энд нэг жил амьдрах юм бол өөрөө ч гэсэн мөн тэдний өрөөсөн болчих байх аа... 

	Өөрсдөө аятайхан мултарчих арга олоод муугаа над руу чихэх гэнэ! Энэ чинь шударга наадам уу? Тэд хүн, би хүн биш хэрэг үү? Хэдийгээр сурагчид, хэдийгээр хүүхдүүд ч гэсэн тэд биеэр надаас том шүү дээ. Хэрэв тэдэнд ямар нэгэн шийтгэлээр хариу өгөхгүй бол би өөрөө буруутаж болох болно. Гэтэл ийм «хариулт» өгөхдөө би ерийн хялбар аргаар ажиллавал, тэд хоёр дахь удаадаа намайг өөрийг минь зэвсгээр сүйдлэх болно. Ийм хүмүүст «Чиний буруу!» гэх л юм бол, тэр дороо өөрийгөө зөвтгөнө. Мултраад гарчих нүх сүв тэдэнд хэдийн бэлэн. Янз бүрийн худал юм чалчиж, жулдрай царай үзүүлчхээд дараа нь намайг газар дор ортол муулж эхэлнэ. Хэрэв би эдэнтэй нэгийгээ үзье л гэвэл эхлээд тэдний бүх нүглийг гадагш нь гаргах хэрэгтэй. Тэгэхгүй бол би өөрийгөө хамгаалж чадах аргагүй болж, өөрийгөө хамгаалах гэсэн маань улаан мөнгөний үргүй явдал болж хоцрох болно. 

	Товчхон хэлэхэд, хэрэв тэд нэг л зүтгэвэл шөнийн жижүүрлэлт дээр болсон бүх явдлыг, би өөрөө өдөж гаргасан зодоон шиг болгож чадна. Ингэх нь тун ашиггүй явдал юм аа. 

	Хэрэв тэдний хийж байгаа хэргийг томоогүй балчир хүүхдүүдийн хэрэг мэтээр хандах юм бол тэд улам дордох болно. Эрдэмтдийн ярьдгаар тэд нийгэмд хэрэгцээгүй улс. Ер нь одоо яая гэхэв дээ! Одоохондоо намайг өөрийн минь арайхан «самардчихаагүй» (тэдний ярьдгаар хэлбэл) байгаа болохоор би, тэдний хэн нь ч улыг минь шагайж чадахгүйгээр л хариулбал таарах байна. Гэтэл ингэх нь Токиогийн хүнд зохихгүй хэрэг ээ, зохихгүй гэж үү? Хэрэв жил тойрон доог тохуу хийх юм бол үүнийг нь хараад л явах хэрэг үү! Би бас хүн шүү дээ. 

	Ганцхан арга байна. Аль болохоор даруйхан Токиодоо буцаж тэнд Киётойгоо амьдрах л байна. Хөдөө газрын ийм амьдрал хүнийг завхралд хүргэнэ. Зан төрхөөр унаж буурснаас, Токиод сонин зөөж явбал дээр! 

	Энэ бүхнийг бодоод би дурамжхан алхалж явлаа. Гэтэл урд талд нь гэнэт үймээн сандраан болов. Ингэхийн хамтаар цуваа нь яг зогсов. Жигтэйхэн юм... Би жагсаалаас гараад хартал, Отэмати Якусимати хоёр гудамжны уулзвар дээр хүмүүс овооролдож хойдхоо урдах нь шахаж, урдах нь хойдохоо түлхэлцсэн, учир нь олдохгүй юм болж байв. 

	— Юу болов оо? гэж би гимнастикийн багш руу орилтол, тэр «Чимээгүй», чимээгүй» гэж сөөнгөтсөн дуугаар хашхирав. 

	— Манай сургууль тэр буланд багшийн сургуультай мөргөлдчихлөө гэж тэр хариуллаа. Бүх аймаг даяар дунд сургууль, багшийн сургуультай, дээр үеэс эхлэн хоорондоо бич нохой хоёр шиг хонзонтой юм гэнэ. Яагаад ч юм бэ бүү мэд, дунд сургууль, багшийн сургуулийнхан өөрсдийнхөө зан аашаар их ялгаатай гэнэ. Ялимгүй л юм бол - зодоон. Лав хөдөөгийн энэ жаахан хотод тун шигүү суудаг болохоор зодоон бол зугаа ч байдаг байж болох юм. 

	Би өөрөө зодоонд дуртай, харах сан гэж дурласандаа, бараг гүйхээрээ тэр газар луу явлаа. 

	«Яасан замбараагүй юм бэ! Битгий шахаач ээ!» гэж түрүүчийнх нь уурлана. Гэтэл нь хойноос нь «Шахаад бай!» гэж хашхиралдана. 

	Сурагчдыг түлхсээр би гудамжны уулзварт бараг хүртэл, «Урагш аа!» гэсэн чанга тод команд дуулдаж, багшийн сургууль бахархан хөдлөв. Хэн нь түрүүнд явахын улмаас болж мөргөлдөөн гараад, учраа ололцож эцэст нь дунд сургууль зай тавьж өгөх болсон байжээ. Зэрэг дугаараар багшийн сургууль дунд сургуулиас илүү байдаг юм гэнэ. 

	Ялалтын өдрийн баярын ёслол гэдэг нь тун төвөггүй юм санж. Эхлээд бригадын дарга баярын бичиг уншиж, дараа нь мужийн дарга баярын бичиг унших юм. Тэгээд бүгдээрээ «Банзай» уриа гэж хашхиралдав. Ингээд дуусдаг байна. Зугаа цэнгэлийн тал нь үдээс хойш болно гэсэн болохоор би энэ хооронд Киёгийн захидлын хариуг бичихээр шийдэж гэр лүүгээ явлаа. Үүнд би үргэлж сэтгэл зовж яваа бил ээ. 

	«Дараагийн захидалд дэлгэрэнгүй бичээрэй» гэж тэр гуйсан тул түүнд аль болохоор тодорхой бичих хэрэгтэй байв. Би бичгийн нэг хуудас цаас аваад ажилдаа ортол, бичих зүйл хэдийгээр байсан боловч би юунаас нь эхэлж бичихээ бодож олж чадсангүй. Нэг нь уйтгартай юм шиг, нөгөө нь сонирхолгүй ч юм шиг. Биччихэд толгой эргүүлж зовоохгүй хялбар, тэгэхдээ бас Киёд сонирхолтой байх тийм л юм бичих сэн гэж би бодлоо. Гэтэл чухам ийм юм л олддоггүй. Би бэхэнд нийлж, бийрээ норгоод цаас руугаа харлаа. Тэгснээ дахиад бийрээ норгож, дахин бэхээ шингэлээд цаас руугаа дахин харж, энэ ажиллагааг хэд дахин хийсэн боловч юу ч зохиож чадсангүй. Эцсийн эцэст би захидал бичиж чадахгүйдээ итгэж, бэхнийхээ савыг таглалаа. Захидал бичнэ гэдэг тун төвөгтэй юм даа! 

	Токиод очоод уулзахаараа бүгдийн тухай ярих нь хавьгүй дээр байх нь ээ. Би Киёгийн төлөө сэтгэл зовдгоос салах арга хайсандаа ч тэгж байгаа юм биш, үнэндээ л түүний хүссэн ёсоор дэлгэрэнгүй захидал бичихээс, би гучин долоо хоног мацаг баривал арай амархан давах байх аа! 

	Би бийр цаасаа хажуу тийш нь хаяж гараа ар шилээрээ салаавчилж суниагаад, цэцэрлэг рүү харуулдлаа. Гэвч Киёгийн тухай бодол надаас салдаггүй. Нэгэнт би энэ алс газар Киёгийнхоо хувь заяаны төлөө сэтгэл түгшиж суугаа хойно, Киё түүнийг заавал мэдэж байх ёстой гэж би бодлоо. Нэгэнт л мэдэж байгаа бол захидлаар ч яах юм бил ээ. 

	Хэрэв юу ч бичихгүй бол намайг сайн л сууж байгаа гэж тэр бодно. Хэн нэгэн хүн үхэх юм уу, өвдөх, өөр ямар нэг гай зовлон тохиолдвол харин захидал бичих хэрэгтэй. 

	Эзний цэцэрлэг барагцаалахад гучаад дөрвөлжин метр зай эзэлнэ. Энд цэцэрлэг сайн, олон янзын мод байхгүй ганцхан жүржийн мод ургах бөгөөд тэр нь хашаанаасаа дээш гарч манай байшингийн таних тэмдэг болно. Би гэртээ эргэж ирээд тэднийг дандаа бахаддаг байв. Токиогоос хэзээ ч холдож үзээгүй надад, жүржийн ургаж байгааг харах их сонин байлаа. Ногоон өнгийн үр жимс аажмаар боловсрон, шарлаад ирэх нь харж ханашгүй сайхан! Тэд одоо тал хувь нь шарлаад байлаа. Энэ бол онц шүүслэг бөгөөд амттай жүржүүд гэж эзэн нь хэлээд «Ургаж гүйцэхээр нь хэчнээн ч их хамаагүй идээрэй» гэдэг байв. Тэгэхээр нь тэднээс өдөр бүр жаал жаалхнаар идэж байхаар шийдлээ. Гурван долоон хоног хэртэй болоход ханатлаа идэж болно. Энэ гурван долоо хоногийн дотор би эндээс явчих байх аа даа. 

	«Зараа»-г орж ирэхэд би жүржийн тухай бодож байлаа. 

	— Өнөөдрийн баярын өдрийг би чамтай хамт тэмдэглэх гэж бодсон юм гэж хэлээд, ― Энэ, би үхрийн мах худалдаж авсан гэж тэр ханцуйнаасаа боодолтой юм гаргаад, түүнийгээ тасалгааны дунд чулуудав. 

	Гэрийн эзэгтэй намайг дандаа амтат төмс, шар буурцгийн ээдэм хоёроор хооллодог, бас зуушны газар очих хориотой байсан тул би шууд л «Сайн байна» гэж хэлээд өөрийнхөө эзэн авгайгаас нэг хувин, жаахан чихэртэй шалавхан авчраад, бид хоолоо төхөөрч гарлаа. 

	— Хүүе «Улаан цамц»-тай дотно явдаг нэг хүүхэн байдгийг чи мэдэх үү? гэж «Зараа» хоёр завжиндаа мах үмхчхээд хэлэв. 

	— Мэдэхгүй яах вэ. «Гуа»-г үдэж байхад цайллагад ирж байсан хүүхнүүдийн нэг.

	— За, тэр чинь. Би одоо л зах зухыг нь мэдэж байхад чи шууд л мэдэж байдаг, сайн эр ээ! гэж «Зараа» бахдаж хэлээд: — Тэгэх л хэрэгтэй гэж үргэлжлэн ярьсан нь: ― Хоёр үг хэлээд л, гурав дахь дээр нь «Хүний нэр хүнд», «Оюун санааны баяр» гэчхээд, өөрөө Гейша нартай хөглөж явдаг байна шүү! Муу бузар. Тэр, бусдын цэнгэлд саад болоогүй бол яаж ч байсан яах вэ. Тэгэхэд харахгүй юу, чамайг нэг удаа сагагийн мянтууз, цагаан будааны гамбир идчихлээ гэж, энэ бол сахилга журам эвдэж байна гэж тэр захирлаар хүртэл орж ирээд бөөн шуугиан үүсгэсэн шүү дээ! Тэгсэн ээ? 

	— Тийм дэг... Тэрний бодлоор бол Гейша худалдаж авах оюун санааны баяр, тэмпура, гамбир мэтийн зүйл бол хоолны зугаа л болж байгаа юм. Гэтэл түүний зугаа нь хэрэв ариун санааных юм бол түүнийг нуухын хэрэг түүнд алга шүү дээ. Гэтэл юу болж байгаа нь тэр вэ? Түүний дотно Гейша ороод ирэхэд, босон харайгаад зугтаадаг чинь! Хавьтсан бүхнээ мэхлэхэд хэзээд бэлхэн шүү. Яасан ой гутам нөхөр вэ? Түүнд ямар нэг юм л хэлбэл тэр дороо оросын утга зохиолын тухай ч ярих юм уу? хокку синтайси32 хоёр бол ах дүү ч гэх юм уу, нэг л иймэрхүү яриад л дүйвүүлж гарна шүү. Энэ бол эр хүн биш, хүний оронцог. Наад мах чинь сайн болоогүй юм биш үү. Шүүрхий идвэл гэдэсний хорхойтой болдог... 

	— Тийм үү? За яах вэ! «Улаан цамц» рашааны тэндэх хот руу нууцаар яваад «Кадая»-д өнөөх Гейшатайгаа уулздаг юм гэж би дууллаа. 

	— «Кадая»-д гэнэ ээ? Тэр буудалд уу? 

	— Харин тийм. Тэнд жаахан зоогийн газартай буудал байдаг юм. Түүнийг нэг улайтал барья хө! Гейшатайгаа тэнд ирэхийг нь мөрдөж байгаад түүнийг ханатай шахчихъя, аан? 

	— Мөрдөх өө? Энэ чинь шөнө жижүүрлэх хэрэгтэй болох нь уу? 

	— «Кадая» хүрэхээс наана, 

	— «Масуя» нэртэй бас нэг буудал байдаг юм. Тэнд хоёрдугаар давхарт нь гудамж руу гарчихаар нэг тасалгаа аваад цонхоор нь гадагшаа хараад байя. 

	— Биднийг тэгж харж байхад тэр ирэх юм болов уу даа? 

	— Лав ирэх байх. Нэг оройдоо бүтэхгүй ч байж болох юм. Тэнд хоёр долоо хоног суухаар бэлэн байх хэрэгтэй! 

	— Тэгвэл ч бүр ядарч гүйцэх байх аа. Би эцгийгээ үхэхэд түүнийг асарч нэг долоо хоног хэр нойргүй байсан чинь, сүүлдээ толгой мансуураад, бүр тамир тасарч гүйцсэн шүү. 

	— Жаахан ядрах нь ч ядарна л даа. Гэсэн ч энэ мондийг гэмт хэрэг хийдэг газарт нь нэг баривал түүнд би тэнгэрийн залхаалтыг өөрөө хүртээгээд өгөмз! 

	— Маш сайн! Би тусламз. Тэгэхээр өнөө оройноос л эхэлье. 

	— Үгүй ээ, өнөөдөр болохгүй. Бас «Масук» буудалтай урьдчилан хэлэлцэх хэрэгтэй.

	— Тэгвэл хэзээ? 

	— Тун ойрын үед. Чи, намайг мэдэгдэхийн хамт л туслахаар очоорой. 

	— За тэгье. Би хэзээ ч очиход бэлэн. 

	— Би юм бодож эвлүүлэхдээ муу ч болсон зодоон дээр тулбал харин самбаатай шүү. 

	«Зараа» бид хоёр «Улаан цамц»-ыг сүйдлэх төлөвлөгөөгөө хөгжөөнтэй зохиож суутал эзэгтэй орж ирлээ. 

	— Тэнд нэг сурагч ирээд ноён Хоттаг сураглаж байна. Гараад түүнтэй уулзаадхаач! Тэр танайхаар сая очоод, таныг гэртээ байхгүй болохоор наашаа ирж гэж тэр босгоны дэргэд, «Зараа»-гийн хариуг хүлээн хүндэтгэлтэйеэ зогссоор хэллээ. 

	— Тийм бий? гэж хэлээд «Зараа» шат руу гарснаа түргэн эргэж орж ирлээ. 

	— Хүүеэ, энэ сурагч надаас баярын зугаалга явж үзэхийг гуйж байна. Өнөөдөр Котийн бүжигчид тоглоно, тэд нар энд их олуулаа ирсэн, лав олон дайралдахгүй тийм бүжиглэл болно гэж тэр ярьж байна. Хамт явъя л даа гэж «Зараа» өөрөө ч явах гэж их дурласан бололтой надад өчив. 

	Бүжиглэхийг ч би Токиод ч чамлалтгүй үзсэн. 

	Дайны бурхан Хатиманагийн алдарт зориулсан баярын үеэр жил бүр Токиогийн гудамжинд бүжиг хийх нүүдлийн тайз тавигддаг байсан, ингээд би үүнийг зөндөө л үзсэн юм. Аль нэгэн тэнэгүүдийн дэвсчихийг үзэх онцгой дур надад байгаагүй боловч, «Зараа» урьсан болохоор би мөн аргагүйд явах болж бид хамт гарцгаав. 

	«Зараа»-д хэн хэл хүргэж ирэв ээ? гэж би бодлоо «Улаан цамц»-ын дүү байх нь ээ! Инээдэмтэй юм! 

	Зугаалга болж байгаа талбай дээр уралдаан тэмцээн ч болж байгаа юм шиг, Хоммондзийн сүмд буддын баяр ч болж байгаа юм шиг хэд хэд эгнүүлсэн урт тугууд энд тэндхэн үзэгдэж, нэг хэцээс нөгөө хэц дээр татсан нэг олсноос нөгөө олсон дээр дамнуулж тохсон дэлхийн бүх улсуудын далбаа тэнгэрийг ер бишийн жавхлантай болгож, газар сайгүй намирна. Талбайн зүүн захад ганцхан шөнийн дотор тайз төхөөрсөн байх бөгөөд бидэнд хэлснээр энд өнөөдөх... түрүүчийн хэлдэг... Котийн бүжиг болох байв. Баруун талд нь тайзнаас тавиад метрийн зайд хулсан хашааны дотор ваартай чимэглэлийн ургамал тавьсан байна. Хүмүүс тэдгээрийг шагшин харцгаана. Энэ бол ёстой тэнэг зан байна даа! Ийм эвгүй гулзайлгачихсан өвс хулсанд дурлана гэдэг бол жишээлж хэлэхэд бөгтөр хар хүн юм уу, доголон нөхөрт дурлан, магтахтай эгээ ижил юм. 

	Тайзны харалдаа талбайн нөгөө талаас пуужин тасралтгүй тавина. Пуужингийн дундуур «Эзэнт улс банзай» гэсэн бичигтэй агаарын бөмбөлөг хөөрнө. Тэр бөмбөлөг нарсны дээгүүр хөөрсөөр хуаран руу уруудлаа. Дараа нь тасхийсэн чимээ гарч бараан өнгийн бөмбөлөг намрын тэнгэр өөд зүсэж, дээшээ шуугин хөөрснөө миний толгой дээр их чимээтэйгээр хагарч, шүхэр мэт цэнхэр утаа суунагласаар агаарт аажмаар замхарч арилав. Дараа нь дахин нэг бөмбөлөг хөөрч энэ удаа түүн дээр, «Арми ба усан цэрэг Банзай» гэж улаан дэвсгэр дээр цагаан өнгөөр бичсэн бичигтэй байлаа. Тэр салхинд туугдан Аион тосгоны зүг нисэв. Лав нигүүлсэнгүй дагинын сүмийн хавь нэг газар унасан байх. 

	Жагсаалын үед байгаагүй тийм асар олон хүн цугларав. Хөдөө мужид ийм олон хүн байна гэж санаанд орох аргагүй бужигналдана. Гэтлээ ухаалаг хүмүүс төдий л олон дайралдсангүй. 

	Энэ үеэр Котийн өнөөх цуутай бүжиг эхлэв. Хүмүүс надад: Үүнийг чинь Фудзимагийн жүжгэрхүү юм л үзэх байх гэж бодсон, гэтэл энэ том алдаа байжээ гэцгээж байсан юм. 

	Толгойгоо боож, гөлийтөл цардсан хакама өмссөн эрэгтэйчүүд тайзан дээр арав арваараа гурван эгнээ болж зогссон байв. Бүгдээрээ сэлмээ сугалж барьсан гучин хүн надад гайхалтай сэтгэгдэл төрүүллээ. Эгнээнүүдийн хооронд зай, хагас метрээс илүүгүй байв. Нэгэн эгнээнд зогсож байгаа бүжигчдийн хоорондох зай нь түүнээс ч бага байлаа. Зөвхөн ганц хүн эгнээнээсээ салангид тайзны захад зогсоно. Тэр мөн хакама өмссөн бөгөөд толгойгоо харин боосонгүй, сугалсан сэлмийн оронд хүзүүндээ хэнгэрэг дүүжилсэн байв. Удалгүй энэ жүжигчин «Ияа.. Хаяа..» гэж хангинатал уянгалуулан хашхирч, дууныхаа айзмыг «Боко-бон, боко-бон» гэсэн хэнгэргийн дуугаар тасалж, хуучны нэгэн дуу дуулж эхлэв. Аялгуу нь их сонин юм. Түүнд гудамжны жонглёрын дуу, буддын уншлага хоёр нийлчихсэн юм шиг санагдана. Аялгуу нь зуны халуунд хайлж зууралдсан чихэр шиг унжруугийн дээр зогсосхийх завсарт нь «Боко-бон... Боко-бон» хийлгэж цохих нь, дууны аялгууг нэгэн жигдхэн нугалаатай болгоно. Энэ нугалгаандаа захирагдаж гучин сэлэм зөвхөн харахаас л зүрх шимшрэм хурднаар гялалзан цахилна. Бие биеэсээ хааш хаашаа хагас метрийн зайтай хүмүүс гялалзсан хурц сэлмээр цөм нэг хүн шиг цавчлах бөгөөд хэрэв нэг нь айзам хэмжээ алдвал, өөрийнхөө нөхрийг хөндөж шархлуулах байлаа. Нэгэн байранд зогсоод, хойш урагш, баруун зүүн тийшээ цавчилж байсан бол бас аюулгүй байх сан гэтэл энд гучин хүн бүгдээрээ нэгэн зэрэг хажуу тийш эргэнэ, сөгдөнө, тойрон эргэнэ, сууна. Хийлгэн хэнгэрэг цохих нь дууны аялгууг нэг хэвийн болгоно. Хэрэв эгнээнд зогсож байгаа тоглогчдын хэн нэг нь ганц секундээр түрүүлэх юм уу, хожимдвол, хөөрхий хамраа хусуулчхаж болох байлаа. Нэг л мэдэхэд хажуудах хүний нь бөндгөр мөрөн дээрээс унаж мэдэх юм. Гялалзах сэлмүүдийн хөдөлгөөн чөлөөтэй боловч энэ хөдөлгөөний хязгаар нь дөрвөлжин метрийн талаас бага зайгаар хязгаарлагдана. Түүнээс гадна сэлэм бүр, баруун зүүн, хойд урд талынхаа сэлэмтэй нэгэн адил хурдтайгаар нэгэн зүгт эргэх ёстой байлаа. Би бүр гайхчхав. Юун Токиогийн бүжигчин бэ! 

	Би хүмүүсээс асуутал, онц чадварлаг мастеруудад ч гэсэн тэр болгон ингэж хэмжээ тааруулж болдоггүй гэцгээсэн бил ээ. Ялангуяа хэнгэрэг цохидог жүжигчид тун хэцүү баймаар санагдана. Гучин хүний хөлийн хөдөлгөөн, гарын хөдөлгөөн, зэрэг суух нь энэ зөвхөн энэ ганц «Боко-бон»-оор хөдөлнө. Харж байхад энэ залуу өнөөх «Ияа!.. Хаяа!..»-гаа тун тавиухан бөгөөд хөгжилтэй дуулах нь бүхнээс илүү гайхалтай санагдана. Үнэхээр түүнд онц хариуцлагатай хүнд роль ноогджээ. 

	«Зараа» бид хоёр энэ бүжгийг нүд салгалгүй бахдан харж байтал, гэнэт бидний ойролцоо нөгөө талаас сүртэй чанга хашхиралдаан сонсогдож, түрүүнд тайзан дээрх тоглолт руу амар жимэр гөлөрч суусан хүмүүс тэр дороо үймэлдэж бөөн бөөнөөрөө ийш тийшээ гүйлдэж эхлэв. 

	«Зодолдож байна! Зодолдож байна...» гэж хашхиралдана. Яг энэ үеэр тохойгоороо нудчин түрсээр «Зараа»-гийн дүү бидэн рүү гүйж ирлээ. 

	— Ноён багш аа! Дахиад л зодоон!.. гэж тэр хашхиран, — Сургуулиараа, өглөө ялагдсаныхаа хариуг авахаар шийдэж, багшийн сургуулийн хүүхдүүдтэй дахиж зодоо үүсгэлээ... Түргэн яваарай! гэж шулганан хэлчхээд тэр бөөн улс руу орж, алга болов. 

	— Энэ хүүхдүүд намайг бүр залхааж байна. Дахиад л зодоон! Хэзээ эцэс болно оо? гэж «Зараа» хүнгэнэв. 

	Ингээд тэр явж байгаа хүмүүсийн хоорондуур мурилзан гүйж орлоо. Бид зөвхөн хараад байж болохгүй тул тэр, хүүхдүүдийг номхотгохоор шийдсэн бололтой. Би ч гэсэн ард нь хоцрохыг бодоогүй нь мэдээж хэрэг ээ. 

	«Зараа»-гийн дараа зодоон болж байгаа газар би хүрч очлоо! 

	Зодоон яг ид дундаа байв. «Сурган хүмүүжүүлэхийн» хүүхдүүд тавь жараад хүн, сурагчид түүнээс хоёр дахин илүү байв. Багшийн сургуулийнхан формын хувцастай. Сурагчид парад тараад бүгдээрээ Япон плать өмссөн тул тэмцэлдэж байгаа талуудыг шууд ялгаж болохоор байлаа. Гэвч зодолдсон омгоороо зарим нь барьцалдаж, зарим нь тавилцаж бүгд хутгалдсан тул хэнийг ч хааш нь чирч байгааг ойлгох нөхцөлгүй болчихсон байв. 

	«Зараа» Энэ замбараагүй юмыг, «Яая даа байз, нусаар урс!» гэсэн царайтай ажиглаж жаахан зогсов. 

	Үнэхээр ч яая даа гэхээр байв. 

	Цагдаа ирвэл, төвөг нь барагдахгүй. 

	— За тэднийг салгаад бай! гэж «Зараа» над руу хашхирлаа. 

	Би үг ч хэлж чадалгүй зодооны дунд руу зүсэн орлоо. 

	— Больцгоо! Орхицгоо! Та нар балмад байдлаараа сургуулийг гутааж байна. Больцгооно уу, үгүй юу? гэж би хашхирав. 

	Би дахин нэг хашхираад зодолдогчдын хоорондуур ортол, энэ нь төдий л амаргүй байлаа. Би хоёр гурван алхам яваад хойш ч үгүй, урагш ч үгүй болчхов. Яг миний урд багшийн сургуулийн нэг өндөр залуу арван тав, арван зургаан сурагчтай зодолдож байлаа. 

	— Зогс! гэж, би тэднийг хүчээр салгах санаатай залуугийн мөрөн дээрээс шүүрч аваад байтал, яг энэхэн үеэр нэг хүн миний доогуур хөл рүү өшиглөв. Гэндэж сандарсан би, өнөөх сурагчийг алдаад хавтгайгаараа харуулдаж унав. Хатуу шаахайтай нэг жаахан хүүхэд миний нуруун дээр дэвсэлнэ. Хоёр гар, өвдгөөрөө тулж байж дөрвөн хөллөн босоод дараа нь хөл дээрээ ухасхийн бостол, тэр хүүхэд миний нуруун дээрээс гулсан өнхөрч ойчив. Босоод хартал надаас тав зургаан алхмаас холгүй газар «Зараа»-гийн мундаг дүрс нь харагдав. 

	— Больцгоо!.. Больцгоо! Зодолдохоо больцгоо! гэж тэр, зодоон дотроос гарахаар дэмий оролдон хашхирав. 

	— Хээ! Мөн тусгүй юм болж байх чив! гэж би түүн рүү хэлтэл тэр юу ч хариулсангүй бололтой. 

	Гэнэт нэг чулуу агаар дундуур шунгинатал зүсэн ирээд шанаа руу цохиж, мөн тэрхэн зуур, миний ар нуруу руу саваагаар цохиод авлаа. 

	Гэтэл хашхиралдсан нь:

	— Яана гэнэ ээ, бас багш! 

	— Цохь наадахыгаа цохь! 

	— Хүүхдүүд ээ, энэ багш нар байдгаасаа хоёулхнаа юм! Нэг нь том, нөгөө нь жижиг

	— Наадуулаа чулуугаар!.. 

	— За, та минь ээ! Битгий тэнэглээрэй! Хөдөөгийнхөн, бас тэгээд!.. гэж хашхиралдан би ойрхон зогсож байсан нэг сурагчийг шавхийтэл үсдэж авлаа. 

	Дахиад чулуу шунгинав. Энэ удаа миний мухар толгойг дөнгөж шүргээд хойшоо ойчив. 

	«Зараа» юу болж яваа нь надад харагдахгүй байлаа. Юу хийвэл зохих вэ? Энэ зодооныг болиулах гэж эхлээд өөрөө орчхоод, одоо болохоор зодуулчих буюу чулуунд цохиулахаас айж зугтах хэрэг үү? Тэд нар намайг ямар хүн гэж санах бол? Би хэдийгээр нуруу нам боловч, тулалдах талбар дээр арай сая ирж үзэж байгаа хүүхэд биш шүү!.. 

	Ингэж бодоод би дахин учир зүггүй цохилцож гарав. 

	— Цагдаа! Цагдаа! Гүйгээрэй, гүйгээрэй!.. 

	Үүнээс өмнө хөдлөх ч аргагүй царцсан цавуунд хөвөх адил хэцүү байсан мөртөө, одоо гэв гэнэтхэн юү ч үгүй болчихсонд би гайхлаа. 

	Тулалдаж байсан хоёр тал өөрийнхөө цэргийг агшин зуур татаж авчээ. Эй зайлуул! Хөдөөгийнхөн Куропаткинаас33 муугүй ухарч чадах юм. 

	Би «Зараа»-гийн юу болсныг үзэхээр харлаа. «Зараа» тэртээд зогсоод, хамраа арчиж байна. Түүний хөнгөн хаори нь салбайтал урагджээ. Түүний хамар луу цохиж цус их гарсан бололтой. Түүний хамар нь монхойж улайгаад харахаас аягүй болсон байв. Миний цоохор хээтэй аваеэ хэдийгээр нэл шавар болсон гэвч «Зараа»-гийн хаорийг бодвол бага сүйдсэн байлаа. Гэвч шанаа руу тэсэшгүй янгинана. 

	— Их цус хурж, тэгээд өвдөж байна гэж «Зараа» надад тайлбарлаж өгөв. Цагдаагийн газраас арван тав орчим хүн ирэхэд, сурагчид зугтаж амжсан бөгөөд зөвхөн «Зараа» бид хоёр баригдчихсан байв. 

	Бид өөрсдийнхөө нэрийг хэлж, болсон хэргийн тухай тоймлон ярьсны дараа

	— Цагдаагийн газарт очицгоо, тэнд учрыг нь олно гэж бидэнд хэлэв. 

	Ингээд бид цагдаагийн анги дээр очлоо. Тэнд, цагдаагийн газрын даргад бид, бүхнийг дэлгэрэнгүй ярьсны дараа биднийг суллав. 

	
АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Өглөө нь сэртэл миний бүх бие тэсэхийн аргагүй өвчтэй санагдана. Өчигдрийн зодолдооны үр дүн нь мэдэгдэж байгаа бололтой. 

	«За онц базаалттай юм байгаагүй юм» гэж би хэвтэр дотроо бодлоо. 

	Эзэгтэй «Сикоку симбун» гэдэг нутгийн сонин авчирч, миний дэрний хажууд тавив. Үнэнийг ярихад надад юм унших ч хэцүү байсан боловч «Эр хүн ийм яльгүй юмнаас ярвайж болдог юм уу?» гэж өөртөө хэлээд би арайхийн түрүүлгээ харж сонины хоёрдугаар хуудсыг дэлгэв. Гайхалтай юм. Тэнд өчигдрийн зодооны тухай бичсэн байх нь тэр. Зодолдооны тухай сонинд бичсэн тэмдэглэлд, үнэнийг хэлбэл гайхмаар юм юу ч байгаагүй боловч дараах зүйлийг бичсэн байв. 

	 

	«Дунд сургуулийн Хотта гэгч нэг багш, Токиогоос энд саяхан ирсэн нэгэн хээнцэр залуу хоёр, үгэнд оромтгой цайлган сэтгэлт хүүхдүүдийг ятгаж тэднийг зодоон гаргахад хүргэжээ. Түүгээр ч барахгүй тэр хоёр тэр газарт нь байлцаж энэ бүхнийг өөрсдөө удирдаж, ямар ч шалтгаангүйгээр багшийн сургуулийн сурагчдын эсрэг балмад явдал гаргасан байна...» 

	 

	Түүнд ингэж бичдэг байна шүү! Бас цааш нь бичсэн нь:

	 

	«... Манай аймгийн дунд сургууль эндхийн баримталж байдаг сайн зан ба номхон томоотойн ачаар эртнээс улс даяарт магтагдах атаархахын жишээ болж ирсэн бил ээ. Гэтэл одоо энэ хоёр хөнгөмсөг нөхдийн улмаас манай сургуулийн давуутай байдал алдагдлаа. Үүний нөгөөтээгүүр энэ бузар явдал манай бүх хотынхонд хамаарагдах учраас, тэр хоёрыг хариуцлагад татахыг бид эрс шургуу шаардаж байна. Эдгээр балмад хүмүүсийн хувьд зохих арга хэмжээг энэ шатан дээр аваад зогсох биш, цаашид тэдэнд сурган хүмүүжүүлэх ажлын хүрээ рүү оруулахгүй байна гэдэгт бид итгэж байна». 

	 

	Үг болгоныг онцлон тэмдэглэжээ. 

	— Эднийг хүү татах сан! гэж орноосоо өндийнгүүт би хашхирав. Саяхан л бүх үенүүд айхавтар өвдөж байх шиг санагдаад байсан, гэтэл босон хараймагц урьд нь юу ч байгаагүй юм шиг зүв зүгээр болчихдог хачин юм шүү. 

	Би сониныг хумхиад цэцэрлэг дотор хаяснаа дараа нь энэ бас багадмаар санагдаад би түүнийг авч зориуд жорлонд очоод, тэнд хаяв. 

	Ийм жигшүүртэй худал зүйлийг энэ сонин яаж хэвлэнэ вэ? Дэлхий дээр хэн хамгийн их худал хэлдгийг асуу даа! Сонин биш үү? Миний тухайд бүр бүгдээрээ худлаа! 

	«Токиогоос энд саяхан ирсэн нэгэн хээнцэр» гэдэг чинь бас юу гэсэн үг юм бэ? «Нэгэн» гэдэг овогтой хүн манай оронд ер нь олдох уу? 

	Бодоод үз дээ. Үгүй! Өөрийн ариун овог, өөрийн нэр, надад бий шүү дээ. Хэрэв миний удам судрыг аваад үзвэл Тада-но-мандзю-гаас эхлээд миний өвөг дээдсийг нэгд нэггүй шүүгээд үзэж болно. 

	Нүүр гараа угаахад шанаа өвдөж байв. 

	— Толио надад нэг түргэхэн өгөөч! гэж эзэн авгайгаас гуйв. 

	— Та өглөөний сониныг үзэв үү? гэж тэр надаас асуув. 

	— Уншчихаад жорлонд аваачаад хаячихсан. Хэрэв хэрэгтэй бол тэнд очоод авч болно шүү! 

	Тэр гайхсан байдалтай явчхав. Би толь руу харахад, өчигдрийн гарсан шарх, тэр л хэвээрээ үлдсэн байна. Гэвч миний байдал догь л харагдана! Даан ч нүүр царай гэмтэж бас «нэгэн залуу» гэж доромжлогдсон болохоос биш... 

	Зүгээр л «нэгэн залуу» гэсэн бол яах вэ. 

	Бас «Нэгэн хээнцэр залуу» гэнэ шүү. 

	Хэрэв энэ сонинд бичигдсэн тэмдэглэлээс айгаад, түүнээсээ болж хичээлд ирсэнгүй гэж миний тухай хэлэлцвэл, бүх амьдралд минь шившиг болох тул би өглөөнийхөө цайг уугаад сургууль руугаа явж тэнд хамгийн түрүүнд хүрч очлоо. 

	Орж ирсэн бүхэн над руу хараад хөхрөлдөнө. Тийм инээд хүрмээр юм юу байна вэ? Нода ирлээ. 

	— Аа хаа! Өчигдрийнхөө гавьяагаар хүндэт шарх олж аваа юу? гэж тэр хэллээ. 

	Үүнийгээ Нода дооглосон маягаар хэлсэн бөгөөд цайллага дээр надад цохиулсныхаа хариуг авч байгаа бололтой. 

	— Дэмий битгий донгосоорой! Явж өөрийнхөө сарвууг долоо! гэж би түүн рүү хашхирав. 

	— Хүүе, уучлаарай, нээрэн овоо өвдөж байгаа биз? гэж түүнийг хэлэхээр нь:

	— Өвдөнө үү, байна уу чамд падгүй, энэ бол миний нүүр! Чи юунд шөвөлзөөд байгаа юм бэ? гэж би эгдүүцэн хэлэв. 

	Тэгэхлээр тэр цаашаа явж өөрийнхөө суудал дээр суугаад над руу үе үе харуулдан, өөртэйгөө зэрэгцэн суусан түүхийн багштай инээлдэн нэг юм шивнэж ярилцана. 

	Дараа нь «Зараа» ирлээ. Түүний хамар нь хөхөрч, дотроос нь хариугүй дэлбэртэл нь юм чихчихсэн юм шиг хавдсан байв. Өөрийнхөө эрэмгий зангаас болж тэр сүйдсэн ч байж болох юм, ямар ч болов миний нүүрийг бодоход түүний хамар арай л чамбай цохиулсан байжээ! 

	«Зараа» бид хоёрын ширээ зориуд тэгсэн юм шиг, нэг нэгнийхээ дэргэд яг үүдний өөдөөс харж тавигдсан байсан юм. 

	Ингээд бид хоёр иймэрхүү хоншоортой амьтан зэрэгцэж суулаа. Багш нар нэг л яльгүй уйдвал шууд л бидэн рүү харцгаана. Өнгөн дээрээ тэд «Тоогүй юм болж тусгүй юм болж дээ» гэлцэх боловч дотроо тэд гарцаагүй «Тэнэгүүд!» гэж л бодоцгоож байгаа л даа! Тэгээгүй бол юунд хоорондоо шивнэж инээлдэх вэ? 

	Ангидаа ортол сурагчид намайг алга ташиж угтав. Түүгээр ч барахгүй бас нэг сурагч «Багшид уухай!» гэж хашхирлаа. 

	Тэдэнд би ийм үнэ хүндтэй болчих оо юу, эсхүл тэд намайг дооглож байгаа юм уу, бүү мэд. 

	«Зараа» бид хоёр нийтийн анхаарлын төв нь боллоо. 

	«Улаан цамц» хүрч ирлээ. 

	— Тун тоогүй юм болж дээ! Би та нарыг тун их өрөвдөж байна гэж тэр хэлснээ сонины тэмдэглэлийн талаар бол захирал бид хоёр түүнийг хэлэлцээд, түүнд хариу няцаалт гаргахын тулд бид бүх шаардагдах арга хэмжээг авахаар шийдсэн, энэ талаар та нар битгий зовоорой. Энэ бүхэн бол манай дүү л Хоттад хэл хүргэж очсоноос боллоо! Энэ бол яах аргагүй миний буруу... Энэ будилааныг гаргахад би байдаг л хүчээ гаргахад бэлэн байна, харин та нар намайг битгий муугаар ойлгоорой! гэж яльгүй гэмшсэн байдлаар ярив. 

	Гуравдугаар хичээлийн дараа захирал өөрийнхөө танхимаас гарч яваад;

	— Энэ, сонинд гарчихдаг чинь муу байна даа. Ингэж бүр дордуулчхаагүй бол дээр байсан юм сан... гэж хэллээ. 

	Захирал бага зэрэг сандарсан байдалтай, гэтэл би ер тоосонгүй. Тэд намайг халах гэж бодож байгаа би өөрөө урьдаж ажлаасаа гарах өргөдөл өгөөд л гүйцлээ шүү дээ! Гэвч би ямар ч буруугүй байж эндээс зайлбал, энэ сонины гүтгэгчид бүр сүүлээ сэрвээн дээрээ хаяна даа! Ийм болохоор энэ мэдээлэлд засвар гаргуулахаар тэндээс шаардаж, ганц амиа бодоод үзсэн ч, халагдахгүй үргэлжлэн ажиллах нь зөв юм байна гэж би шийдэв. 

	«Буцах замдаа сонины газраар орж энэ явдлыг тайлбарлаж ярья» гэж бодож явснаа, надад хэлснээрээ бол сУРгУУЛь энэ тэмдэглэлийг хариулж няцаах анхны алхмуудыг хийсэн гэснийг гэнэт санаад би тэнд очсонгүй. 

	«Зараа» бид хоёр, захирал, «Улаан цамц» хоёрын хичээлийн хоорондох завсарлагаа болоод байсан үеийг тааруулж, болсон хэргийг бүгдийг нь сайхан ярилаа. 

	— Аа, тийм хэрэг болсон юм уу? Сониныхон сургууль руу нүд үзүүрлэж байгаад зориуд ийм тэмдэглэл бичсэн байх нь ээ! гэж захирал, ахмад багш хоёр дүгнэлт хийв. 

	«Улаан цамц», бидний гаргасан явдлыг зөвтгөн тайлбарлаж багш нарын тасалгааг хэрж авлаа. Түүний дүү нь «Зараа»-д хэл хүргэхээр очсон, энэ нь түүний хайхрамжгүйгээс болсон гэдгийг л тэр онцлон тайлбарлав. 

	Тэгэхэд бүгдээрээ:

	— Энэ сониныхны буруу! Жигшүүртэй хэрэг! Хоёр багш үнэхээр хүнд гэмтэж! гэцгээнэ. 

	— «Улаан цамц» нэг л янзын зан гаргаж байна шүү... Сэргэмжтэй байгаарай! Тэгэхгүй бол юунд ч орж болно шүү гэж сургуулиас биднийг буцаж явахад «Зараа» надад санууллаа. 

	— Үнэхээр сэжигтэй байгаа юм гэж би зөвшөөрөөд, — Гэвч ганцхан өнөөдрийн өдөр ийм сэжигтэй болчихсон юм биш шүү дээ гэв. 

	— Чи бас тааж мэдээгүй юу? Тэр чинь биднийг зайлшгүй зодоонд оролцоно гэж урьдаас мэдээд бидэн рүү өчигдөр зориуд хүн явуулсан юм шүү дээ! гэж «Зараа» надад тайлбарлалаа. 

	Үүнээс өмнө би үүнийг үнэхээр бодоогүй юм шүү. Гайхалтай юм даа! 

	«Зараа»-г харахад хээгүй мөртөө надаас л хавьгүй илүү ухаантай юм! 

	— Биднийг зодолдоонд хамрагдахтай зэрэг л сонины газарт энэ тухай сэмхэн мэдэгдээд, түүнд ийм мэдээлэл гаргах гэж ятгасан байгаа юм. Ёстой зальхай эд! 

	— Яагаад! Сонинд бичсэн ч бас л түүний хийсэн хэрэг үү? Хачин юм даа!.. Чи хэл! сонины эрхлэгчид яагаад түүнийг ийм амархан дагадаг бил ээ? 

	— Түүний үгэнд нь орж дагасандаа биш, сонин эрхлэх газар түүний танил байж болохгүй юм уу? 

	— Тэнд түүний танил байгаа юм уу? 

	— Яагаад байхгүй байх вэ? Тэр түүндээ бүх хэргийг чухам л ийм байсан мэтээр худлаа яриад л тэр биччихгүй юү. 

	— Аюултай хэрэг байна энэ чинь! Хэрэв энэ бүхэн үнэн хэрэг дээрээ «Улаан цамц»-ын санаагаар л төгсвөл, энэ зодооны төлөө биднийг ажлаас халж таарна даа. 

	— Тийм ээ, муудаа хүрвэл, халж ч магадгүй. 

	Тэгвэл би маргааш ажлаас гарах өргөдөл өгөөд даруйхан Токио руугаа буцаж зүглэх минь. Ийм шившгийн газар ажиллахаас дур гутаж байна. Хэрэв гуйлаа гэсэн ч би энд байхгүй. 

	— За чи ажлаас гарах өргөдөл өгдөг л юм байж, тэгээд яах вэ? «Улаан цамц»-ыг тэгээд л орхичих уу? 

	— Тэр ч бас зөв! Түүнийг зүгээр орхичихгүйн тулд юу хийх вэ? 

	— Чи мэдэж байна уу, энэ зальхай амьтан юм болгоныг гэрч үлдэхээргүй хийнэ шүү, нэгэнт гэрчгүй болохоор яаж түүнийг илчлэх вэ? 

	— Тун хэцүү. Бид хоёрыг бол даан ч шударга биш зэмлэл шүү! Аятайхан чадав аа! Шударга хууль ёс гэж нээрэн байдаггүй юм уу?.. 

	— Бид хоёр, гурав хоног хүлээвэл яана? Энэ бүгд яаж төгсөхийг үзье. Хэрэв байдал муу тийшээ болбол хоёулаа түүнийг сумитад барьж авъя. Өөр бодоод байх, юм алга. 

	— Тэгээд зодолдооны талыг яах вэ? Бүгдийг нь ингээд л орхичих уу? 

	— Тэгэхээс яах вэ. Бид л өөрийнхөө дайсныг нэг эгзгийг нь тааруулж байгаад барья. 

	— За тэгье дээ! Заль гаргахад би муу шүү, бүхнийг чамд л найдаж байна. Гэвч хэрэгтэй цаг болоход би хэрэгтэй бүхнийг хийнэ. 

	Ингээд «Зараа» бид хоёр саллаа. Хэрэв тэр үнэн хэлсэн бол энэ бүхэн үнэхээр л «Улаан цамц»-ын хийсэн ажил байх нь! Энэ яасан бузар хүн бэ? Ямар ч болсон түүнийг арилгашгүй нь! Тэгэхээр хар тэнхээгээрээ л үзэхээс өөр арга алга аа. Үнэнийг хэлбэл ийм л шалтгаанаар дэлхий дээр дайн тасардаггүй байх аа. Хэдхэн хүмүүсийн хооронд ч ингэж байгаад эцсийн дүнд хүч л бүхнийг шийдвэрлэнэ. 

	Дараагийн өдөр нь би сонин авчрахыг арай ядан хүлээж байгаад дэлгэж үзтэл сонин эрхлэх газраас гаргасан засвар байтугай, хариу няцаалт ч алга. 

	Сургуульдаа ирээд би «Доргод» мэдэгдтэл:

	— Маргааш лав гарна биз гэж тэр хэлэв. 

	Маргааш нь жижиг үсгээр хэвлэсэн товч няцаалт сонинд гарлаа. Гэвч сонины эрхлэх газраас гаргасан ямар ч засвар хэвлэгдэж гарсангүй. Би сургуулийн захиралтай дахин ярилцахаар очиход тэр;

	— Өөр юү ч хийх аргагүй гэж тайлбарлав. 

	Бас захирал юм гэнэ! Дорго шиг царай гаргачхаад, сюртук өмсөөд явдаг мөртөө, гэнэт ямар ч нөлөө байхгүй болчихдог гэнэ. Худлаа мэдээлэл нийтэлсэн хөдөөгийн нэг сониныг бурууг нь хүлээлгэхээр ядаж шаардаж болдоггүй гэнэ. Миний дургүй хүрчхэв. 

	— Тийм бол би ганцаараа явж, тэр ерөнхий редактортай нь өөрөө ярилцана даа гэж би мэдэгдэв. Гэтэл тэр эсэргүүцэж:

	— Энэ бол зохихгүй хэрэг: Бод, хэрэв чи маргаж гарвал, тэд дахиад л нэг зэмлэсэн юм бичихэд хүргэх болно. Шууд хэлэхэд, сонин эрхлэх газрын бичсэн зүйл зөв ч байсан, буруу ч байсан яагаад ч засах арга байхгүй. Гараараа дохиод л орхичихоос өөр зам алга! гэж хэлээд тэр үгээ дуусгав. 

	Хэрэв сонин гэж ийм юм байдаг юм бол түүнийг аль болох түргэнээр бүгдийг нь бутартал ниргэх хэрэгтэй. Ингэвэл бидэнд ч ашигтай болно. Сонинд бичигдсэн юм гэдэг яг л хувцсанд наалдсан зангуу шиг болдог байна. Ийм юмыг чинь яаж ч салгах вэ дээ! Энэ тухай би одоо л «Дорго»-ын ярианаас мэдэж авлаа. 

	Бас гурав хоног өнгөрлөө. Ингэж байтал нэг өдөр үдээс хойхно «Зараа» уурлачихсан гүйж ирлээ. 

	— Шийдвэрлэх цаг боллоо. Хийсэн төлөвлөгөөгөө би одоо биелүүлэх хүсэлтэй байна гэж тэр надад мэдэгдлээ. 

	— Яаж? Ийм юман дээр би чамтай хамтарна шүү гэж би дороо түүнийг дагалаа. 

	«Зараа» толгойгоо гудайлган хэлсэн нь:

	— Ер нь чи оролцохгүй нь дээр юм биш үү дээ? 

	— Яагаад тэр бил ээ? гэж би асуув. 

	— Чамайг захирал дуудсан уу? «Ажлаас гаргах тухай өргөдөл гарга! гэж байна уу?» гэж тэр асуув. 

	— Үгүй, чамайг тэгээ юү? гэж би мөн асуулаа. 

	— Тэгсээн, захирлын танхимд надад «Энэ бол их л муу юм боллоо. Гэвч байдал иймээс цааш таныг халах боллоо доо» гэж хэлсэн. 

	— Чи мэдэж байна уу? «Дорго» дэндүү эрдэж, юмыг тунгааж бодох чадвараа алдсан байна! Бид хоёр парадад хамт оролцож, сэлэмтэй танцыг хамт үзэж, дараа нь зодоог болиулах гэж түүнд хоёулаа хамт оролцсон шүү дээ. Тийм биз дээ. 

	«Халагдах өргөдөл өг!» л гэж хэрэв хэлэх бол, бидэнд хоёуланд л хэлэх хэрэгтэй байсан. Энэ хөдөөгийн сургуулиудад юмыг ухаантай хийнэ ээ гэдгийг ер нь ойлгодоггүй болж таарч байна. 

	— Энэ бүхэн цөм «Улаан цамц»-ын хатгалгаар хийгдсэн юм. «Улаан цамц» бид хоёр шиг иймэрхүү хүмүүс яагаад ч нэг сургуульд хамт байж чадахгүйд л хамаг учир байгаа юм. Чи хэрэв үлдвэл, тэдний бодлоор, тэдэнд хоргүй гэж үзэж байгаа биз. 

	— Би «Улаан цамцтай» ажиллаад байж чадахаар тийм хүн үү? Тэгээд тэд намайг өөрсдөдөө хоргүй гэж бодож байгаа хэрэг үү? Ичгүүрээ алд! 

	— Чи бол дэндүү шулуухан зантай хүн. Тэгэхээр чинь хэрэв чамайг үлдвэл яаж ийгээд чамайг хэзээ ч нэг аргалж болно гэж тэр бодож байгаа юм. 

	— Бүр нялуун байна даа! Хэн ийм юмнуудтай хамт ажиллах юм бэ? 

	— Тэрнээс гадна. Кога саяхан явчихсан, орны нь хүнд нэг шалтгаан гараад тэр лав бүр ирэхгүй болсон. Тэгэхээр бид хоёрыг нэг зэрэг хөөвөл сурагчдад зөндөө сул цаг гарч, энэ нь хичээлийн явцад саад болно шүү дээ.

	— Тэгвэл намайг хоосон зай бөглөдөг бөглөө болгох санаатай байгаа улс уу?.. 

	— Тийм болох нь ээ?.. Малууд!.. Хэн тэдэнд маллуулах юм бэ? 

	Дараагийнх нь өдөр сургууль дээрээ ирээд би захирлын танхимд орлоо. 

	— Халагдах өргөдөл гарга гэж та яагаад надад хэлээгүй юм бэ гэж би хэлэв. 

	— Юу болж байна? гэж «Дорго» сандран асуув. 

	— Хоттаг «Өг!» гэчхээд намайг өгүүлдэггүй юм уу? Энэ чинь шударга хэрэг үү? 

	— Сургуулийн байдал л нэг ийм боллоо... 

	— Юун байдал? Худлаа! Хэрэв би л үлдэж болох бол, Хотта юунд явах бил ээ? 

	— Энэ бүхнийг тайлбарлах надад хэцүү байна. Хэргийн байдлыг үзэхэд. Хотта эндээс явах болсон. Энэ бол зайлшгүй хэрэг. Танд бол ийм өргөдөл зайлшгүй өгөх шаардлага алга. Тийм болохоор... 

	Ёстой л «Дорго» доо! Тэр дандаа л нэг учрыг нь олох аргагүй юм ярина. Тэгэхдээ огт хэнэггүй шүү. 

	Надад өөр яах ч аргагүй болсон тул би түүнд:

	— За тийм бол би ч гэсэн явна даа! Та нар ганцхан Хоттаг халчхаад намайг зүгээр хоцорч, гараа эвхээд суух байх гэж лав бодоцгоож байх шиг байна. Гэвч би ийм цэвдэг сэтгэлтэй байхыг гутамшиг гэж бодож байна! гэж би түүнд мэдэгдлээ. 

	— Юу гэсэн үг вэ? Хэрэв Хотта та хоёрыг явчихвал сургуульд тооны хичээл бүр зогсоно... 

	— Зогсвол зогсог! Надад ямар хамаа байна? 

	— Ингэж юуг ч хайхрахгүй байж болохгүй. Сургуулийн байдлыг ч жаахан бодох хэрэгтэй. Тэгээд бас чиний ирсэн цагаас хойш сар ч өнгөрөөгүй байхад чи бүр «Халагдана» гэж ярьж байдаг. Энэ чинь чиний албан ажлын бүртгэлд нөлөөлөх л болно. Чи сайн бодвол дээр шүү! 

	— Ямар юмны чинь албан ажлын бүртгэл? Энэ чинь тийм чухал юм уу? Надад үүрэг минь чухал байна аа! 

	— Чиний яриагүй зөв! Чиний ярьж байгаа зүйлүүд дээр, бүгд чиний зөв. Тэгэхдээ л чи миний ярьсныг сайн бодоорой!.. 

	Заавал халагдана гэж чи зүтгэх юм бол яая гэхэв халагд. Харин орны чинь хүнийг олтол чи яаж ийгээд хичээлээ заа!.. Тэгээд ямар ч болсон, энэ бүхний тухай гэртээ сайн бодож үзээрэй гэлээ. 

	Надад тов тодорхой шалтгаан байсан тул энэ талаар бодоод байх юм юу ч байгаагүй бил ээ. Гэвч «Дорго»-ын царай нэг цайрч, нэг улайж эцэст өрөвдөлтэй болчихсон тул би гарахдаа бас л жаахан бодъё гэсэн бил ээ. 

	«Улаан цамц»-д би нэг ч үг хэлсэнгүй. Хэрэв нэг юм шийдвэл эцсийг нь үзэх л хэрэгтэй! 

	«Дорго»-той ярьсан зүйлээ би «Зараа»-д ерөнхийд нь дамжуулж ярив. 

	— Би ч тэгнэ гэж мэдсэн юм. Халагдах чиний өргөдлийн тухайд бол, шийдвэрлэх үе болтол, энэ бүхнийг тэр л хэвээр нь хаячхаад чамд хэн саад болоод байгаа юм бэ? гэж тэр хэллээ. 

	Би яг «Зараа»-гийн зөвлөсөн ёсоор хийв. 

	«Зараа» халагдах өргөдөл гаргаж, бүх багш нартай салах ёслол хийгээд, бас явсан байдал гаргаж «Минатоя» буудалд шилжиж очоод тэндээсээ сэмээрхнээр Сумитад эргэж ирлээ. Тэр «Масул» гэдэг буудлын хоёрдугаар давхарт, гудамж руугаа харсан тасалгаанд суугаад хаалга руу нь харуулддаг боллоо. Энэ тухай ганцхан би мэддэг бийв. 

	Хэрэв «Улаан цамц» тийшээ нууцаар явбал мэдээж хэрэг шөнө л явах байлаа. Орой нь явбал тэр, сурагчид буюу бусад хүмүүсийн нүдэнд харагдаж болох учраас лав л 10 цагаас өмнө ирэхгүй гэж бид мэдэж байлаа. Анхны хоёр орой би арван нэгэн цаг хүртэл манасан боловч «Улаан цамц» үзэгдсэнгүй. Гурав дахь өдөр нь бид есөн цагаас арван цаг хагас хүртэл ажиглаж харуулдсан боловч бас л дэмий өнгөрлөө. 

	Дэмий цагаа үрээд шөнө дунд гэртээ ирэх шиг дэмий юм юу байх вэ? 

	— Дөрөв дэх, тав дахь өдөр нь манай эзэн эмэгтэй яльгүй догдолж:

	— Та эхнэртэй байж, шөнийн цагаар зугаална аа? Боливол дээр юм биш үү... гэж надад зөвлөлөө. 

	Гэвч миний энэ оройтож явдаг нь зугаалж явахтай огт төсөөгүй зүйл байсан юм. Ариун шударга шүүхийн оронд «Улаан цамц»-ыг өөрөө шийтгэхийг хүссэн л, миний энэ бүх зугаалгын зорилго бил ээ. Түүнийг отож би бүтэн долоо хоног тогтмол явсан нь бүгд дэмий боллоо. Би уйддаг боллоо. Миний зан дошгин, ямар нэг юм хийе л гэвэл шөнө нойргүй суусан ч чадна. Гэтэл удаан хугацаагаар дэмий суух, надтай тохирдоггүй юм. Хэрэв энэ нь шударга шүүхийн үүргийг гүйцэтгэхэд хэрэг болдог юмаа ч гэсэн, эрт орой нэг л цагт заавал уйдна. 

	Товчхон хэлэхэд би зургаа дахь өдөртөө энэ бүхнээс уйдчихаад долоо дахь өдөртөө «Нэг завсарлага хийдэг юм уу?..» гэж бодлоо. Гэтэл «Зараа» яг санаснаараа, оройн есөн цагаас шөнө дунд өнгөртөл тэр «Кадая» буудлын хийн дэнлүүний гэрэл дор, хаалга руу нүд салгалгүй ширтэж, орох гарах хүн бүхнийг ажигладаг байлаа. Тэгээд намайг ирэхэд, хэчнээн хүн орж гарсан, хэчнээн хүн суухаар ирсэн, хэчнээн эмэгтэй байсан зэрэг, өөрийнхөө тоо бүртгэлийн мэдээг ярьж намайг гайхуулдаг байв. 

	— Тэр ирэхгүй байлгүй? Чамд бодогдохгүй байна уу? гэж би асуув. 

	— Гм... Заавал л ирэх ёстой юм сан гэж, гараа элгэндээ зөрүүлэн байж, санаа алдан хариуллаа. 

	Ээ хөөрхий! Хэрэв «Улаан цамц» энд ирэхгүй бол «Зараа» түүнийг бүх насан туршдаа ч тэнгэрийн гэсгээлтээр шийтгэж чадахгүй шүү дээ! 

	Найм дахь өдөр нь би гэрээсээ 7 цагийн үед гарлаа. Эхлээд би яаралгүй явж халуун усанд ороод дараа нь мөн тэндээ, Сумитад найман ширхэг өндөг худалдаж авлаа. Энэ бол гарцаагүй чухал хэрэг байсан бөгөөд учир нь манай байшингийн эзэн авгай өнөөх амтат төмсөөрөө намайг бүр залхаачихсан байлаа. Би өндгөө ханцуйдаа хийсэн бөгөөд баруун ханцуйдаа дөрөв, зүүнд нь дөрвийг хийж, улаан алчуураа мөрөн дээгүүрээ тохон, гараа өвөртөө хийгээд «Масул» буудал руу орлоо. Тэнд шатаар өгсөн хаалгыг нь нээж «Зараа»-гийн тасалгаа руу оров. 

	«Зараа»:

	— Хүүе, горьдлого байна. Горьдлого байна шүү гэж гэнэт баярласан царайгаар намайг угтлаа. Үүнээс өмнө тэр үл мэдэг уруу царайтай байсан бөгөөд сүүл сүүлдээ би түүнтэй уулзахдаа урам хугардаг болсноо, одоо түүнийг хараад би шууд баярлаж, ямар ч учрыг нь мэдээгүй мөртөө «ура-а!» гэж хашхирлаа. 

	Өнөөх Гейша судзу чинь өнөөдөр долоо хагасын хэрд тийшээ явлаа. 

	— «Улаан цамц»-тай хамт уу?

	— Үгүй. 

	— Тэгвэл энэ чинь бидэнд ямар хэрэг байгаа юм бэ? 

	— Гейша хүүхнүүд хоёул ирсэн. Гэвч нэг л найдвар байх шиг болоод байна. 

	— Яагаад? 

	— Яагаад аа? Учир нь гэвэл «Улаан цамц» мэтийн ийм хүмүүс заавал залилна. 

	Эхлээд Гейшагаа өөр лүүгээ аваачаад, дараа нь өөрөө нууцаар ирнэ шүү дээ

	— Тийм ч байж болох юм даа... Одоо лав арван цаг бол оо биз?.. 

	— Есөөс арван минут өнгөрч байна гэж «Зараа» бүснийхээ цаанаас гаргаж ирсэн никельдсэн цагийг харж хэлээд, ― За дэнгээ унтраачих. Хоёр богино хяргуулсан үстэй толгойн сүүдэр хэрэв үүдэнд харагдаж байвал сэжигтэй санагдаж болно. Зальт үнэг чинь шууд л хар авчихна шүү. 

	Би, лакаар будсан ширээн дээрх дэнлүүг үлээлээ. Одоо зөвхөн үүд л, оддын гэрэлд дөнгөж харагдах төдий боллоо. Сар арай л гараагүй. Бид үүд рүү наалдан амьсгалаа дарж хүлээлээ. Ханын цаг ес хагаст цохилоо.

	— Өнөөдөр ер нь ирнэ гэж үү? Хэрэв тэр өнөө шөнө ирэхгүй бол, би цааш нь тэсэхгүй нь ээ! гэж би хэллээ. 

	— Би байгаа мөнгөө дуустал л харуулдах болно доо.

	— Чамд хэдий хэр мөнгө бий вэ? 

	— Дуртай цагтаа энэ рүү гарч байх боломжтой байхын тулд би орой бүр төлж байгаа. Өнөөдөр, энэ найм дахь өдөр, би энд таван иен, жаран сэн төллөө. 

	— Би бодвол, чи эртнээс бүгдийг бэлтгэжээ. Буудлынхан гайхахгүй юм уу? 

	— Ер нь энд амгалан юм, тэгэхдээ анхаарал сулруулж болохгүй нь л зөвхөн хэцүү юм. 

	— Чи өдөр нь нойроо ханатал унтаж байгаа байх даа? 

	— Өдөр унтана аа. Гэтэл ядаж гудамжинд гарч болохгүй, айхтар зовлонтой юм. 

	— Тэнгэрийн шийтгэл гэдэг ч ах минь амаргүй хэрэг шүү! Хэрэв тэр одоо л шударга шүүлтээс мултарвал, цаашид ер нь юутай төстэй болохыг чөтгөр мэдэх байх даа. 

	— Өнөө шөнө тэр заавал ирнэ! Хүүе хараач! гэж «Зараа» гэнэт шивнэв. Би хөдөлж ч чадсангүй, хар шлеп малгайтай хүн «Кадая»-гийн дэнлүү доор зогсож дээшээ хараад, дараа нь харанхуй гудамжаар цааш явав. 

	«Андуурчхаж. Эй чааваас аа!» гэж би бодлоо. 

	Энэ үед цагийн харанга арав цохив. Өнөөдөр бас л хоосон хоцрох бололтой! 

	Эргэн тойрон нам гүм боллоо. 

	Янхны байшингийн тэндээс хэнгэргийн дуу тод дуулдана. Уулын цаанаас сар гарлаа. Гудамж гэрэлтэй боллоо; Энэ үед дороос хүний дуу дуулдав. Шагайж болохгүй байсан бөгөөд энэ чухам хэн болохыг мэдэхэд хэцүү байсан боловч гарцаагүй л хүн наашаа ирж явлаа. Зузаан ултай гутлын чирэгдэх чимээ дуулдаж хоёр хүний бүдэг дүрс миний нүдний буланд харагдлаа. Тэд бүр ойртлоо. 

	— Одоо юм бүхэн аятайхан боллоо? Гай тотгор арилсан шүү дээ... гэнэ. 

	Ямар ч эргэлзээгүй энэ нь Нодагийн дуу байлаа. 

	— Зөвхөн омогдох, ямар ч арга хэмжээ авахгүй. Тэгээд замаараа орох нь тэр. яах вэ өөртөө л гомдог! гэж нэг нь хэлэв. 

	Энэ нь «Улаан цамц» байлаа! 

	— Тэр залуу ч бас тэнэг юм! Тийм ээ? Энэ илжиг энд ирсэн дороо надад аятайхан санагдсан юм. Их балагтай жаал шүү! 

	— Цалингаа нэмүүлэх дургүй, ажлаас халагдах өргөдөл өгсөн. Их онгироо амьтан байгаа юм! 

	«Цонх нээнгүүт, хоёрдугаар давхраас харайн буугаад, амийг нь гартал нэг балбаад өгөх сөн» гэж бодоод би, ууртаа арай ядан тогтож байлаа. 

	Хоёул доор инээлдэн, дэнлүүний доогуур өнгөрч Кадая руу орлоо. 

	— Уухай! гэж «Зараа» дуу алдав. 

	— Уухай! гэж би ч дагаж дуугарлаа. 

	— Ирлээ. 

	— Аргагүй л ирлээ дээ! 

	— Дотор онгойх шиг боллоо. 

	— Нода мал намайг «Онгироо жаал» гэж нэрлэнэ гэнэ ээ? 

	— Намайг! Намайг «Гай тотгор» гэнэ ээ! Муу хог! 

	Бид, тэднийг буцаад гарахаар нь дайралдах гэж отож хүлээлээ. Гэвч тэд тэндээс гарах юм биш ээ?!Хэн тэднийг мэдэх вэ... 

	«Зараа» доошоо уруудаж конторт ороод:

	— Өнөө шөнө би явах хэрэг гарч магадгүй. Тэгвэл намайг гаргаарай гэдгийг хэлээрэй! гэж гуйлаа. 

	Конторт урьдчилан сануулсан нь сайн хэрэг, тэгэхгүй бол биднийг хулгайч гэж санах магадгүй. 

	«Улаан цамц»-ын ирэхийг хүлээх тун хэцүү байсан бол, түүний гарч ирэхийг хүлээж хөдлөхгүй суух бүр ч хэцүү байлаа. Хэвтэж унтаж болохгүй, түүнийг цонхоор үргэлж хараад байх тэсэх аргагүй, миний сэтгэл тун тайвширч өгөхгүй байв. Хэзээ ч би ийм зовлон эдэлж яваагүй юм даа! 

	— За, тэр лүү ороод эдэнтэй халз тулчихъя! гэж би тэссэнгүй хэллээ. 

	Гэтэл «Зараа» миний саналыг дор нь няцаав. 

	— Хэрэв бид одоо орвол, биднийг хулгайч гэж хэлээд зогсоочихно. Хэрэв бид юу хэрэгтэй байгаагаа хэлээд тэдэнтэй уулзах гэх юм бол тэднийг энд алга гэж хариулаад, тэр хооронд тэр бүр оргоод гарчих юм уу, өөр тасалгаанд шилжчихнэ шүү дээ. Тиймээс бид нар ордог юмаа ч гэсэн, тэнд чинь хэдэн арван тасалгаа байж болно шүү дээ. Тэд алинд нь байгааг бид яаж мэдэх вэ? Тэдний гарахыг хүртэл эндээ тэсэж байхаас дээр юм олдохгүй дүү минь. 

	Юутай ч гэсэн өглөөний таван цаг хүртэл ч хамаагүй тэсвэртэй хүлээх боллоо. 

	«Кадая»-гаас гарч яваа хоёр хүний барааг дөнгөж хараад бид тэр дороо хойноос нь гүйв. Анхны галт тэрэг яваагүй, эрт байсан тул тэр хоёр хот хүртэл зайлшгүй явган явах байв. Сумитагийн захаас гудамжлан тарьсан ногоон мод үргэлжилж түүний баруун зүүн талд цагаан будааны талбай байдаг байлаа. Энд тэнд сүрэл дээврүүд харагдаж, цааш нь манай шилтгээний хотыг хүртэл цагаан будааны талбай дундуур шууд үргэлжилсэн шороон далан эхэлнэ. Сумитагийн хязгаараас л зөвхөн гарах хэрэгтэй байсан бөгөөд цааш нь тэднийг чухам хаа барих нь чухал биш байсан боловч тэднийг гудамжлан тарьсан модонд, хүнгүй газар гүйцэж авбал дээр байлаа. Бид бага зэрэг зайтай, тэдний


хойноос явсаар захдуухан гармагц тэднийг гүйхээрээ дайрч орлоо. 

	— Юу болж байна аа? гэж «Улаан цамц»-ыг эргэж гайхан асуухад нь «Зараа»:

	— Дороо зогс! гэж хашхиран түүний мөрнөөс шүүрч авав. 

	Нода, байдал нь их айсан бололтой зугтаахад бэлэн байсан учир би урд нь гарч түүний замыг нь хаалаа. 

	— Сургуулийн энэ ахмад багш яагаад «Кадая»-д хонож явдаг бил ээ? гэж «Зараа» асуув. 

	— Ахмад багш хүн «Кадак»-д хонож болохгүй гэж заасан тийм дүрэм байгаа юм уу? гэж «Улаан цамц» хуучин шигээ найрсаг асуух боловч царай нь бага зэрэг цайсан байв. 

	— Хоолны газар орж мянтууз идэхийг ч зохимжгүй гэж баталдаг ийм их журам сахигч, яагаад өөрөө гэнэт, банзал хүүхнүүдтэй явдаг юм бэ? 

	Нода, самбаа гаргаж зугтаахыг оролдмогц би ухасхийн өмнө нь оров. 

	— Тэнэг жаал гэнэ ээ? Энэ чинь юу гэсэн үг вэ? гэж би хашхирав. 

	— Энэ чинь чамайг хэлсэн юм биш, чиний тухай ер яриагүй шүү гэж Нода ичгүүргүй мэлзэв. 

	Би, хоёр ханцуйныхаа үзүүрийг хумхичихсаныг гэнэт саналаа. Намайг хөөцөлдөж явахад өндөгнүүд ханцуй дотор бөндгөнөж саад болоод байхаар нь би гартаа барьж явсан бил ээ. Би гараа ханцуйндаа шургуулж тэндээс хоёр өндөг гаргаж ирээд «Чөтгөр авмар!» гэж хашхиран далайж Нодагийн улаан нүүр лүү шидлээ. 

	Өндөг чархийн бяцарч шар уураг нь түүний хамрыг даган урсав. 

	Нода «Аа!» гэж дуу алдан, сандарсандаа суун тусаад, 

	— Та минь, амь авраарай! гэж хашхирав. 

	Би өндөгнүүдийг идэхээр худалдан авсан бөгөөд тэднээр шидэлцэхийн тул ханцуйндаа хийж явсан юм огт биш ээ. Зөвхөн уурын мунхагт өөрөө мэдэлгүй Нода руу шидсэн юм. Нода бажгадсандаа газар суучихсаныг нь хараад би өөрийгөө давсныг ойлгож «Муу мал минь! Мал аа!..» гэж хашхиран үлдсэн зургаан өндгөө хага шидсэнд түүний царай шав шар болж орхилоо. 

	Намайг Нодагийн нүүр лүү өндгөөр шидэж байх хооронд «Зараа», «Улаан цамц» хоёр ид маргалдаж байв. 

	— Би янхантай буудалд очиж хонохоор явсныг батлах баримт чамд байна уу? 

	— Чиний янхан хүүхэн орой, тийшээ очиж явахыг би өөрөө үзсэн юм! Битгий мэлз! 

	— Надад мэлзэх юм юу ч алга. Ёсикава бид хоёр хоёулаа хоносон. Орой нь тэнд танцчин дуучин нар очсон, ирсэн эсэхийг би яаж мэдэх юм бэ! 

	— Дуу!.. гэж «Зараа» хашхираад, түүнийг цохив. 

	«Улаан цамц» найган гуйвлаа. 

	— Энэ бол дээрэм!.. Энэ балмад явдал! Ямар ч эрхгүйгээр хүчээр халдах, хууль биш хэрэг!.. гэж тэр чарлалаа. 

	— Хууль биш, тэгэхдээ зөв хэрэг! гээд «Зараа» дахин чанга нударгалж, ― Чам шиг бузар амьтан, хэмхэртэл нүдүүлэхээсээ наана ойлгохгүй гэж хэлээд, үргэлжлүүлэн балбав. Би ч гэсэн бас Нодаг жанчлаа. 

	Тэр хоёр сүүлдээ ногоон модны ёроолд эвхрэлдэн ойчиж, хөдөлж ч чадахгүй зугтаахыг ч оролдсонгүй, зөвхөн нүдээ цавчлан байв. 

	— За, чи ханав уу? Багадсан бол бас балбаад өгье! гэж «Зараа» хэллээ. 

	Гэтэл «Улаан цамц»:

	— Ханалаа! гэж уйлагнав. 

	— Чи яав? Бас ханав уу? гэж би ч Нодагаас асуулаа. 

	— Ханалгүй яах вэ! гэж тэр хариуллаа. 

	— Та хоёр хоёулаа бузар амьтад, тийм болохоор чинь тэнгэр, та нарыг шийтгэлээ. Ийм гэсгээлтээс хойш та нар хянамтгай болцгооно. Та нар хэчнээн булзсан ч шударга, үнэн юм дийлнэ! гэж «Зараа» тэдэнд мэдэгдлээ. 

	Хоёулаа дуу гарсангүй. Үнэндээ юм яриад ч ашиггүй байсан юм. 

	— Би зугтаахгүй нуугдах ч үгүй, өнөө орой таван цаг хүртэл би «Минатоя» буудалд байна. Хэрэв хүсвэл цагдаа юм уу, хэн дуртайгаа явуулаарай гэж «Зараа» хэлэв. 

	Би ч гэсэн:

	— Бас би зугтаахгүй. Нуугдах гэж ч оролдохгүй. Би Хоттагийн байгаа газар байна. Дураа ханатал цагдаагийн газарт гомдлоо гаргаарай. 

	Ингээд бид хоёр явлаа. Биднийг гэртээ эргэж ирэхэд долоон цаг орчим болчихсон байна. 

	Би шалавхан юмаа эмхлүүлж эхэллээ. 

	— Та юу хийж байна аа? гэж эзэн эмэгтэй гайхаж асуулаа. 

	— Эмээ минь, би Токио руу явлаа. Би тэндээс эхнэртэйгээ хамт эргэж ирнэ гэж хариулаад, би түүнд төлбөрөө төлөөд шууд галт тэрэгний буудал руу явлаа. 

	Би эргийн тэнд хүрч. «Минатоя» буудалд ирэхэд, «Зараа», хоёрдугаар давхарт, тасалгаа дотроо унтаж хэвтэв. «Сургуульд шалавхан халагдах өргөдөл бичээдэхье» гэж бодоод би, үүнийг яаж хийдгийг мэдэхгүй тул «Хуулийн шалтгаанаар би сургуулийг орхиж Токиодоо буцлаа. Үүнд таны зөвшөөрлийг хүсье» гэж бичив. Захидлыг захирлын нэрээр нүүрлээд шуудангаар явуулав. 

	Уурын онгоц оройн зургаан цагт явна. «Зараа» бид хоёр их ядарсан тул нам унтсан байв. Сэрэхэд өдрийн хоёр цаг болчихсон байлаа. 

	— Цагдаа ирсэн үү? гэж зарц эмэгтэйгээс асуухад

	— Үгүй ээ, ирээгүй гэж тэр хариулав. 

	«Улаан цамц», Нода хоёрын хэн ч зарга мэдүүлж явсангүй. Бид хоёр чанга инээлдэв. 

	Орой нь «Зараа» бид хоёр энэ заваан хоттой салах ёслол хийв. 

	Уурын онгоц эргээс хэчнээн холдох тутам миний сэтгэл төчнөөн хөнгөрч байлаа. Кобэгоос Токио хүртэл шууд замтай байсан бөгөөд Симбасын галт тэрэгний буудал дээр ирэхэд би өөрийгөө шоронгоос дөнгөж суллагдсан хүн шиг бодсон юм. 

	«Зараа» бид хоёр буудал дээрээс салж түүнээс хойш бид хоёр дахин уулзаагүй юм. 

	Одоо Киёгийн тухай ярих л үлдлээ. 

	Токиод ирээд би өөртөө байшин эрж явсангүй. Ирсэн дороо, чемоданаа барьж, шууд Киё руу гүйж очоод:

	— Киё минь! Би ирлээ! гэсэнд:

	— Ээш, жаал хүү минь! Чи ингээд хүрээд ирдэг яасан сайхан бэ? гээд нүднээс нулимс нь цувран асгарав. 

	Би ч учиргүй баяртай байлаа. 

	— Би дахиад хөдөө явахгүй. Эндээ Токиодоо үлдэнэ. Киётойгоо хоёулаа өөрийн орон гэртэй болно! гэж би хэллээ. 

	Удалгүй би нэгэн хүний зөвлөснөөр хотын төмөр замд техникчээр ажиллаа. 

	Би сарын хорин таван иен авч байрын хөлсөнд зургаан иен төлнө. Хэдийгээр манай байшинд гоё сайхан хаалга байгаагүй ч болсон Киё их л хангалуун байсан юм. Гэтэл гай дайрч тэр оны хоёрдугаар сард Киё минь уушгины хатгалгаар өвчлөн нас барлаа. 

	Үхэхийнхээ урьд өдөр намайг дуудаж ирүүлээд надад хэлсэн нь. 

	— За, жаал хүү минь намайг үхэхээр, өөрийнхөө гэр бүлийнхнийг оршуулдаг бунхны газар оршуулж өгөхийг би хичээж гуйя. Тэгээд би булшин дотроо жаал хүүгийнхээ хэзээ ирэхийг санаа амар баясгалантай хүлээе... 

	Киёгийн булш, ийнхүү Ёгэндзийн дуганы Кобинатад байдгийн учир нь энэ ээ!

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Айлаасаа ус авъя даа 
гэж бичсэн эмэгтэй яруу найрагч Тиёни-гийн нэрт Хоккугийн тухай ярьж байна.




	[←23]
	 Гэта — Модоор хийсэн улавч




	[←24]
	 Зюзицу — Японы чөлөөт барилдаан, өөрийгөө хамгаалах арга




	[←25]
	 Сэтомоно шаазангийн үйлдэхүүнээр нэрд гарсан Сэто гэдэг тосгоны нэрээр алдаршуулсан шаазан эдлэл




	[←26]
	 Имари — Хидзин мужийн үйлдвэрлэдэг шаазан




	[←27]
	 Японд, хүмүүс дэвсгэр дэвсэж шууд шалан дээр суугаад намхан жижиг ширээн дээр хоолоо тавьж хооллох бөгөөд хүн тус бүрдээ ширээтэй байдаг




	[←28]
	 Сямисэн — Гурван утастай товшуур хөгжмийн зэвсэг




	[←29]
	 Гидаю — Японы сонгодог драмын тайлбарыг гүйцэтгэдэг «хөтлөх» жүжигчин




	[←30]
	 Тян — нэрийн дагавар




	[←31]
	 Тантай уулзсандаа баярлаж байна би




	[←32]
	 Синтайси — Уламжлалт хэмжээнд хязгаарлагдахгүй, Японы шинэ маягийн яруу найраг




	[←33]
	 А. Н. Куропаткин (1848 — 1925) — Орос – японы дайнд оросын цэргийг удирдаж байсан генерал. (ЦБ)
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